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11556666..

Na temelju èlanka 100. stavak 6. Zakona o
prostornom ureðenju i gradnji («Narodne novine»
broj 76/07., 38/09., 55/11., 90/11., 50/12. i
55/12.), èlanka 40. Statuta Grada Koprivnice
(«Glasnik Grada Koprivnice» broj 4/09. i 1/12.) i
Odluke o izradi Izmjena i dopuna Prostornog
plana ureðenja Grada Koprivnice («Glasnik
Grada Koprivnice» broj 9/09.), a po pribavljenoj
suglasnosti Koprivnièko-kri�evaèke �upanije,
Upravnog odjela za prostorno ureðenje, gradnju i
zaštitu okoliša, Klasa: 350-05/12-01/2, Ur.broj:
2137/01-06/01-12-3 od 30.07.2012. godine,
Gradsko vijeæe Grada Koprivnice na 26. sjednici
odr�anoj 10.9.2012. godine donijelo je 

O D L U K U
o izmjenama i dopunama Odluke o

donošenju Prostornog plana ureðenja
Grada Koprivnice

Èlanak 1.

Odlukom o izmjenama i dopunama Odluke o
donošenju Prostornog plana ureðenja Grada
Koprivnice (u daljnjem tekstu: Odluka) donose se
Izmjene i dopune Odluke o donošenju Prostornog
plana ureðenja Grada Koprivnice («Glasnik
Grada Koprivnice» broj 4/06.).

Èlanak 2.

Izmjene i dopune Prostornog plana ureðenja
Grada Koprivnice (u daljnjem tekstu: Izmjene i
dopune Prostornog plana) sadr�ane su u
elaboratu Izmjene i dopune Prostornog plana
ureðenja Grada Koprivnice kojeg je izradio Zavod
za prostorno ureðenje Koprivnièko-kri�evaèke
�upanije. 

Elaborat iz stavka 1. ovog èlanka sastavni je
dio ove Odluke, a sastoji se od tekstualnog i
grafièkog dijela:

I. TEKSTUALNI DIO
Odredbe za provoðenje

II. OBVEZNI PRILOZI
- Obrazac prostornog plana
- Uvodni dio
- Obrazlo�enje
- Izvod iz Strategije prostornog ureðenja 

Republike Hrvatske i Prostornog plana 
Koprivnièko-kri�evaèke �upanije

- Popis dokumenata i propisa

- Zahtjevi i mišljenja iz èlanka 79. i èlanka 94. 
Zakona o prostornom ureðenju i gradnji 

- Izvješæa o prethodnoj i javnoj raspravi
- Evidencija postupka izrade i donošenja 

prostornog plana
- Sa�etak za javnost

III. GRAFIÈKI DIO

1. KORIŠTENJE I NAMJENA 
POVRŠINA (M 1:25.000)

2. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI
2.1. PROMET, POŠTA I 

TELEKOMUNIKACIJE (M 1: 25.000)
2.2. ENERGETSKI SUSTAVI (M 1: 25.000)
2.3. OSTALA 

INFRASTRUKTURA (M 1: 25.000)
3. UVJETI ZA KORIŠTENJE, 

UREÐENJE I ZAŠTITU 
PROSTORA (M 1:25.000)

4. GRAÐEVINSKA PODRUÈJA 
NASELJA (1:5.000)

4.1. Bakovèica (M 1:5.000)
4.2. Draganovec (M 1:5.000)
4.3 Herešin (M 1:5.000)
4.4. Jagnjedovec (M 1:5.000)
4.5. Koprivnica - centar (M 1:5.000)
4.6. Koprivnica - Vinica (M 1:5.000)
4.7. Koprivnica - Miklinovec (M 1:5.000)
4.8.   Kunovec Breg (M 1:5.000)
4.9. Reka (M 1:5.000)
4.10. Starigrad (M 1:5.000)
4.11. Štaglinec (M 1:5.000)

Èlanak 3.

U Odluci o donošenju Prostornog plana
ureðenja Grada Koprivnice («Glasnik Grada
Koprivnice» broj 4/06.) èlanak 4. mijenja se i glasi:

«(1) U smislu ovih Odredbi za provoðenje,
izrazi i pojmovi koji se upotrebljavaju imaju
slijedeæe znaèenje:
1. Grad Koprivnica - oznaèava teritorijalno-
upravnu jedinicu kao posebnu jedinicu lokalne
samouprave.
2. Koprivnica - oznaèava naselje Koprivnicu.
2a. Prostor je sastav fizièkih sklopova na
površini te ispod i iznad zemlje, do kojih dopiru
neposredni utjecaji djelovanja ljudi.
2b. Namjena prostora/površina je planirani
sustav korištenja prostora, odnosno uporabe
graðevina, površina i zemljišta odreðena
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odgovarajuæim dokumentom prostornog
ureðenja.
2c. Graðevinsko zemljište je zemljište unutar
i izvan graðevinskog podruèja, koje je izgraðeno
ili prostornim planom namijenjeno za graðenje
graðevina i ureðenje javnih površina.
3. Graðevinska podruèja naselja - odnosi
se na graðevinska podruèja 9 naselja u sastavu
Grada, a èini ga prostor namijenjen stalnom i
povremenom stanovanju i prateæim funkcijama
kao što su: prosvjeta, zdravstvo, kultura, sport,
uprava, radne zone, trgovina, servisi i dr, a sastoji
se od izgraðenog i ureðenog dijela naselja i
neizgraðenog dijela podruèja tog naselja
planiranog za njegov razvoj i proširenje. 
3a. Izdvojeno graðevinsko podruèje izvan
naselja utvrðeno prostornim planom ureðenja je
izgraðena i/ili neizgraðena prostorna cjelina izvan
graðevinskog podruèja naselja iskljuèivo za
gospodarsku namjenu bez stanovanja
(proizvodnja, ugostiteljstvo i turizam, sport i sl.) i
groblja.
4. Generalni urbanistièki plan (GUP) je
dokument prostornog ureðenja koji je donesen za
prostornu cjelinu unutar granice statistièkog
naselja Koprivnica. 
5. Lokalni uvjeti - lokalnim uvjetima smatraju
se:
- reljef, voda, zelenilo,
- posebno vrijedne graðevine i podruèja prirodne i
kulturne baštine,

- karakteristièni i vrijedni pogledi i slike mjesta,
- ambijentalne vrijednosti,
- velièina i izgraðenost graðevnih èestica,
- naèin gradnje, te visina i površina izgraðenih
graðevina,

- komunalna oprema,
- opremljenost komunalnom infrastrukturom,
- druge vrijednosti i posebnosti.
6. Izgraðene strukture izvan graðevinskog
podruèja naselja su:
a) izdvojeni dio graðevinskog podruèja
naselja koja se razgranièuju na:
- gospodarsku namjenu - proizvodnu,
- gospodarsku namjenu - poslovnu,
- gospodarsku namjenu - ugostiteljsko turistièku,
- gospodarsku namjenu - površine za
iskorištavanje mineralnih sirovina,

- mješovitu namjenu - prete�ito poljoprivredna
gospodarstva (farme, tovilišta i sl.)

- sportsko-rekreacijsku namjenu,
- posebnu namjenu.
b) izdvojeno graðevinsko podruèje izvan
naselja na kojima se planira izgradnja u skladu sa
Zakonom, posebnim propisima i ovim
Odredbama za provoðenje.
7. Obiteljska kuæa je graðevina iskljuèivo
stambene namjene na zasebnoj graðevinskoj
èestici, graðevinske (bruto) površine do 400 m2 s

najviše podrumom i dvije nadzemne eta�e i ne
više od tri stana, a u koju površinu se uraèunava
i površina pomoænih graðevina ako se grade na
istoj graðevnoj èestici.
8. Višestambena graðevina je graðevina
koja se sastoji od više od 3 stambene jedinice.
9. Pomoæne graðevine su gara�e,
kotlovnice, drvarnice, spremišta i sl.
10. Manje graðevine gospodarske namjene
su graðevine s prete�no zanatskim, uslu�nim,
trgovaèkim, ugostiteljskim i sl. djelatnostima koje
ne smetaju okolini i ne umanjuju uvjete
stanovanja i rada na susjednim graðevnim
èesticama;
11. Poljoprivredne gospodarske graðevine
su:
- bez izvora zagaðenja: šupe, kolnice, sjenici,

ljetne kuhinje, spremišta poljoprivrednih
proizvoda, alata i strojeva, staklenici, plastenici i
sl.

- s izvorima zagaðenja: staje, svinjci, kokošinjci,
kuniænjaci i sl. 

12. Podrum (Po) je dio graðevine koji je
potpuno ukopan ili je ukopan više od 50% svoga
volumena u konaèno ureðeni zaravnani teren i èiji
se prostor nalazi ispod poda prizemlja, odnosno
suterena.
12a. Suteren (S) je dio graðevine èiji se prostor
nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 50%
svog volumena u konaèno ureðeni i zaravnani
teren uz proèelja graðevine, odnosno da je
najmanje jednim svojim proèeljem izvan terena.
12b. Prizemlje (P) je dio graðevine èiji se
prostor nalazi neposredno na površini, odnosno
najviše 150,0 cm iznad konaèno ureðenog i
zaravnatog terena mjereno na najni�oj toèki uz
proèelje graðevine ili èiji se prostor nalazi iznad
podruma i/ili suterena (ispod poda kata ili krova).
12c. Kat (K) je dio graðevine èiji se prostor
nalazi izmeðu dva stropa iznad prizemlja.
13. Potkrovlje (Pk) je dio graðevine èiji se
prostor nalazi iznad zadnjeg kata i neposredno
ispod kosog ili zaobljenog krova. Visina nadozida
potkrovlja ne mo�e biti viša od 120,0 cm;
14. Stambena eta�a - stambenom eta�om se
smatraju:
- stambene prostorije svjetle visine prostorije
minimalno 2,4 m,

- pomoæne prostorije visine minimalno 2,1 m
(ukljuèujuæi podrum), 

- potkrovlje èija je visina nadozida viša od 120 cm.
14a. Visina graðevine (Vmax) mjeri se od
konaèno poravnanog i ureðenog terena uz
proèelje graðevine na njegovom najni�em dijelu
do gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjega
kata, odnosno vrha nadozida potkrovlja èija visina
ne mo�e biti viša od 120 cm.
15a. Ukupna visina (Vu) graðevine mjeri se od
konaènog poravnanog i ureðenog terena na
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njegovom najni�em dijelu uz proèelje graðevine
do najviše toèke krova (sljemena).
15. Koeficijent izgraðenosti (kig) je odnos
izgraðene površine zemljišta pod graðevinom i
ukupne površine graðevne èestice. Zemljište pod
graðevinom je vertikalna projekcija svih
zatvorenih dijelova, otvoreni i natkrivenih
konstruktivnih dijelova graðevine osim balkona i
streha krovišta, na graðevnu èesticu, ukljuèivši i
terase u prizemlju graðevine kada su iste
konstruktivni dio podzemne eta�e. U izgraðenu
površinu ne ulaze cisterne, septièka jama i sliène
graðevine, ukoliko su ukopane u zemlju, kao i
terase na terenu.
16. Koeficijent iskorištenosti (kis) je odnos
ukupne graðevinske (brutto) površine graðevine
(GBP) i površine graðevne èestice.
16a. Graðevinska (bruto) površina zgrade
(GBP) je zbroj površina mjerenih u razini podova
svih dijelova zgrade (Po, S, P, K, Pk) ukljuèivo
površine loðe, balkone i terase, odreðenih prema
vanjskim mjerama obodnih zidova u koje se
uraèunavaju obloge, obzide, perapete i ograde;
17. U�e podruèje naselja Koprivnica je
podruèje gradskog karaktera za koji je izraðen
Generalni urbanistièki plan, definirano
kartografskim prikazom br. 3.»

Èlanak 4.

U poglavlju II. ODREDBE ZA
PROVOÐENJE u toèki 1. UVJETI ZA
ODREÐIVANJE NAMJENE POVRŠINA NA
PODRUÈJU GRADA KOPRIVNICE èlanak 6.
mijenja se i glasi:

«(1) Prostor Grada Koprivnice se prema
namjeni dijeli na:
a) Površine za razvoj i ureðenje naselja
b) Površine za razvoj i ureðenje izvan naselja:

Izdvojeno graðevinsko podruèje izvan
naselja:

- površine gospodarske namjene (proizvodne,
poslovne, ugostiteljsko-turistièke, površine
za iskorištavanje mineralnih sirovina)

- površine sportsko-rekreacijske namjene
Ostale površine:

- poljoprivredne površine
- šumske površine
- vodne površine
- površine infrastrukturnih sustava

(2) Površine za razvoj i ureðenje prostora
smještaju se unutar graðevinskog podruèja i
unutar izdvojenog graðevinskog podruèja izvan
naselja. Razgranièenjem se odreðuju:
a) Površine graðevinskog podruèja za:
- površine naselja (s izdvojenim 

namjenama unutar naselja)

- površine izdvojenih namjena (izvan 
naselja) izdvojeni dio graðevinskog 
podruèja naselja 

b) Podruèja i graðevine unutar izdvojenog
graðevinskog podruèja izvan naselja: 
- za graðevine infrastrukture (prometne, 

energetske, komunalne itd.), zdravstvene 
i rekreacijske graðevine, graðevine za 
istra�ivanje i iskorištavanje mineralnih 
sirovina te stambene i gospodarske 
graðevine za vlastite potrebe i potrebe 
seoskog turizma, a u funkciji obavljanja 
poljoprivrednih djelatnosti.»

Èlanak 5.

U podtoèki 1.1. POVRŠINE ZA RAZVOJ I
UREÐENJE NASELJA - GRAÐEVINSKA
PODRUÈJA NASELJA u èlanku 7. briše se
stavak 4., a dosadašnji stavci 5., 6. i 7. postaju
stavci 4., 5. i 6.

Èlanak 6.

U podtoèki 1.2. POVRŠINE ZA RAZVOJ I
UREÐENJE IZVAN NASELJA u podtoèki 1.2.3.
Poljoprivredne površine u èlanku 11. u stavku 2.
slovo «P» i broj «3» zamijenjuju se slovima «PŠ». 

Èlanak 7.

U podtoèki 1.2. POVRŠINE ZA RAZVOJ I
UREÐENJE IZVAN NASELJA u podtoèki 1.2.4.
Šumske površine èlanak 12. mijenja se i glasi:

«(1) Šumske površine razgranièuju se na
gospodarske i šume s posebnom namjenom.

(2) Razgranièenje šumskih površina obavlja
se temeljem kriterija o gospodarskoj i zaštitnoj
funkciji šuma i njihovoj ulozi u oèuvanju biološke
raznolikosti, stvaranju socijalno-zdravstvenih i
rekreacijskih zona i trajne zaštite tla. 

(3) Prema namjeni šume mogu biti
gospodarske, zaštitne i šume s posebnom
namjenom:
- Gospodarske šume (Š1) uz oèuvanje i
unapreðenje njihovih opæekorisnih funkcija koriste
se za proizvodnju šumskih proizvoda;
- Zaštitne šume (Š2) prvenstveno slu�e za
zaštitu zemljišta, voda, naselja, objekata i druge
imovine;
- Šume s posebnom namjenom (Š3) jesu
šume i dijelovi šuma registrirani za proizvodnju
šumskog sjemena, šume unutar zaštièenih
podruèja ili prirodnih vrijednosti zaštiæene na
temelju propisa o zaštiti prirode i šume
namijenjene znanstvenim istra�ivanjima, nastavi,
potrebama obrane Republike Hrvatske te
potrebama utvrðenim posebnim propisima.
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(4) Razgranièenje šumskih površina po
namjeni prikazano je na kartografskom prikazu
broj 1. «Korištenje i namjena površina», mjerilo
1:25.000.»

Èlanak 8.

Naziv podtoèke 1.2.5. «Vodne površine»
mijenja se tako da glasi: «Vodno dobro» te se u
istoj podtoèki èlanak 13. mijenja i glasi:

«(1) Vodno dobro èine zemljišne èestice koje
obuhvaæaju:
- vodonosna i napuštena korita površinskih voda,
- ureðeno inundacijsko podruèje,
- neureðeno inundacijsko podruèje,
- prostor izvorišta voda,
- otoke nastale u vodonosnom koritu
presušivanjem vode.

(2) Namjena vodnog dobra je:
- graðenje i odr�avanje regulacijskih i zaštitnih
vodnih graðevina,
- odr�avanje korita i obala vodotoka, te
odr�avanje i ureðenje inundacijskog podruèja,
- graðenje i odr�avanje unutarnjih vodnih putova,
- provedbu obrane od poplava,
- korištenje i zaštitu izvorišta voda.

(3) Razgranièenje vodnog dobra po namjeni
prikazano je na kartografskom prikazu broj 1.
«Korištenje i namjena površina», mjerilo
1:25.000.»

Èlanak 9.

U podtoèki 1.2.6. Površine infrastrukturnih
sustava èlanak 14. mijenja se i glasi:

«(1) Razgranièenje površina infrastrukturnih
sustava (infrastrukturni koridori i graðevine,
sustav prometa, veza, vodoopskrbe, odvodnje i
energetike) odreðeno je na kartografskim
prikazima br. 1. «Korištenje i namjena površina»,
br. 2 «Infrastrukturni sustavi» mj. 1:25.000.» 

Èlanak 10.

U toèki 2. UVJETI ZA UREÐENJE
PROSTORA u podtoèki 2.1.GRAÐEVINE OD
VA�NOSTI ZA REPUBLIKU HRVATSKU I
KOPRIVNIÈKO-KRI�EVAÈKU �UPANIJU
èlanak 17. mijenja se i glasi:

«(1) Ovim Odredbama za provoðenje
odreðuju se slijedeæe graðevine od va�nosti za
Republiku Hrvatsku i Koprivnièko-kri�evaèku
�upaniju :

a) Za Republiku Hrvatsku:
- dr�avne ceste: D2, D41 (postojeæe),
- brza/autocesta cesta: Vrbovec-Kri�evci-

Koprivnica-Republika Maðarska (planirana), 
- podravska brza cesta: GP Dubrava
Kri�ovljanska - Vara�din - Koprivnica - Osijek -
GP Ilok  (planirana),
- �eljeznièka pruga: M102 i R202,
- uzletno-slijetna staza moguæe zraène luke
kategorije 1A (max. 2C),
- meðunarodni i magistralni TK kabel,
- dalekovod 2x400 kV dionica Koprivnica -
Krndija,
- dalekovodi i transformatorska postrojenja 110
kV,
- plinovod za meðunarodni transport Ivaniæ Grad -
Budrovac - Republika Maðarska radnog tlaka 75
bara,
- postojeæi Jadranski naftovod - trasa
meðunarodnog naftovoda Virje - Lendava,
- planirani višenamjenski meðunarodni
produktovod za naftne derivate.

b) Za Koprivnièko-kri�evaèku �upaniju:
- sportske dvorane,
- graðevine za vodoopskrbu sa svim pripadajuæim
mre�ama i ureðajima,
- koridor dalekovoda 110 kV,
- postojeæa izvorišta pitke vode: Ivanšèak,
Lipovac,
- graðevine i prostori, koji su zaštiæeni spomenici
kulture ili zaštiæene prirodne vrijednosti navedeni
u toèki 3.4. tekstualnog obrazlo�enja Prostornog
plana).»

Èlanak 11.

U podtoèki 2.2. GRAÐEVINSKA
PODRUÈJA NASELJA u èlanku 18. stavak 1.
mijenja se i glasi:

«(1) Graðevinsko podruèje naselja sastoji se
od izgraðenog i neizgraðenog dijela te podruèja
za razvoj. Razgranièenje izgraðenog dijela
obavlja se rubom graðevnih èestica gdje je to
moguæe.»

Èlanak 12.

U èlanku 21. stavak 1. mijenja se glasi:
«(1) Udaljenost graðevine od regulacijske

linije za nerazvrstane ceste, ne mo�e biti manja
od 5 metara, udaljenost poljoprivrednih
gospodarskih graðevina s izvorima zagaðenja i
stacionarnog pèelinjaka ne mo�e biti manja od 20
metara.» 

U stavku 2. rijeèi «�upanijskim, odnosno
dr�avnim» zamijenjuju se rijeèima: «javnim i
nerazvrstanim».

Iza stavka 4. dodaje se novi stavak 5. koji
glasi: 
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«(5) Iznimno ako je udaljenost stacionarnog
pèelinjaka u naseljenom mjestu manja od
propisanih udaljenosti iz stavka 1. ovoga èlanka,
pèelinjak mora biti ograðen zaštitnom ogradom
(zid, puna ograda, gusta �ivica) višom od 2 metra,
s time da ograda mora biti sa svih strana
pèelinjaka 2 metra du�a od du�ine izletne strane
pèelinjaka i postavljena najviše 10 metara od
izletne strane. Smještaj seleæeg pèelinjaka vrši se
tako da meðusobna udaljenost seleæeg pèelinjaka
mora iznositi najmanje 200 metara zraène linije i
najmanje 500 metara od stacionarnog pèelinjaka,
zatim najmanje 2.000 metara od oplodne stanice
za uzgoj matica, a iznimno, razmak izmeðu
stajališta mo�e biti manji, ali u tom sluèaju
pèelinje zajednice dvojice vlasnika ne smiju imati
zajednièki koridor letenja.»

Èlanak 13.

U podtoèki 2.2.1.Graðevine stambene
namjene u èlanku 23. dodaje se stavak 2. koji
glasi:

«(2) Osim stambene namjene, u sklopu
obiteljske kuæe mogu se smjestiti sadr�aji iz
èlanka 22. stavka (2), a na graðevnoj èestici tada
mogu biti maksimalno tri funkcionalne cjeline.» 

Èlanak 14.

U èlanku 26. u stavku 4. broj «1,5»
zamijenjuje se brojem «1,2».

U stavku 5. rijeè «vijenca» zamijenjuje se
rijeèju «graðevine», a broj broj «1,5» zamijenjuje
se brojem «1,2».

Iza stavka 5. dodaje se stavak 6. koji glasi:
«(6) Iznimno od stavaka 2. i 3. ovog èlanka

dozvoljena su odstupanja na podruèju
odreðenom Generalnim urbanistièkim planom
Koprivnice i planovima ni�eg reda.»

Èlanak 15.

U èlanku 27. u stavku 2. prva alineja mijenja
se i glasi:
«- da je udaljenost od susjedne prizemne
graðevine najmanje 4 metra, a najmanje 6 metra
od susjedne katne i višekatne graðevine;»

Èlanak 16.

U èlanku 29. u stavku 1. u drugoj alineji broj
«75» zamijenjuje se brojem «100».

Iza treæe alineje dodaju se alineje koje glase:
«- minimalna udaljenost pomoæne i manje
graðevine gospodarske namjene od graðevine
osnovne namjene je 4,0 m,
- solarni objekti mogu zauzimati do 20%
izgraðenosti parcele.»

Èlanak 17.

U èlanku 30. u stavku 1. u alineji 2. rijeè
«vijenca» zamijenjuje se rijeèima «vrha
nadozida».

Èlanak 18.

Iza èlanka 31. dodaje se novi èlanak 31.a
koji glasi:

«Èlanak 31.a

(1) Postojeæe farme koje imaju legalitet, a ne
zadovoljavaju uvjetima koji su propisani
odredbama ove Odluke, ukljuèujuæi iznimne
uvjete, ne mogu se dalje širiti, veæ ih ovisno o
kapacitetu treba dislocirati na propisanu
udaljenost od prometnica, zona stanovanja,
odnosno drugih lokacija, a ukoliko se iste zadr�e
na postojeæoj lokaciji treba ih rekonstruirati na
naèin da se poboljšaju uvjeti rada i zaštite okoliša,
tj. osuvremeniti ih i opremiti na naèin da ne
ugro�avaju ostale funkcije naselja.

(2) Obveza vlasnika postojeæih farmi je
riješiti vodoopskrbu, odvodnju otpadnih voda, kao
i zbrinjavanje otpada sa farme na propisani naèin,
tj. u skladu sa sanitarno-tehnièkim i higijenskim
uvjetima.»

Èlanak 19.

U èlanku 32. stavak 2. mijenja se i glasi:
«(2) Krovišta graðevina mogu biti ravna ili

kosa; kosa nagiba do 45°, a minimalni nagib krova
odreðuje se u skladu s preporukama proizvoðaèa
za pojedinu vrstu pokrova. Pokrov treba biti od
crijepa, lima ili drugih postojanih materijala. Kod
graðevina koje èine jedinstvenu cjelinu (isti blok)
krovišta moraju biti jednakog nagiba.»

Èlanak 20.

U èlanku 34. u stavku 1. iza rijeèi
«Generalnog urbanistièkog plana Koprivnice»
dodaju se rijeèi «i planovima ni�eg reda».

Èlanak 21.

U èlanku 35. u stavku 3. rijeè «percele»
zamijenjuje se rijeèima «graðevne èestice».

Stavak 6. mijenja se i glasi:
«(6) Krovovi graðevina mogu biti izvedeni

kao ravni, baèvasti, mansardni ili kosi nagiba do
45°.»

Èlanak 22.

Iza èlanka 35. dodaje se novi èlanak 35.a
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koji glasi:

«Èlanak 35.a

(1) Višestambene graðevine dijele se na
stambene graðevine do 6 stanova i višestambne
graðevine s neogranièenim brojem stanova. 

(2) Najmanja dopuštena širina graðevne
èestice za sve višestambene graðevine  je 18 m. 

(3) Višestambene graðevine ne mogu se
graditi na podruèjima s prete�ito izgraðenim
obiteljskim kuæama kao zamjenske graðevine ili
kao interplolacije integrirano izmeðu dvije
obiteljske kuæe, ako nije donesen plan ni�eg reda
za to podruèje.»

Èlanak 23.

U èlanku 37. iza stavka 4. dodaje se novi
stavak 5. koji glasi:

«(5) Prema odredbama planova ni�eg reda
dozvoljena su odstupanja kao i veæe potrebe za
parkiranjem iz stavka (1) ovog èlanka.»

Èlanak 24.

U Podtoèki 2.2.2. Graðevine društvene
namjene unutar graðevinskog podruèja naselja u
èlanku 39. u stavku 1. alineja 1. mijenja se i glasi:

«- ako se graðevna èestica na kojoj æe se
graðevina graditi nalazi uz veæ izgraðenu javno-
prometnu površinu èiji je kolnik najmanje širine
5,5 m, ili je za javno-prometnu površinu
prethodno izdan akt o granji, odnosno ako je
osiguran pristup s prometne površine do
graðevne èestice,»

U stavku 7. Predškolske ustanove (djeèji
vrtiæi i jaslice) alineja se mijenja i glasi:

«- na graðevnoj èestici namijenjenoj gradnji
predškolskih ustanova potrebno je osigurati 15,0-
30,0 m2 graðevinskog zemljišta po djetetu.»

U stavku 8. Osnovne škole alineja 3. mijenja
se i glasi:

«- velièina graðevne èestice odreðena je
normativom od 20,0-40,0 m2 / uèeniku.»

Èlanak 25.

U èlanku 40. u stavku 2. rijeèi i zagrada:
«(Odlukom Poglavarstva), odnosno kada je to
odreðeno Programom mjera za unapreðenje
stanja u prostoru» brišu se.

Èlanak 26.

U podtoèki 2.2.3. Graðevine gospodarske
namjene unutar graðevinskog podruèja naselja

èlanak 43. mijenja se i glasi:

«(1) Površina graðevne èestice za manju
graðevinu proizvodne ili poslovne namjene ne
mo�e biti manja od 400 m2.

(2) Najmanja dopuštena širina graðevne
èestice za poslovnu i proizvodnu namjenu  je 18
m.

(3) Najveæa dopuštena velièina graðevne
èestice ne odreðuje se.

(4) Najveæi dopušteni koeficijent
izgraðenosti iznosi 0,4. Iznimno, u veæ izgraðenim
dijelovima naselja, najveæi koeficijent izgraðenosti
mo�e biti i veæi, ali najviše 0,5.

(5) Iznimno, u zoni u�eg centra Koprivnice
dopušteno je odstupanje od predviðenog
koeficijenta do 1,0, a prema odredbama planova
ni�eg reda. 

(6) Unutar manjih graðevina proizvodne i
poslovne namjene dopušten je smještaj prostora
stambene namjene, maksimalno jedna stambena
jedinica.

(7) Najveæa dopuštena visina graðevina
iznosi 12,0 m, mjereno od bilo koje toèke
prirodnog terena koji pokriva graðevina do
sljemena ili najviše kote ravnog krova. 

(8) Iznimno, u zoni u�eg centra Koprivnice
najveæa dopuštena visina iznosi 20 m, a prema
odredbama planova ni�eg reda.»

Èlanak 27.

U èlanku 45. u stavku 2. u alineji 1. broj «4»
zamjenjuje se brojem «6».

Stavak 3. mijenja se i glasi:
«(3) Graðevna èestica mora se nalaziti uz

sagraðenu javno-prometnu površinu, èiji je kolnik
širine najmanje 5,0 metara.»

Èlanak 28.

U èlanku 50. u stavku 3. rijeèi «lokacijska
dozvola» zamjenjuju se rijeèima: «akt kojim se
dozvoljava gradnja».

Èlanak 29.

U èlanku 52. stavak 2. mijenja se i glasi:
«(2) Graðevna èestica mora se nalaziti uz

sagraðenu javno-prometnu površinu, èiji je kolnik
širine najmanje 5,0 metara.»

Èlanak 30.

U podtoèki 2.2.4. Graðevine infrastrukturne i
komunalne namjene unutar graðevinskog
podruèja naselja u èlanku 55. rijeè
«infrastrukturni» zamjenjuje se rijeèima
«infrastrukturne graðevine i».
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Èlanak 31.

U podtoèki 2.2.5. Monta�ne graðevine i
kiosci, u èlanku 57. u stavku 2. rijeè
«Poglavarstva» zamijenjuje se rijeèima
«nadle�nog upravnog odjela».

Èlanak 32.

U podtoèki 2.3. GRAÐEVINSKA
PODRUÈJA IZDVOJENIH NAMJENA UNUTAR
NASELJA u èlanku 60. stavku 2. rijeèi i broj
«najveæe dopuštene površine 100 m2»
zamijenjuju se rijeèima: «maksimalno jedna
stambena jedinca».

U stavku 3. u prvoj i drugoj alineji rijeè:
«preèestcacije» zamjenjuje se rjeèju:
«preparcelacije».

Èlanak 33.

U èlanku 62. stavak 6. mijenja se i glasi:
«(6) Najveæa dopuštena visina graðevine je

12 metara, mjereno od bilo koje toèke prirodnog
terena koji pokriva graðevina do sljemena ili
najviše kote ravnog krova, a iznimno i više ukoliko
to zahtijeva proizvodno-tehnološki proces, radni
uvjeti prema posebnim propisima ili konstrukcija
graðevine.»

Èlanak 34.

U èlanku 67. stavak 3. mijenja se i glasi:
«(3) Kolni i pješaèki pristupi graðevinama i

površinama gospodarske i drugih namjena
potrebno je izvesti u skladu s Pravilnikom o
osiguranju pristupaènosti graðevina osobama s
invaliditetom i smanjene pokretljivosti  («Narodne
novine» br. 151/05. i 61/07.).»

Èlanak 35.

U podtoèki 2.5. IZGRAÐENE STRUKTURE
IZVAN NASELJA u èlanku 77. prva alineja
mijenja se i glasi:

«- graðevinska podruèja izdvojenih namjena
(Izdvojeno graðevinsko podruèje izvan naselja),»

Èlanak 36.

U podtoèki 2.5.1. Graðevinska podruèja
izdvojenih namjena izvan graðevinskih podruèja
naselja cijeli èlanak 80. mijenja se i glasi:

«Površina za iskorištavanje mineralnih
sirovina u Jagnjedovcu (polje Jagnjedovec i polje
Mosti) namijenjena je eksploataciji nafte i plina, a
površina za iskorištavanje mineralnih sirovina u
Peterancu (polje Peteranec) namijenjena je

eksploataciji plina. Eksploatacijsko polje
Jagnjedovac, koje je još uvijek je u funkciji
proizvodnje nafte, nakon prestanka proizvodnje
nafte mo�e se prenamijeniti za korištenje slatke,
mineralne i geotermalne vode. Postoji moguænost
korištenje slatke, mineralne i geotermalne vode iz
bušotina Kc1, Kc2, Kc3 i KB2. Dozvoljeno je
istra�ivanje geotermalnih voda na cjelom
podruèju Grada Koprivnice. Na osnovu
istra�ivanja formirat æe se geotermalno polje.»

Èlanak 37.

Èlanak 81. mijenja se i glasi:

«(1) Prostornim planom odreðena je zona
ugostiteljsko-turistièke namjene na podruèju
Rekreacionog centra «Podravke» u Starigradu
(PRC). 

(2) Za planiranu gradnju graðevina iz stavka
1. ovog èlanka vrijede odredbe iz èlanka 51., 52.,
53. i 54. ove Odluke.

(3) Na prostoru zone iz stavka 1. ovog
èlanka mogu se osim graðevina namijenjene
ugostiteljsko-turistièkoj djelatnosti, graditi i
graðevine povremenog stanovanja, a prema
odredbama èlanka 85. ove Odluke.»

Èlanak 38.

U podtoèki 2.5.2. Pojedinaène graðevine
izvan graðevinskog podruèja (za stanovanje i
povremeno stanovanje) u èlanku 84. u stavku 3.
iza rijeèi «Zakonom o prostornom ureðenju»
dodaju se rijeèi «i gradnji».

Èlanak 39.

U èlanku 85. stavak 2. mijenja se i glasi: 

«(2) Graðevine iz stavka 1. ovog èlanka koje se
grade nakon donošenja ovog Prostornog plana:
- ne mogu se smještati na poljoprivrednom tlu
- osobito vrijednom obradivom tlu (P1) i vrijednom
obradivom tlu (P2);
- graðevina po eta�i mo�e biti brutto površine
do 60 m2; uz uvjet  da moraju imati parcelu min.
velièine 300 m2, 
- graðevina po eta�i mo�e biti brutto površine
do 75 m2 ,uz uvjet da moraju imati parcelu min.
velièine 800 m2, 
- bruto površina po eta�i graðevine iz alineje
(3) ovog stavka mo�e se uveæati za 20 m2 ako se
gradi na graðevinskoj èestici minimalne površine
1500 m2;
- najmanja dopuštena udaljenost graðevine
od granica susjednih èestica iznosi 1 metar na
jednoj i 3 metra na drugoj strani;
- ukoliko je susjedna, postojeæa graðevina na
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granici graðevne èestice, najmanji dopušteni
razmak do nje iznosi 3 metra;
- najveæa dopuštena visina vijenca graðevina
iz stavka (1) ovog èlanka mo�e biti maksimalno
4,5 m, mjereno od razine najvišeg dijela ureðenog
terena, a maksimalni broj nadzemnih eta�a je 2 i
to prizemlje i potkrovlje;
- kod interpolacije izmeðu dviju graðevina na
susjednim graðevnim èesticama, na vizualno
izlo�enim lokacijama, visina graðevine mora
iznositi najmanje iznos visine susjedne manje
graðevine, a najviša visina graðevine mo�e
iznositi iznos visine susjedne veæe graðevine.»

Stavak 7. se briše.

Èlanak 40.

U podtoèki 2.5.3. Prostori izvan graðevinskih
podruèja na kojima se planira izgradnja u skladu
sa zakonom, drugim propisima i ovim Odredbama
za provoðenje u èlanku 86. stavak 1. mijenja se i
glasi:

«(1) Izvan graðevinskog podruèja mogu se
graditi i graðevine za koje se ne odreðuju
posebna graðevinska podruèja, kao što su:
- graðevine infrastrukture (prometne,
komunalne, energetske i sl.),
- zgrade, ureðaji i graðevine zdravstva,
rekreacije i obrane,
- stambene i poljoprivredne gospodarske
graðevine (farme, graðevine vezane uz
vinograde, pèelinjaci, staklenici, plastenici za
uzgoj voæa, povræa i cvijeæa, i sl.) za vlastite
potrebe i potrebe seoskog turizma, 
- graðevine u funkciji gospodarenja šumama i
lova (lugarnice, lovaèki domovi i sl.),
- planinarski domovi, skloništa i slièno,
- graðevine za iskorištavanje mineralnih
sirovina,
- graðevine za punjenje pitke vode,
- graðevine u funkciji obavljanja komunalnih
djelatnosti (graðevine za mehanièku i biološku
obradu otpada, sortirnica otpada, kompostište i
sl.),
- gospodarske graðevine koje se po svojoj
osnovnoj funkciji ne mogu graditi u graðevinskoj
zoni kao što su graðevine za stoèni sajam,
asfaltne baze, deponije graðevinskog otpada, a
prema Odluci Gradonaèelnika.»

Èlanak 41.

U èlanku 88. briše se podnaslov «Graðevine
posebne namjene» i cjelokupni tekst ispod
podnaslova sve do podnaslova «Stambene i
poljoprivredne gospodarske graðevine za vlastite
potrebe i potrebe seoskog turizma».

Èlanak 42.

U èlanak 91. iza stavka 1. dodaje se novi
stavak 2. koji glasi:

«(2) Odstupanja od preporuka za velièinu
posjeda iz prethodnog stavka dozvoljena su za
obiteljska poljoprivredna gospodarstva koja se
bave intenzivnom poljoprivrednom
proizvodnjom.»

Èlanak 43.

U èlanku 92. stavak 1. mijenja se i glasi:
«(1) Farmom se smatra funkcionalno

povezana grupa graðevina sa pripadajuæim
poljoprivrednim zemljištem, koja se u pravilu
izgraðuje izvan graðevinskog podruèja, a mo�e
se graditi na poljoprivrednoj èestici od najmanje
1,0 ha površine i s koeficijentom izgraðenosti 0,4
i pod uvjetom da farma ima osiguran kolni pristup
s javne prometne površine. Poljoprivrednu èesticu
mo�e èiniti i više katastarskih èestica, a koje èine
funkcionalnu cjelinu površine 1,0 ha.»

Èlanak 44.

U èlanku 95. iza stavka 4. dodaju se stavci 5.
i 6. koji glase:

«(5) Minimalne udaljenosti gospodarskih
zgrada namijenjenih intenzivnoj poljoprivrednoj
djelatnosti od graðevinske zone, mogu biti i
manja, uz uvjet da je udaljenost od stambenog
objekta 100 metara, ali ako se postojeæa farma
(za koju je ishoðen akt o gradnji) rekonstruira i
prilagoðava EU standardima.

(6) Udaljenosti graðevina (farme) za
intenzivnu stoèarsku i peradarsku proizvodnju od
graðevina za povremeni boravak, odreðuje se
sukladno stavku (2) ovog èlanka.»

Èlanak 45.

Iza stavka 95. dodaju se podnaslovi i èlanci
95.a i 95.b koji glase: 

«Bioplinska postrojenja

Èlanak 95.a

(1) Bioplinska postrojenja, ako se nalaze u
sklopu tovilišta i farmi za uzgoj stoke,
predstavljaju opremu koja je sastavni dio tovilišta,
odnosno farme, što uz moguænost njihove gradnje
ukljuèuje i moguænost zbrinjavanja otpada i
proizvodnje elektriène energije.

(2) Za bioplinska postrojenja za proizvodnju
energije, iz obnovljivih izvora energije, preko 10
MWel, prema Prilogu II. Uredbe o procjeni
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utjecaja zahvata na okoliš (Narodne novine broj
64/08. i 67/09.) propisana je obveza provoðenja
postupka ocjene o potrebi provoðenja postupka
procjene utjecaja zahvata na okoliš, a koji se
mo�e provesti samo za zahvat u prostoru koji je
planiran prostornim planom.

(3) Bioplinska postrojenja za proizvodnju
elektriène i toplinske energije iz obnovljivih izvora
se mogu graditi kao prateæe graðevine unutar
mješovitih zona sa prete�ito poljoprivrednom
namjenom oznake (M4), u sklopu postojeæih
farmi, tovilišta i u sklopu gospodarskih zona. 

(4) Bioplinska postrojenja koriste u svom
procesu proizvodnje elektriène energije putem
kogeneracijskog postrojenja biorazgradivi otpad
kao što je otpad sa farmi: gnoj sa farmi, otpaci
biljne proizvodnje, otpad iz restorana, klaonièki
otpad druge kategorije, kukuruzna sila�a, sila�a
ostalih �itarica, te ostali biorazgradivi materijali.

(5) Gradnja bioplinskih postrojenja
omoguæava se na slijedeæi naèin:
- izgradnja bio-plinskih postrojenja u sklopu
postojeæih farmi i tovilišta unutar mješovite zone
sa prete�ito poljoprivrednom namjenom, oznake
(M4), pod uvjetom da su zadovoljeni svi va�eæi
propisi i standardi (zaštita okoliša, zaštita voda,
energetsko odobrenje i dr.). Ova postrojenja bi
mogla koristiti sve vrste biorazgradivog otpada. 
- izgradnja bioplinskih postrojenja u sklopu
gopodarskih zona kao energetsko postrojenje
koje bi koristilo prete�ito biljne sirovine kao što su
kukuruzna sila�a, travne sila�e, te otpade od
restorana i slièno.

(6) Smještaj bioplinskog postrojenja na
graðevnoj parceli uz farmu ili u sklopu
gospodarske zone mora biti na propisanim
udaljenostima od ostalih graðevinskih parcela ili
dijelova naselja, da se ne bi pojavili štetni utjecaji
buke, oneèišæenja zraka, vode, tla i sl., te se
moraju smještati na lokacijama na kojima je
osigurana kontinuirana doprema sirovine -
biorazgradivog otpada potrebnog za projektom
predviðeni rad postrojenja.

Ostali izvori energije

Èlanak 95.b

(1) Ovim Prostornim planom planira se
stvaranje uvjeta za korištenje dopunskih izvora
obnovljive energije (energija sunca, energija
vjetra, geotermalna voda, korištenje biomase i
dr.).

(2) Krovišta stambenih i drugih graðevina
moguæe je oblikovati za ugradnju sunèanih
pretvornika, a omoguæava se rješavanje opskrbe
energijom i pripreme tople vode i na drugi naèin,
uz uvjet da se ne naruši autohtonost graðevine i

zadovolje uvjeti zaštite okoliša.»

Èlanak 46.

Èlanak 96. mijenja se i glasi:
«U šumi i/ili na šumskome zemljištu mo�e se

graditi samo šumska infrastruktura. Šumska
infrastruktura slu�i prvenstveno za potrebe
gospodarenja šumama i sastavni je dio šume.»

Èlanak 47.

U èlanku 102. stavak 2. mijenja se i glasi:
«(2) Uvjeti korištenja polja Jagnjedovec,

Mosti i Peteranec za eksploataciju nafte i plina
prikazani su u èlanku 80. ovih Odredbi, a kriteriji
za odreðivanje novih lokacija prikazani su u
èlanku 98. ovih Odredbi.»

Èlanak 48.

Èlanak 104. mijenja se i glasi:

«(1) Razvoj šumarstva kao gospodarske
djelatnosti potrebno je temeljiti na naèelu odr�ivog
gospodarenja.

(2) Šume i šumska zemljišta dobra su od
interesa za Republiku Hrvatsku i ispunjavaju
gospodarsku, ekološku i društvenu funkciju te
imaju znatan utjecaj na kakvoæu �ivota stoga je
nu�no odr�ivo gospodarenje i racionalno
korištenje šumskih resursa u suradnji sa svim
zainteresiranim stranama (Hrvatske šume d.o.o.,
Šumska savjetodavna slu�ba i dr.) te je od
nacionalnog interesa da sve zainteresirane strane
i korisnici zemljišta budu odgovarajuæe zastupljeni
za vrijeme trajanja procesa prostornog planiranja.

(3) Gospodarenje šumama i šumskim
zemljištem na podruèju Grada Koprivnice
podrazumijeva, uz gospodarske uèinke i
odr�avanje biološke raznolikosti, sposobnosti
obnavljanja, vitalnosti i potencijala šuma, kako bi
se ispunile gospodarske, ekološke i društvene
funkcije šuma.

(4) Gospodarenje šumama (šumama
šumoposjednika) s gledišta korištenja i zaštite
prostora treba unaprijediti prema struènim
kriterijima i principima šumarske struke, u cilju
naglašavanja opæekorisnih funkcija šume i
odr�avanja ekološke ravnote�e. 

(5) Uvjeti smještaja graðevina u šumi i na
šumskom zemljištu, koje su u funkciji
gospodarenja šumama odreðeni su u èlanku 96.
ovih Odredbi za provoðenje, odnosno èlankom
37. Zakona o šumama. 

(6) U šumi ili na šumskom zemljištu mo�e se
planirati izgradnja graðevina za potrebe
poduzetnièke zone, infrastrukture, sporta,
rekreacije, lova i obrane Republike Hrvatske,
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vjerske i zdravstvene graðevine te podruèje,
mjesto, spomenik i obilje�je u svezi povijesnih
dogaðaja i osoba, ali samo ako to zbog tehnièkih
ili ekonomskih uvjeta nije moguæe planirati izvan
šume, odnosno šumskog zemljišta.

(7) Za potrebe što uèinkovitijeg
gospodarenja i zaštite šuma dozvoljena je
gradnja šumske infrastrukture u što spadaju
šumske prometnice (šumske ceste, vlake i stalne
�ièare) i drugi objekti u šumama.

(8) U šumi ili na šumskom zemljištu u
vlasništvu RH mo�e se osnovati pravo slu�nosti u
svrhu: izgradnje vodovoda, kanalizacije,
plinovoda, elektriènih vodova, eksploatacije
mineralnih sirovina, obavljanje turistièkih
djelatnosti, uzgoj stoke i divljaèi, podizanje
višegodišnjih nasada na neobraslom šumskom
zemljištu  uz ugovor o slu�nosti na šumama i
šumskim zemljištem.

(9) U postupku donošenja akta kojim se
dozvoljava gradnja Hrvatske šume utvrðuju
posebne uvjete za izgradnju graðevina iz stavka
6. i svu izgradnju u pojasu od 50,0 m od ruba
šume koji predstavlja interesni pojas za Hrvatske
šume.»

Èlanak 49.

U èlanku 105. stavak 3. mijenja se i glasi:
«(3) Podruèje Rekreacionog centra

«Podravke» u Starigradu (PRC) ureðuje se u
skladu s Odlukom o zaštiti podruèja oko starog
grada Kamengrada i Rekreacionog centra
«Podravke» u Starigradu (Slu�beni glasnik
opæine Koprivnica br. 8-1976) u skladu s ovim
Odredbama za provoðenje.»

Èlanak 50.

U toèki 5. UVJETI UTVRÐIVANJA
KORIDORA ILI TRASA I POVRŠINA
PROMETNIH I DRUGIH INFRASTRUKTURNIH
SUSTAVA u èlanku 111. stavak 2. mijenja se i
glasi:

«(2) Koridori i površine infrastrukturnih
sustava prikazani su na kartografskim prikazima
2.1., 2.2. i 2.3.  u mjerilu 1:25.000 i iskazani u
ovim Odredbama.»

U stavku 4. iza rijeèi «Ivanšèak» dodaju se
rijeèi «i Lipovec».

Èlanak 51.

U podtoèki 5.1. PROMETNI SUSTAV u
èlanku 112. stavak 2. mijenja se i glasi:

«(2) Navedeni sustavi prikazani su na
kartografskom prikazu br. 2.1. Promet, pošta i
telekomunikacije, u mj. 1:25.000.»

Èlanak 52.

U podtoèki 5.1.1. Cestovni promet u
èlanku 113. rijeèi: «dr�avne, �upanijske i lokalne»
zamijenjuju se rijeèima: «javne i nerazvrstane».

Èlanak 53.

Èlanak 114. mijenja se i glasi:

«(1) Planirana dr�avna cesta utvrðena ovim
Prostornim planom je Podravska brza cesta (GP
Dubrava Kri�ovljanska - Vara�din - Koprivnica -
Osijek - GP Ilok) i auto/brza cesta Vrbovec-
Kri�evci-Koprivnica-Republika Maðarska.

(2) U cilju osiguravanja prostora za tu
infrastrukturnu namjenu, odreðen je i polo�aj
èvora Koprivnica. 

(3) U narednom razdoblju potrebno je, u
suradnji sa susjednim jedinicama lokalne
samouprave i koordinaciju struènih slu�bi
�upanije, detaljnije razraditi trasu, polo�aj
kri�anja i definirati dinamiku realizacije.

(4) Koridor auto/brze ceste vodi se izvan
podruèja naselja i obuhvaæa prostorni rezervat
potreban za izgradnju normalnog punog
popreènog presjeka auto/brze ceste i kri�anja u
više razina, ukljuèujuæi i zakonom propisan
zaštitni pojas unutar kojeg se mo�e planirati i
druga izgradnja u skladu s posebnim propisima.
Zaštitni pojas autoceste mjeri se od vanjskog
ruba zemljišnog pojasa autoceste, a iznosi
minimalno 40 m sa svake strane. Unutar
zaštitnog pojasa nije dozvoljeno planiranje
nikakvih objekata visokogradnje (poslovnih,
stambenih i drugih graðevina).

(5) Za svaki zahvat u prostoru od strane
pravnih i fizièkih osoba, a koji su planirani unutar
zaštitnog pojasa autoceste (polaganje TK kabela,
prikljuèak na TS, plinovod, prometnice, svjetla
javne rasprave i drugi komunalni infrastrukturni
prikljuèci), potrebno je sukladno zakonskoj
regulativi podnijeti zahtjev za izdavanje posebnih
uvjeta graðenja i dostaviti na daljnje rješevanje
Hrvatskim autocestama d.o.o., Sektoru za
odr�avanje, Sesvete.»

Èlanak 54.

U èlanku 115. stavci 1. i 3. mijenjaju se i
glase:

«(1) Postojeæe javne i nerazvrstane ceste
utvrðene su Prostornim planom temeljem propisa
o cestama, a moguæe su odreðene promjene u
funkcionalnom (promjena kategorije) i prostornom
(promjena trase) smislu, u sluèaju izgradnje
zamjenskih ili novih pravaca.

(3) Prostornim planom predviðene su
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dopune - kraæe veze izmeðu pojedinih naselja
unutar mre�e javnih i nerazvrstanih cesta.»

Èlanak 55.

U èlanku 116. rijeè: «gradskih» se
zamijenjuje rijeèima: «javnih i nerazvrstanih».

Èlanak 56.

U èlanku 117. stavci 3. i 5. mijenjaju se i
glase:

«(3) Širina ulice iz stavka 2. ove toèke mora
iznositi najmanje 10 metara, a širina kolnika mora
iznositi najmanje 5,5 metara (iznimka su
postojeæe u�e ulice). 

(5) Minimalna udaljenost regulacijske linije
od ruba kolnika treba osigurati moguænost
izgradnje odvodnog jarka, usjeka i pješaèkog
nogostupa te biciklistièke staze i drugih
infrastrukturnih sustava.»

Iza stavka 9. dodaje se novi stavak 10. koji
glasi:

«(10) Iznimno širina ulice u izgraðenim
dijelovima naseljima mo�e biti i manja, ali ne
manja od 8,5 metara. Izvan naselja Koprivnica u
izgraðenim dijelovima naselja ne mo�e biti u�a od
6,0 m za dvosmjerni promet i 4,0 m za
jednosmjerni.»

Èlanak 57.

U podtoèki 5.1.2. Parkirališna i gara�na
mjesta u èlanku 118. iza stavka 4. dodaje se
stavak 5. koji glasi:

«(5) Smještaj potrebnog broja parkirališnih ili
gara�nih mjesta potrebno je predvidjeti na
graðevnoj èestici graðevine, iznimno na drugoj ili
na javnom parkiralištu u neposrednoj blizini uz
prethodnu suglasnost Grada Koprivnice
(Gradonaèelnika).»

Èlanak 58.

U èlanku 119. u stavku 3. rijeè: «invalide»
zamjenjuje se rijeèima: «osobe s invaliditetom i
smanjene pokretljivosti».

Èlanak 59.

U èlanku 120. u stavku 3. rijeè: «invalida»
zamjenjuje se rijeèima: «osoba s invaliditetom i
smanjene pokretljivosti».

Èlanak 60.

U podtoèki 5.1.3. �eljeznièki promet u èlanku
121. stavak 2. mijenja se i glasi:

«(2) Koridor se podruèjem Grada Koprivnice
zadr�ava na trasi postojeæe pruge, a minimalna
širina zaštitnog pojasa �eljeznièke pruge je 30
metara. Prema razvojnom planu H� planirana je
dogradnja drugog kolosijeka na pruzi 201 na
dionici Dugo Selo-Botovo. Na pruzi R202 takoðer
je planirana dogradnja drugog kolosijeka.»

Èlanak 61.

U podtoèki 5.1.5. Pošta i telekomunikacije u
èlanku 123. u stavku 2. iza zadnje alineje dodaje
se reèenica koja glasi:
«U okolnostima kada nije moguæe zadovoljiti
navedene udaljenosti, moguæe je zajednièko
voðenje trase s drugim instalacijama na manjoj
udaljenosti, ali uz zajednièki dogovor s ostalim
vlasnicima  infrastrukture, u posebnim
instalacijskim kanalima i zaštitnim cijevima,
vertikalno eta�irano, što se odreðuje posebnim
projektom.»

U stavku 3. tekst pod alinejom b) mijenja se
i glasi: 
«b) krovni antenski prihvati viši od 5 m od najviše
toèke graðevine u graðevinskim podruèjima
naselja iznimno se mogu postavljati u iskljuèivo
gospodarskim namjenama, na graðevine pošte i
telekomunikacija te na graðevine više od P+2 i
graðevine javne i društvene namjene;»

Èlanak 62.

U podtoèki 5.2. VODNOGOSPODARSKI
SUSTAV u podtoèki 5.2.1. Korištenje voda u
èlanku 124. stavak 2. mijenja se i glasi:

«(2) Izgradnja i proširenje vodoopskrbnog
sustava na podruèju Grada Koprivnice treba biti u
skladu s ''Novelacijom Studije koncepcije razvitka
vodoopskrbnog sustava Koprivnièko-kri�evaèke
�upanije».»

Èlanak 63.

U èlanku 125. stavak 2. mijenja se i glasi:
«(2) Svijetli razmak izmeðu vodoopskrbnog

cjevovoda i ostalih graðevina komunalne
infrastrukture je minimalno 1 m, a od drvoreda,
zgrada i ostalih graðevina u skladu s posebnim
uvjetima. U okolnostima kada nije moguæe
zadovoljiti navedene udaljenosti, moguæe je
zajednièko voðenje trase s drugim instalacijama
na manjoj udaljenosti, ali uz zajednièki dogovor s
ostalim vlasnicima infrastrukture, i to u posebnim
instalacijskim kanalima i zaštitnim cijevima,
vertikalno eta�irano, što se odreðuje posebnim
projektom.» 

U stavku 3. broj «50» zamjenjuje se brojem
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«30».

Èlanak 64.

Èlanak 128. mijenja se i glasi:

«(1) Otpadne vode iz sustava kanalizacije
proèišæavaju se na biološkom ureðaju za
proèišæavanje otpadnih voda u Herešinu. Tamo
gdje postoji javna kanalizacijska mre�a sve
graðevine se moraju prikljuèiti na tu mre�u, a u
dijelu gdje nema izvedene javne kanalizacije
potrebno je otpadne vode sakupljati u
vodonepropusne septièke jame uz njihovo uredno
odr�avanje kroz pra�njenje na ureðaju za
proèišæavanje otpadnih voda. Septièka jama mora
biti pristupaèna za posebna komunalna vozila za
potrebe redovitog pra�njenja i odr�avanja. U
dijelovima grada i prigradskih naselja u kojima
nije izgraðena mre�a odvodnje otpadnih voda, a
nakon što se ona izgradi sve se graðevine
obvezno prikljuèuju na sustav kanalizacije, a
prethodno izgraðene septièke jame i talo�nice
potrebno je isprazniti uz sanaciju predmetnog
dijela graðevne èestice.

(2) Otpadne vode iz industrije i gospodarskih
graðevina za uzgoj �ivotinja trebaju se prije
ispuštanja u kanalizaciju svesti na razinu koja je
definirana va�eæim pravilnikom o graniènim
vrijednostima opasnih i drugih tvari u otpadnim
vodama.»

Èlanak 65.

Èlanak 129. mijenja se i glasi:
«Odvodnja definirana ovim Prostornim

planom korigirat æe se u skladu sa «Studijom
zaštite voda Koprivnièko - kri�evaèke �upanije»
ukoliko budu neusuglašene.»

Èlanak 66.

U èlanku 130. stavak 3. mijenja se i glasi:
«(3) Svijetli razmak izmeðu cjevovoda i ostalih

instalacija je min. 1 m i proizlazi iz uvjeta
odr�avanja. Razmak od drvoreda, zgrada i sliènih
graðevina je min. 2,5 m. Kri�anje s ostalim
instalacijama u pravilu je na naèin da je odvodnja
ispod. U okolnostima kada nije moguæe zadovoljiti
navedene udaljenosti, moguæe je zajednièko
voðenje trase s drugim instalacijama na manjoj
udaljenosti, ali uz zajednièki dogovor s ostalim
vlasnicima infrastrukture, u posebnim instalacijskim
kanalima i zaštitnim cijevima, vertikalno eta�irano,
što se odreðuje posebnim projektom.»

Èlanak 67.

Naziv podtoèke 5.2.3. «Zaštitne i

regulacijske graðevine» mijenja se tako da glasi:
«Vodne graðevine» te se u istoj podtoèki èlanak
131. mijenja i glasi:

«(1) Prostornim planom predviða se
izgradnja novih retencija za obranu od poplava.

(2) Regulacijske zahvate treba provoditi uz
maksimalno uva�avanje prirodnih i krajobraznih
obilje�ja.

(3) Vode su opæe dobro od interesa za
Republiku Hrvatsku i imaju njezinu osobitu
zaštitu. Upravljanje vodama èine svi poslovi,
mjere i radnje koje se temelje na Zakonu o
vodama («Narodne novine» broj 153/09., 63/11. i
130/11.). 

(4) Vodne graðevine s obzirom na njihovu
namjenu na podruèju Grada Koprivnice su:
1. Regulacijske i zaštitne vodne graðevine:
− Regulacijske vodne graðevine - vode I. reda
(temeljem Odluke o popisu voda I. reda «Narodne
novine» broj 79/10): Bistra Koprivnièka 
− vode II. reda (bujice): Bakovèica, Štaglinec,
Stonovica, Muènjak, Jagnjedovec, Kamenica,
Srnski jarak.
2. Komunalne vodne graðevine:
− Graðevine za javnu vodoopskrbu,
− Graðevine za javnu odvodnju,
− Kanali oborinske odvodnje: Bilokalnik,
Miklinovec, Fratri, Rijeèko polje.
3. Vodne graðevine za melioracijsku odvodnju:
− Osnovna melioracijska odvodnja - vode II. reda:
Mo�danski jarak, Bikeš. 
− Detaljna melioracijska odvodnja - kanali III. i IV.
reda: Crna Gora, Draganovec, Mogovine, Stara
Bistra. 

(5) Vodotoci na podruèju Grada Koprivnice
su ureðeni i odr�avani, a potrebna širina
inundacijskog pojasa uz vodotok Bistra
Koprivnièka je 6,0 m a od gornjeg ruba pokosa
vodotoka, odnosno 4,0 m od vanjske no�ice
nasipa. Za vodotok Bistra Koprivnièka postoji
Odluka o odreðivanju vanjske granice ureðenog
inundacijskog pojasa usvojena na �upanijskoj
skupštini u prosincu 2002. godine. 
Za Mo�danski jarak inundacijski pojas je širine
4,0 do 8,0 m od gornjeg ruba pokosa ovisno o
dubini kanala (Odluka o odreðivanju vanjske
granice ureðenog inundacijskog pojasa usvojena
na �upanijskoj skupštini u o�ujku 2004. godine). 
Za ostale vodotoke i kanale te odluke nema, a
potrebna širina inundacijskog pojasa trebala bi biti
4,0 do 6,0 m ovisno o vodotoku, odnosno 3,0 m
širina pojasa za odr�avanje kod kanala detaljne
odvodnje.
Izuzeæe od gore navedenog je vodotok Bistra
Koprivnièka na podruèju k.o. Reka, u kojem dijelu
nije reguliran ni ureðen. Planirana je regulacija
tog dijela Bistre Koprivnièke, pa bi za potreba
regulacije trebalo osigurati pojas ukupne širine
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30,0 do 40,0 m.
(6) Zaštita od štetnog djelovanja voda

obuhvaæa aktivnosti i mjere za obranu od poplava
koje sve više prijete gradu Koprivnici. U cilju što
djelotvornije obrane od poplavnog vala Bistre
Koprivnièke, planiranu akumulaciju (retenciju) na
vodotoku Muènjak trebala bi se pomaknuti na
samo ušæe vodotoka Bistra Koprivnièka.

(7) Vodne graðevine, inundacijski pojasevi
prikazani su na kartografskom prikazu broj 3.
«Uvjeti za korištenje, ureðenje i zaštitu prostora»,
mjerilo 1:25.000.»

Èlanak 68.

Iza èlanka 131. dodaje se podnaslov i èlanak
131.a koji glase:

«Zone zaštite izvorišta Ivanšèak i Lipovec

Èlanak 131.a

(1) Granice zona zaštite izvorišta Ivanšèak,
sukladno Odluci o zaštiti izvorišta «Ivanšèak» u
Koprivnici («Slu�beni glasnik Koprivnièko -
kri�evaèke �upanije», broj 01/11.), prikazane su
na karti 3. Uvjeti korištenja, ureðenja i zaštite
prostora u M 1:25.000.

(2) Granice zona sanitarne zaštite izvorišta
Lipovec, sukladno Odluci o zaštiti izvorišta
«Lipovec» u Koprivnici («Slu�beni glasnik
Koprivnièko - kri�evaèke �upanije», broj 01/11.),
prikazane su na karti 3. Uvjeti korištenja, ureðenja
i zaštite prostora u M 1:25.000.

(3) U zonama zaštite izvorišta za I., II. i III.
zonu zaštite izvorišta iz stavka 1. i 2. ovog èlanka
dozvoljavaju se zahvati i radnje u prostoru prema
Odluci o zaštiti izvorišta «Ivanšèak» u Koprivnici i
Odluci o zaštiti izvorišta «Lipovec» u Koprivnici i
sukladno Pravilniku o uvjetima za utvrðivanje
zona sanitarne zaštite izvorišta («Narodne
novine» broj 66/11.).»

Èlanak 69.

U podtoèki 5.3. ENERGETSKI SUSTAV u
podtoèki 5.3.1. Elektroopskrba u èlanku 132.
stavak 1. mijenja se i glasi:

«(1) Napajanje elektriènom energijom
postojeæih i buduæih potrošaèa osigurano je iz
trafostanica 110/35 kV prikazanih na
kartografskom prikazu 2.2»

Èlanak 70.

U èlanku 134. stavak 2. se briše.

Èlanak 71.

U èlanku 135. stavak 1. mijenja se i glasi:
«(1) Javna rasvjeta æe se izvoditi kao

samostalna, izvedena na zasebnim stupovima, ili
dograðivati u sklopu postojeæe i buduæe
nadzemne niskonaponske mre�e.»

Èlanak 72.

U podtoèki 5.3.2. Plin i nafta èlanak 136.
mijenja se i glasi:

«(1) Ovim planom odreðuje se koridor za
magistralni plinovod po 30 m minimalno od
svakog voda na svaku stranu. Unutar koridora od
60 m zabranjena je bilo kakva gradnja bez
suglasnosti vlasnika cjevovoda.
Na podruèju Grada Koprivnice prolaze sljedeæi
plinoopskrbni i naftni cjevovodi:
- magistralni plinovod Koprivnica - Budrovac
DN 500/50
- magistralni plinovod Ludbreg - Koprivnica
DN 500/50
- magistralni plinovod Budrovac - Vara�din I
DN 300/50
- magistralni plinovod Legrad - Koprivnica DN
300/50
- magistralni plinovod MRS Koprivnica - MRS
Suhopolje DN 250/50 - dionica Koprivnica -
Budrovac
- magistralni plinovod Jagnjedovac -
Koprivnica DN 150/50
- Jadranski naftovod (Virje-Lendava)
Planirani cjevovodi:
- razvojni pravac plinovoda Ludbreg-
Budrovac
- planirana trasa sabirnog transportnog
sustava Meðimurje, plinovod DN 300 èvor
Meðimurje-CPS (centralna plinska stanica) Molve
(u istom koridoru sa JANAF-om)
- višenamjenski meðunarodni produktovod za
naftne derivate.

(2) Ostale plinske i naftne graðevine na
podruèju Grada su:
- mjerno-redukcijska stanica (MRS)
Koprivnica I
- mjerno-redukcijska stanica (MRS)
Koprivnica II
- otpremni naftovod DN 150 Jagnjedovac-US
(utovarna stanica) Muèna Reka
- plinovod DN 100 Jagnjedovac-MRS (mjerno
redukcijska stanica) Koprivnica 1
- plinovod DN 100 Jagnjedovac-Miklinovec
- kondenzatovod DN 100 Koprivnica-
Budrovac
- kondenzatovod DN 50 Legrad-Koprivnica
(izvan funkcije)
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1. Zaštitni pojasevi ovise o promjeru i 
radnom tlaku cjevovoda, a generalno 
zaštitni pojas iznosi 30m lijevo i desno od 
osi cjevovoda (plinovod, naftovod i 
produktovod). Unutar zaštitnog pojasa 
zabranjeno je graditi  stabilne objekte 
namijenjene stalnom ili privremenom 
boravku ljudi. Uz primjenu posebnih 
mjera zaštite, zaštitni pojas mo�e biti:
- za promjer cjevovoda do 125 mm -10 m
- za promjer cjevovoda 
od 125 mm do 300 mm   -15 m

- za promjer cjevovoda 
od 300 mm do 500 mm    - 20 m

- za promjer cjevovoda 
veæi od 500 mm - 30 m

U zelenom pojasu širokom 5 m lijevo i
desno od osi cjevovoda zabranjeno je saditi biljke
èije korijenje raste dublje od 1m, odnosno za koje
je potrebno obraðivati zemljište dublje od 0,5 m.
2. Kod paralelnog voðenja infrastrukturnih
instalacija (kanalizacija, vodovod, plinovod, el.
kablovi, tel. kablovi i ostalo) s našim instalacijama
minimalna meðusobna udaljenost mora biti 5 m
raèunajuæi od vanjskog ruba infrastrukturnih
instalacija do vanjskog ruba naših instalacija.
3. Na mjestima kri�anja infrastrukturnih
instalacija s plinskim i naftnim instalacijama iste
obavezno treba postaviti ispod navdenih
instalacija. Vertikalna udaljenost mora biti
najmanje 0,5 m raèunajuæi od donje kote našeg
cjevovoda do gornje kote cjevovoda ili kabela koji
se pola�e. Kut kri�anja mora biti izmeðu 90° i 60°.
Iznad mjesta kri�anja obavezno se postavlja
pocinèana rešetka kao oznaka da ispod
postojeæeg cjevovoda prolazi najmanje još jedan
cjevovod ili kabel.
4. Posebni zahtjevi, odnose se na
sigurnosni pojas od 200 m lijevo i desno od
cjevovoda unutar kojega je potrebno zatra�iti
uvjete prilikom bilo kakvih zahvata u tom prostoru.

(3) Naftovodi i plinovodi meðunarodnog i
magistralnog karaktera moraju biti udaljeni od
drugih objekata kod paralelnog voðenja najmanje:
- 5 m od ruba cestovnog pojasa �upanijskih i
lokalnih cesta,
- 10 m od ruba cestovnog pojasa dr�avnih cesta,
- 20 m od ruba cestovnog pojasa autoputa i
�eljeznica,
- 10 m od no�ice nasipa reguliranog vodotoka i
kanala.

(4) Uz Jadranski naftovod planira se
izgradnja još jednog cjevovoda u sklopu
postojeæeg koridora JANAF-a:
- uz cjevovod naftovoda zaštitna zona je 100 m
lijevo i desno od osi cjevovoda,
- zona opasnosti, unutar koje je zabranjena
izgradnja objekata, iznosi 30 m lijevo i desno od

osi cjevovoda.
(5) Pri projektiranju i izvoðenju treba

primjenjivati odredbe Pravilnika o tehnièkim
uvjetima i normativima za siguran transport
tekuæih i plinovitih ugljikohidrata magistralnim
naftovodima i plinovodima te naftovodima i
plinovodima za meðunarodni transport (Sl. list br.
26/85., «Narodne novine» broj 53/91.).

Èlanak 73.

Iza èlanka 136. dodaje se nova podtoèka
5.3.3. i èlanci 136.a i 136.b koji glase:

«5.3.3. Obnovljivi izvori energije i kogeneracija

Èlanak 136.a

(1) Unutar podruèja Grada Koprivnice
moguæa je izgradnja graðevina i postrojenja za
proizvodnju obnovljive energije i kogeneracije
sukladno va�eæim propisima i posebnim uvjetima
gradnje temeljem posebnih propisa, te sukladno
va�eæoj prostorno - planskoj dokumentaciji,
Energetskoj strategiji Republike Hrvatske i
Strateškim smjernicama za razvoj zelene
Hrvatske.

(2) Ovim Planom omoguæuje se graðenje
graðevina i postrojenja za proizvodnju elektriène
i/ili toplinske energije koje kao resurs koriste
alternativne, odnosno obnovljive izvore energije
(sunèeva energija, geotermalna energija, energija
vjetra, toplina okoliša, toplina zemlje, biogoriva i
sl.), sukladno zakonskoj regulativi vezanoj za
gradnju tih graðevina i postrojenja.

(3) Energiju iz obnovljivih izvora i
kogeneracije npr. energija sunca, geotermalna
energija, energija vjetra, sustavi korištenja
temperature zemlje, biomase, bioplina i drugo,
moguæe je predvidjeti kao:
- kao prateæi sadr�aj na graðevnoj èestici druge
osnovne namjene, pri èemu je moguæe, ali ne i
nu�no, prikljuèenje sustava na odgovarajuæu
konvencionalnu prijenosnu i distribucijsku mre�u,
radi isporuke proizvedene energije (elektriène ili
toplinske),
- postrojenja za proizvodnju toplinske energije za
pripremu sanitarne tople vode i/ili grijanje,
- postrojenja za proizvodnju elektriène energije
temeljena na obnovljivim izvorima energije sunca,
vjetra, vode, biomase, bioplina i dr.,
- kogeneracijska postrojenja koja nisu prikljuèena
na prijenosnu ili distribucijsku mre�u ili
funkcioniraju u sklopu jednog od prethodno
navedenih sustava za samostalnu proizvodnju
energije.
Graðevine i postrojenja iz prethodnog stavka
moguæe je graditi kao osnovni sadr�aj ili kao
prateæi sadr�aj na èesticama gospodarske
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namjene (poslovne ili proizvodne) na osnovu
provedenih postupaka propisanih posebnim
propisom, a vezanim uz zadovoljenje kriterija
zaštite prostora i okoliša. 
Postrojenja za proizvodnju elektriène energije
temeljena na obnovljivim izvorima energije sunca
(solarne elektrane) dozvoljeno je graditi izvan
graðevinskog podruèju na površinama ostalog
obradivog tla (PŠ).

Èlanak 136.b

(1) Sve graðevine i postrojenja u funkciji
proizvodnje i korištenja energije iz obnovljivih
izvora i kogeneracije potrebno je predvidjeti na
naèin da odgovaraju Pravilniku o korištenju
obnovljivih izvora energije i kogeneracije
(«Narodne novine» broj 88/12.), drugim posebnim
propisima, te propisima kojima se utvrðuje njihova
neškodljivost za ljudsko zdravlje i okoliš.

(2) Postrojenja za proizvodnju i korištenje
energije iz obnovljivih izvora i kogeneracije, za
individualnog korisnika lociraju se neposredno uz
predviðenog potrošaèa, na istoj ili zasebnoj
graðevnoj èestici u njenoj blizini.

(3) Izuzetno, od stavka 2. ovog èlanka,
sustav za proizvodnju energije korištenjem
energije okoliša - toplina zemlje, mora se postaviti
na istoj graðevnoj èestici kao i potrošaè.

(4) Individualni sustavi proizvodnje energije
temeljeni na korištenju obnovljivih izvora energije
i kogeneraciji mogu se locirati na:
- graðevnim èesticama u svim funkcionalnim
zonama unutar graðevinskog podruèja grada,
izuzev u zonama zelenila (park, zaštitno zelenilo,
igralište i sl.);
- graðevnim èesticama izdvojenih
graðevinskih podruèja - gospodarskih i
poljoprivredno - gospodarskih zona.

(5) Graðevna èestica na kojoj se locira
individualni sustav za proizvodnju energije
temeljen na korištenju obnovljivih izvora energije i
kogeneraciji, unutar graðevinskih podruèja i
izdvojenih graðevinskih podruèja gospodarsko  -
poslovnih zona, mora imati minimalno 20 %
preostale zelene površine prirodnog terena na
kojem nije predviðena postava instalacija ili
graðevina.

(6) Na visoko vrijednom i vrijednom
obradivom tlu /oznake P1 i P2/ mogu se locirati
postrojenja za proizvodnju energije iz biomase i/ili
bioplina, ukoliko su:
- koncipirana kao dio kompleksa
poljoprivrednog gospodarstva biljne
poljoprivredne proizvodnje, u funkciji staklenièke,
odnosno plastenièke proizvodnje, primarnog
skladištenja (hlaðenja) ili primarne prerade
(sušenja i sl.);
- koncipirana kao dio kompleksa

poljoprivrednog gospodarstva za uzgoj �ivotinja
koja kao osnovnu sirovinu za proizvodnju energije
koristi biootpad iz djelatnosti uzgoja �ivotinja.

(7) Postrojenja koja pri proizvodnji energije
proizvode buku veæu od dozvoljene za zonu
unutar koje se lociraju ili neugodne mirise koji bi
mogli negativno utjecati na kvalitetu stanovanja
na podruèju grada, potrebno je najmanje 100 m
udaljiti od stambene zone, zone centralnih i javnih
funkcija, zone sporta i rekreacije, dok je za druge
vrste štetnih utjecaja po ljudsko zdravlje ili okoliš,
udaljenost potrebno predvidjeti ovisno o
posebnim propisima. Ostali uvjeti za smještanje i
gradnju utvrðuju se isto kao i ostale graðevine
unutar odgovarajuæe funkcionalne zone.»

Èlanak 74.

U toèki 6. MJERE ZAŠTITE
KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH VRIJEDNOSTI I
KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA u podtoèki
6.1. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH
VRIJEDNOSTI u èlanku 137. iza stavka 2. dodaju
se novi stavci 3., 4. i 5. koji glase:

«(3) U krajobrazno vrijednim podruèjima
potrebno je oèuvati karakteristiène prirodne
znaèajke te je u tom cilju potrebno:
- saèuvati ih od prenamjene te unaprjeðivati
njihove prirodne vrijednosti i posebnosti u skladu
s okolnim prirodnim uvjetima i osobitostima da se
ne bi narušila prirodna krajobrazna slika,
- odgovarajuæim mjerama sprjeèavati šumske
po�are,
- uskladiti i prostorno organizirati razlièite
interese,
- izbjegavati raspršenu izgradnju po
istaknutim reljefnim uzvisinama, obrisima, i
uzvišenjima te vrhovima,
- izgradnju izvan granica graðevinskog
podruèja kontrolirali u velièini gabarita i
izbjegavati postavu takve izgradnje uz zaštiæene
ili vrijedne krajobrazne pojedinaène elemente,
- štititi znaèajnije vizure od zaklanjanja veæom
izgradnjom,
- planirane koridore infrastrukture (prometna,
elektrovodovi i sl.) izvoditi du� prirodne reljefne
morfologije.

(4) Elemente krajobraza u krajobrazno
vrijednim podruèjima treba štititi u cijelosti, pri
èemu posebno mjesto zauzimaju raznovrsni
ekološki sustavi i stanišni tipovi, u kombinaciji s
elementima ruralnog krajobraza, formiranima u
uvjetima lokalnih tradicija korištenja prostora u
razlièitim gospodarskim i povijesnim okolnostima
(kao posljedica uravnote�enog korištenja
poljoprivrednog zemljišta za biljnu proizvodnju i
stoèarstvo). U planiranju je potrebno provoditi
interdisciplinarna istra�ivanja temeljena na
vrednovanju svih krajobraznih sastavnica,
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naroèito prirodnih i kulturno-povijesnih vrijednosti
unutar granica obuhvata plana. Ureðenje
postojeæih i širenje graðevinskih podruèja planirati
na naèin da se oèuvaju postojeæe krajobrazne
vrijednosti. U planiranju vodnogospodarskih
zahvata treba voditi raèuna o krajobrazu i vodama
kao krajobraznom elementu.

(5) U prostornom planiranju i ureðenju na
svim razinama voditi raèuna da se zadr�i
krajobrazna raznolikost i prirodna kvaliteta
prostora uz uva�avanje i poticanje lokalnih
metoda gradnje i graditeljske tradicije. Treba
poticati uporabu autohtonih materijala (npr, drvo)
i poštivanja tradicionalnih arhitektonskih
smjernica prilikom gradnje objekata specifiène
namjene.»

Èlanak 75.

U podtoèki 6.2. MJERE ZAŠTITE
PRIRODNIH VRIJEDNOSTI u èlanku 138. stavci
4. i 7. mijenjaju se i glase:

«(4) Otkriæe svakog minerala, fosila i
sigovine koji bi mogao predstavljati zaštiæenu
prirodnu vrijednost iz èlanka 20. i 111. Zakona o
zaštiti prirode («Narodne novine» broj 70/05.,
139/08. i 57/11.), nalaznik je obvezan prijaviti
Ministarstvu nadle�nom za poslove zaštite
prirode u roku 8 dana te poduzeti mjere zaštite od
uništenja, ošteæivanja ili kraðe. 

(7) U postupku izdavanja lokacijske dozvole
za graðenje i izvoðenje radova i zahvata na
zaštiæenim podruèjima ili podruèjima pod
preventivnom zaštitom potrebno je ishoditi
posebne uvjete zaštite prirode sukladno èlanku
38. Zakona o zaštiti prirode («Narodne novine»
broj 70/05., 139/08. i 57/11.). Za zahvate i radnje
na zaštiæenom podruèju ili podruèju pod
preventivnom zaštitom za koje prema posebnom
propisu nije potrebno ishoditi lokacijsku dozvolu,
odnosno provesti postupak ocjene prihvatljivosti
zahvata za prirodu, izdaje se dopuštenje
sukladno èlanku 127. Zakona o zaštiti prirode.»

U stavku 13. tekst u zagradi se mijenja i
glasi: «Narodne novine» broj 7/06. i 119/09.».

Èlanak 76.

U podtoèki 6.2.1. Zaštiæeni dijelovi prirode u
èlanku 139. stavak 2. mijenja se i glasi:

«(2) Svrha njegove zaštite je oèuvanje tog
jednog od rijetkih još saèuvanih tako starih i kod
nas ugro�enih primjeraka stabla te vrste. Staro
stablo pitomog kestena treba uzgojno-sanitarnim
zahvatima odr�avati u povoljnom stanju vitaliteta.
Preporuèljivo je izraditi studiju vitaliteta kojom æe
se utvrditi detaljnije smjernice oèuvanja.»

Èlanak 77.

Iza podtoèke 6.2.2. Dijelovi prirode
predlo�eni za zaštitu dodaju se nove podtoèke
6.2.3., 6.2.4. i 6.2.5. te èlanci 140.a, 140.b i 140.c
tako da glase:

«6.2.3. Ekološka mre�a

Èlanak 140.a

(1) U Hrvatskoj je Ekološka mre�a propisana
Zakonom o zaštiti prirode (Narodne novine broj
70/05, 139/08 i 57/11), a proglašena Uredbom o
proglašenju ekološke mre�e (Naroden novine broj
109/07) te predstavlja sustav meðusobno
povezanih ili prostorno bliskih ekološki znaèajnih
podruèja va�nih za ugro�ene vrste i staništa, koja
uravnote�enom biogeografskom rasporeðenošæu
znaèajno pridonose oèuvanju prirodne ravnote�e
i biološke raznolikosti. Uredbom o proglašenju
ekološke mre�e propisane su i smjernice za
mjere zaštite èija provedba osigurava postizanje i
odr�avanje povoljnog stanja ciljeva oèuvanja
svakog podruèja ekološke mre�e. 

(2) Ekološka mre�a na podruèju Grada
Koprivnice obuhvaæa podruèja va�na za divlje
svojte i stanišne tipove Peteranec (HR2000368) i
Novigradska planina l (HR2000843) te
meðunarodno va�na podruèja za ptice Bilogora i
Kalnièko gorje (HR1000008) prikazane na karti 3.

(3) Provoditi smjernice za mjere zaštite
podruèja ekološke mre�e propisane Uredbom o
proglašenju ekološke mre�e te donijeti i provoditi
Plan upravljanja s ciljem oèuvanja svakog
podruèja ekološke mre�e, te oèuvanja biološke i
krajobrazne raznolikosti i zaštite prirodnih
vrijednosti.
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broj Smjernice za mjere zaštite za podruèja ekološke mre�e 

1 Osigurati poticaje šaranskim ribnjacima za oèuvanje ornitološke vrijednosti
2 U pravilu zadr�ati razinu vode potrebnu za biološki minimum i oèuvati stanište
3 Provoditi mjere oèuvanja biološke raznolikosti u šumama (P)
4 Pa�ljivo provoditi melioraciju
5 Pa�ljivo provoditi regulaciju vodotoka
6 Revitalizirati vla�na staništa uz rijeke



7 Regulirati lov i sprjeèavati krivolov
8 Ogranièiti širenje podruèja pod intenzivnim poljodjelstvom
9 Osigurati poticaje za tradicionalno poljodjelstvo i stoèarstvo
10 Osigurati proèišæavanje otpadnih voda
11 Pa�ljivo provoditi turistièko rekreativne aktivnosti
12 Restaurirati vla�ne travnjake
15 Odr�avati pašnjake
16 Oèuvati seoske mozaiène krajobraze
17 Moguæe je provoditi šumske zahvate ukljuèujuæi i sanitarnu sjeèu uz posebno dopuštenje 

Ministarstva zadu�enog za zaštitu prirode
18 Sprjeèavati zaraštavanje travnjaka
19 Osigurati poticaje za naèine košnje koji ne ugro�avaju kosce (Crex crex)
21 Zaštititi podruèje temeljem Zakona o zaštiti prirode 
26 Svrsishodna i opravdana prenamjena zemljišta
27 Pa�ljivo planirati izgradnju visokih objekata (osobito dalekovoda i vjetroelektrana)
29 Odrediti kapacitet posjeæivanja podruèja
30 Osigurati poticaje za oèuvanje biološke raznolikosti (POP)
31 Regulirati akvakulturu
33 Zaštititi podruèje u kategoriji posebnog rezervata

Smjernice za mjere zaštite u svrhu oèuvanja stanišnih tipova, propisanih Pravilnikom o 
vrstama stanišnih tipova, karti staništa, ugro�enim i rijetkim stanišnim tipovima te o mjerama 
za oèuvanje stanišnih tipova

1000 A. Površinske kopnene vode i moèvarna staništa
100 Oèuvati vodena i moèvarna staništa u što prirodnijem stanju, a prema potrebi izvršiti revitalizaciju
101 Osigurati povoljnu kolièinu vode u vodenim i moèvarnim staništima  koja je nu�na za opstanak 

staništa i njihovih znaèajnih bioloških vrsta
102 Oèuvati povoljna fizikalno-kemijska svojstva vode ili ih poboljšati, ukoliko su nepovoljna za opstanak 

staništa i njihovih znaèajnih bioloških vrsta
103 Odr�avati povoljni re�im voda za oèuvanje moèvarnih staništa
104 Oèuvati povoljni sastav mineralnih i hranjivih tvari u vodi i tlu moèvarnih staništa
105 Oèuvati raznolikost staništa na vodotocima (neutvrðene obale, sprudovi, brzaci, slapovi i dr.) i 

povoljnu dinamiku voda (meandriranje, prenošenje i odlaganje nanosa, povremeno prirodno 
poplavljivanje rukavaca i dr)

106 Oèuvati povezanost vodnoga toka
107 Oèuvati biološke vrste znaèajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski 

modificirane organizme
108 Sprjeèavati zaraštavanje preostalih malih moèvarnih staništa u priobalju
109 Izbjegavati regulaciju vodotoka i promjene vodnog re�ima vodenih i moèvarnih staništa ukoliko to 

nije neophodno za zaštitu �ivota ljudi i naselja
110 U zaštiti od štetnog djelovanja voda dati prednost korištenju prirodnih retencija i vodotoka kao 

prostore za zadr�avanje poplavnih voda odnosno njihovu odvodnju
111 Vaðenje šljunka provoditi na povišenim terasama ili u neaktivnom poplavnom podruèju a izbjegavati  

vaðenje šljunka u aktivnim rijeènim  koritima i poplavnim ravnicama
2000 B. Neobrasle i slabo obrasle kopnene površine
113 Oèuvati povoljnu strukturu i konfiguraciju te dopustiti prirodne procese, ukljuèujuæi eroziju
114 Oèuvati biološke vrste znaèajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski 

modificirane organizme
3000 C-D. Travnjaci, cretovi, visoke zeleni i šikare
115 Gospodariti travnjacima putem ispaše i re�imom košnje, prilagoðenim stanišnom tipu, uz prihvatljivo 

korištenje sredstava za zaštitu bilja i mineralnih gnojiva
116 Oèuvati biološke vrste znaèajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski 

modificirane organizme
117 Oèuvati povoljni omjer izmeðu travnjaka i šikare, ukljuèujuæi i sprjeèavanje procesa sukcesije 

(sprjeèavanje zaraštavanja travnjaka i dr.)
118 Oèuvati povoljnu nisku razinu vrijednosti mineralnih tvari u tlima suhih i vla�nih travnjaka
119 Oèuvati povoljni vodni re�im, ukljuèujuæi visoku razinu podzemne vode na podruèjima cretova, 

vla�nih travnjaka i zajednica visokih zeleni
120 Poticati o�ivljavanje ekstenzivnog stoèarstva u brdskim, planinskim, otoènim i primorskim 

travnjaèkim podruèjima
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(4) Svi planovi, programi i/ili zahvati koji
mogu imati znaèajan utjecaj na ciljeve oèuvanja i
cjelovitost podruèja ekološke mre�e podlije�u
ocjeni prihvatljivosti zahvata za ekološku mre�u,
sukladno èlanku 36. Zakona o zaštiti prirode i
èlanku 3. Pravilnika o ocjeni prihvatljivosti plana,
programa i zahvata za ekološku mre�u
(«Narodne novine» broj 118/09). Od zahvata koji
mogu imati negativan utjecaj na podruèja
ekološke mre�e posebice treba izdvojiti planirane
radove regulacije vodotoka, hidroelektrane,
vjetroelektrane, solarne elektrane, prometne
koridore i razvoj turistièkih zona.

(5) Izvršiti inventarizaciju vrsta i staništa te
provoditi praæenje stanja (monitoring)
kvalifikacijskih vrsta i stanišnih tipova u pojedinim
podruèjima ekološke mre�e.

6.2.4. Zaštiæene i ugro�ene vrste na podruèju 
Grada Koprivnice

Èlanak 140.b

Mjere zaštite sisavaca

- u cilju zaštite šišmiša, potrebno je oèuvati
njihova prirodna staništa u špiljama, šumama te
skloništima po tavanima, crkvenim tornjevima i
drugim prostorima na zgradama. U sluèaju
obnova zgrada i crkava u kojima je naðena
kolonija šišmiša, po�eljno je postaviti nova
pogodna mjesta za sklonište kolonije.
- zaštitu šišmiša koji obitavaju u špiljama
potrebno je jedan dio špilja predvidjeti kao
podruèja zatvorena za javnost, a u špiljama koje

su otvorene za posjetitelje šišmišima osigurati
nesmetano kretanje prilikom postavljanja vrata na
ulazu u špilju (za postavljanje takvih vrata
obavezno je konzultirati struènjake za šišmiše),
ne uznemiravati prilikom posjeta te odrediti
prihvatni kapacitet špilje.
- cilju zaštite šumskih vrsta šišmiša, detaljne
mjere oèuvanja šumskih staništa propisuju se
uvjetima zaštite prirode koji se ugraðuju u
odgovarajuæe šumsko-gospodarske osnove na
podruèju Grada Koprivnice.
- u cilju zaštite vrsta vezanih za vla�na staništa
(vidra, moèvarna rovka, vodena rovka) potrebno
je u što veæoj mjeri oèuvati vodena i moèvarna
staništa i sprijeèiti melioraciju i isušivanje,
odnosno ne planirati daljnje regulacije vodotoka
te daljnje melioracije ovakvih površina bez Ocjene
prihvatljivosti takvih zahvata na prirodu, sukladno
Zakonu o zaštiti prirode. 

Mjere zaštite ptica

- u cilju zaštite vrsta ptica vezanih za vodena i
vla�na staništa, potrebno je o njima voditi brigu
prilikom vodno-gospodarskih zahvata, koji se
upravo radi zaštite ovih ptica ne preporuèuju
(regulacije vodotoka, vaðenje šljunka), kao ni
prenamjena ovakvih staništa u poljoprivredna
zemljišta (melioracijski zahvati).
- u sluèaju izvoðenja ovakvih zahvata na
podruèjima Ekološke mre�e RH potrebno je
provoditi ocjenu prihvatljivosti zahvata za
ekološku mre�u, sukladno èlanku 36. Zakona o
zaštiti prirode i èlanku 3. Pravilnika o ocjeni
prihvatljivosti plana, programa i zahvata za
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4000 E. Šume
121 Gospodarenje šumama provoditi sukladno naèelima certifikacije šuma
122 Prilikom dovršnoga sijeka veæih šumskih površina, gdje god je to moguæe i prikladno, ostavljati 

manje neposjeèene površine
123 U gospodarenju šumama oèuvati u najveæoj mjeri šumske èistine (livade, pašnjaci i dr.) i šumske 

rubove
124 U gospodarenju šumama osigurati produljenje sjeèive zrelosti zavièajnih vrsta drveæa s obzirom na 

fiziološki vijek pojedine vrste i zdravstveno stanje šumske zajednice
125 U gospodarenju šumama izbjegavati uporabu kemijskih sredstava za zaštitu bilja i bioloških 

kontrolnih sredstava ('control agents'); ne koristiti genetski modificirane organizme
126 Oèuvati biološke vrste znaèajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski 

modificirane organizme
127 U svim šumama osigurati stalan postotak zrelih, starih i suhih (stojeæih i oborenih) stabala, osobito 

stabala s dupljama
128 U gospodarenju šumama osigurati prikladnu brigu za oèuvanje ugro�enih i rijetkih divljih svojti te 

sustavno praæenje njihova stanja (monitoring)
129 Pošumljavanje, gdje to dopuštaju uvjeti staništa, obavljati autohtonim vrstama drveæa u sastavu koji 

odra�ava prirodni sastav, koristeæi prirodi bliske metode; pošumljavanje nešumskih površina 
obavljati samo gdje je opravdano uz uvjet da se ne ugro�avaju ugro�eni i rijetki nešumski stanišni 
tipovi

6000 H. Podzemlje
143 Oèuvati povoljne fizikalne i kemijske uvjete, kolièinu vode i vodni re�im ili ih poboljšati ako su 

nepovoljni



ekološku mre�u (Narodne novine broj 118/09).
- u cilju zaštite vrsta ptica vezanih za šumska
staništa, potrebno je o njima voditi brigu prilikom
gospodarenja šumama, a naroèito je potrebno
ostavljati dostatan broj starih suhih stabala radi
ptica dupljašica (kroz uvjete zaštite prirode
odgovarajuæih šumsko-gospodarskih osnova i/ili
programa gospodarenja šumama).

Mjere zaštite vodozemaca i gmazova

- potrebno je oèuvati staništa na kojima ove vrste
obitavaju s naglaskom na vla�na i vodena
staništa.

Mjere zaštite leptira

- leptiri su opæenito ugro�eni uslijed regulacije
voda što izaziva promjene staništa uz vodotoke i
isušivanje vla�nih staništa; uništavanja šuma i
promjena u gospodarenju šumama koje ukljuèuju
uništavanje starih hrastova i èišæenje rubova
šuma; kemijskog oneèišæenja; intenziviranja
poljoprivredne proizvodnje; sukcesije livadnih
staništa; te sakupljaèke aktivnost kolekcionara.
- u cilju zaštite leptira trebalo bi prvenstveno
oèuvati vodena i moèvarna staništa te o njima
voditi brigu prilikom gospodarenja šumama i
travnjacima, melioraciji i vodno-gospodarskim
zahvatima.
- radi oèuvanja europski ugro�enih leptira plavaca
(Maculnea) koji su usko vezani uz vla�ne livade s
odreðenim biljnim zajednicama, potrebno je takve
livade evidentirati i dugoroèno osigurati njihov
opstanak (redovita košnja) te ih zaštititi kao
podruèja ekološke mre�e RH.

Mjere zaštite podzemne faune

- ugraditi zaštitu vrste i njenih staništa u
vodnogospodarske planove: sprijeèiti zagaðenje
podzemnih voda slivnog podruèja nalazišta i ne
dozvoliti uništavanje staništa. Pri planiranju i
izvoðenju hidrotehnièkih i melioracijskih radova
prethodnim studijama utvrditi lokacije s
populacijama ugro�enih podzemnih �ivotinja
vezanih uz vodena staništa, te posebnim
tehnièkim rješenjima omoguæiti njihov opstanak.
Nu�no je onemoguæiti i sprijeèiti oneèišæivanje
vodenih površina i fizièko uništavanje staništa
(nalazišta).

6.2.5. Ugro�ena i rijetka staništa

Èlanak 140.c

(1) Ugro�ena i rijetka staništa prema
Pravilniku o vrstama stanišnih tipova, karti
staništa, ugro�enim i rijetkim stanišnim tipovima

te o mjerama za oèuvanje stanišnih tipova
(«Narodne novine» broj 7/06 i 119/09):

Mjere zaštite ugro�enih i rijetkih staništa

A. Površinske kopnene vode i moèvarna staništa
- oèuvati vodena i moèvarna staništa u što

prirodnijem stanju a prema potrebi izvršiti
revitalizaciju; na podruèjima isušenim zbog
regulacije vodotoka odrediti mjesta za
prokope kojima bi se osiguralo povremeno
plavljenje okolnih podruèja;

- osigurati  povoljnu,  ekološki  prihvatljivu,
kolièinu  vode  u   vodenim  i   moèvarnim
staništima koja je nu�na za opstanak staništa i
njihovih znaèajnih bioloških vrsta;

- oèuvati povoljna fizikalno-kemijska svojstva
vode ili ih poboljšati, ukoliko su nepovoljna za
opstanak staništa i njihovih znaèajnih bioloških
vrsta;

- odr�avati povoljni re�im voda za oèuvanje
moèvarnih staništa;

- oèuvati povoljni sastav mineralnih i hranjivih
tvari u vodi i tlu moèvarnih staništa;

- oèuvati raznolikost staništa na vodotocima
(neutvrðene obale, sprudovi, brzaci, slapovi
i dr.) i povoljnu dinamiku voda (meandriranje,
prenošenje i odlaganje nanosa, povremeno
prirodno poplavljivan je rukavaca i dr);

- oèuvati povezanost vodnoga toka;
- oèuvati biološke vrste znaèajne za stanišni tip;

ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski
modificirane organizme;

- izbjegavati utvrðivanje obala, regulaciju
vodotoka, kanaliziranje i promjene vodnog
re�ima vodenih i moèvarnih staništa ukoliko to
nije neophodno za zaštitu �ivota ljudi i naselja;

- u zaštiti od štetnog djelovanja voda dati
prednost korištenju prirodnih retencija i
vodotoka kao prostore za zadr�avanje
poplavnih voda odnosno njihovu odvodnju:

- vaðenje šljunka provoditi na povišenim
terasama ili u neaktivnom poplavnom
podruèju, a izbjegavati vaðenje šljunka u
aktivnim rijeènim koritima i poplavnim
ravnicama;

- ne iskorištavati sedimente iz rijeènih sprudova;
- prirodno neobrasle, šljunkovite, pjeskovite i

muljevite, strme i polo�ene, obale koje su
gnijezdilišta i/ili hranilišta ptica odr�avati u
povoljnom, ekološki prihvatljivom, stanju te
sprijeèiti eksploataciju materijala i sukcesiju
drvenastim vrstama;

- osigurati otvorene površine plitkih vodenih
bazena, sprijeèiti sukcesiju, te osigurati trajnu
povezanost sa matiènim vodotokom;

- sprjeèavati kaptiranje i zatrpavanje izvora;
- uklanjati strane invazivne vrste sa svih vodenih

i moèvarnih površina;
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- u gospodarenju vodama osigurati prikladnu
brigu za oèuvanje ugro�enih i rijetkih divljih
svojti te sustavno praæenje njihova stanja
(monitoring);

C. - D. Travnjaci, cretovi, visoke zeleni i šikare
- gospodariti travnjacima putem ispaše i re�imom

košnje, prilagoðenim stanišnom tipu, uz
prihvatljivo korištenje sredstava za zaštitu bilja i
mineralnih gnojiva; oèuvati biološke vrste
znaèajne za stanišni tip; ne unositi strane
(alohtone) vrste i genetski modificirane
organizme;

- oèuvati povoljni omjer izmeðu travnjaka i šikare,
ukljuèujuæi i sprjeèavanje procesa sukcesije
(sprjeèavanje zaraštavanja travnjaka i cretova i
dr.) te na taj naèin osigurati mozaiènost
staništa;

- oèuvati povoljnu nisku razinu vrijednosti
mineralnih tvari u tlima suhih i vla�nih travnjaka;

- oèuvati povoljni vodni re�im, ukljuèujuæi visoku
razinu podzemne vode na podruèjima cretova,
vla�nih travnjaka i zajednica visokih zeleni,
osigurati njihovo stalno vla�enje i redovitu
ispašu, odnosno košnju;

- oèuvati povoljnu graðu i strukturu rijeènog dna,
obale, priobalnih podruèja i rijeènih ušæa;

- oèuvati biološke vrste znaèajne za stanišni tip;
ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski
modificirane organizme;

- sprijeèiti nepropisnu gradnju na morskoj obali i
sanirati nepovoljno stanje gdje god je moguæe;

- ne iskorištavati sedimente iz rijeènih sprudova u
piobalju; uklanjati strane invazivne vrste.

E. Šume
- gospodarenje šumama provoditi sukladno

naèelima certifikacije šuma;
- prilikom dovršnoga sijeka veæih šumskih

površina, gdje god je to moguæe i prikladno,
ostavljati manje neposjeèene površine;

- u gospodarenju šumama oèuvati u najveæoj
mjeri šumske èistine (livade, pašnjaci i dr.) i
šumske rubove;

- u gospodarenju šumama osigurati produljenje
sjeèive zrelosti zavièajnih vrsta drveæa s
obzirom na fiziološki vijek pojedine vrste i
zdravstveno stanje šumske zajednice;

- u gospodarenju šumama izbjegavati uporabu
kemijskih sredstava za zaštitu bilja i bioloških
kontrolnih sredstava ('control agents'); ne
koristiti genetski modificirane organizme;

- oèuvati biološke vrste znaèajne za stanièni tip;
ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski
modificirane organizme;

- u svim šumama osigurati stalan postotak zrelih,
starih i suhih (stojeæih i oborenih) stabala,
osobito stabala s dupljama;

- u gospodarenju šumama osigurati prikladnu

brigu za oèuvanje ugro�enih i rijetkih divljih
svojti te sustavno praæenje njihova stanja
(monitoring);

- pošumljavanje, gdje to dopuštaju uvjeti staništa,
obavljati autohtonim vrstama drveæa u sastavu
koji odra�ava prirodni sastav, koristeæi prirodi
bliske metode; pošumljavanje nešumskih
površina obavljati samo gdje je opravdano uz
uvjet da se ne ugro�avaju ugro�eni i rijetki
nešumski stanišni tipovi;

- uklanjati strane invazivne vrste sa svih šumskih
površina;

- osigurati povoljan vodni re�im u poplavnim
šumama;

Detaljne mjere za oèuvanje šumskih staništa
propisuju se uvjetima zaštite prirode za
odgovarajuæe šumsko-gospodarske osnove na
podruèju Grada Koprivnice.

H. Podzemlje
- oèuvati biološke vrste znaèajne za stanišni tip;

ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski
modificirane organizme;

- oèuvati sigovine, �ivi svijet speleoloških
objekata, fosilne, arheološke i druge nalaze;

- ne   mijenjati   stanišne   uvjete   u
speleološkim   objektima,   njihovom   nadzemlju
i neposrednoj blizini;

- sanirati izvore oneèišæenja koji ugro�avaju
nadzemne i podzemne krške vode;

- sanirati odlagališta otpada na slivnim
podruèjima speleoloških objekata;

- oèuvati povoljne uvjete (tama, vla�nost,
prozraènost) i mir (bez posjeta i drugih ljudskih
utjecaja) u speleološkim objektima;

- oèuvati povoljne fizikalne i kemijske uvjete,
kolièinu vode i vodni re�im ili ih poboljšati ako su
nepovoljni;

1. Kultivirane nešumske površine i staništa s
karovnom i ruderalnom vegetacijom
- oèuvati vegetaciju pukotina starih zidova,
sprijeèiti uklanjanje vegetacije i zapunjavanje
pukotina graðevinskim materijalom;
- UZ vodotoke i vla�ne šume oèuvati otvorene
površine s vla�nim tlom bogatim dušikom;
- uklanjati invazivne vrste;
- osigurati plavljenje staništa i povoljan vodni
re�im;
- oèuvati korovne zajednice èije su
karakteristiène biljne vrste ugro�ene na
nacionalnoj
razini;
- sprijeèiti vegetacijsku sukcesiju i uklanjati
šumske vrste.

J. Izgraðena i industrijska staništa
- sprijeèiti vegetacijsku sukcesiju i oèuvati
endemiène svojte;
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- uklanjati invazivne vrste.
- oèuvati povoljni vodni re�im, ukljuèujuæi
visoku razinu podzemne vode na podruèjima
termofilnih šikara, sprijeèiti sukcesiju i uklanjati
vrste drveæa koje zasjenjuju stanište;
- poticati   o�ivljavanje   ekstenzivnog
stoèarstva   u   nizinskim i   brdskim,   travnjaèkim
podruèjima;
- poticati odr�avanje travnjaka košnjom
prilagoðenom stanišnom tipu;
- provoditi revitalizaciju degradiranih
travnjaèkih površina, posebno cretova i vla�nih
travnjaka, te travnjaka u visokom stupnju
sukcesije;
- na jako degradiranim, napuštenim  i zaraslim
travnjaèkim površinama za potrebe ispale
potrebno je provesti ogranièeno paljenje te
poticati stoèarstvo;
- uklanjati strane invazivne vrste sa svih
travnjaèkih površina i šikara;
- oèuvati vegetacije visokih zelenih u
kontaktnim zonama šuma i otvorenih površina, te
sprijeèili njihovo uništavanje prilikom izgradnje i
odr�avanja šumskih cesta i putova.

(2) Prilikom planiranja prometnih koridora
birati varijantu najmanje pogubnu za ugro�ena
staništa i podruèja va�na za ugro�ene vrste.
Prilikom planiranja potencijalnih lokacija za vjetro
elektrane uva�iti ogranièenja nu�na za zaštitu
ugro�enih vrsta ptica i šišmiša.»

Èlanak 78.

U podtoèki 6.3.MJERE ZAŠTITE
KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA I
GRAÐEVINA èlanak 141. mijenja se i glasi:

«(1) Pregled svih skupina kulturnih dobara,
cjelina i pojedinaènih kulturnih dobara,
evidentiranih lokalnih dobara koja su bitna za
oèuvanje identiteta prostora, inventariziranih ovim
Prostornim planom nalaze se u poglavlju 3.4.
UVJETI KORIŠTENJA, UREÐENJA I ZAŠTITE
PROSTORA, u Popisu kulturnih dobara i
prikazana na kartografskom prikazu br. 3. «Uvjeti
za korištenje, ureðenje i zaštitu prostora» u
mjerilu 1:25.000.

(2) Mjere zaštite nepokretnih kulturnih
dobara propisane su Zakonom o zaštiti i oèuvanju
kulturnih dobara («Narodne novine» broj 69/99.,
151/03., 157/03., 87/09., 88/10., 61/11. i 25/12.).

(3) Prema suvremenim principima zaštite u
vrijednost spomenika ukljuèuje se i vrijednost
njegovog izvornog okru�enja koja mu daju
prostornu vrijednost i cjelovito znaèenje.

(4) Temeljem inventarizacije provedene
prilikom izrade ovoga Prostornoga plana, za
ranije registrirana kulturna dobra (Z) Uprava za
zaštitu kulturne baštine - nadle�ni Konzervatorski

odjel u Zagrebu i Bjelovaru po slu�benoj du�nosti
je pokrenula postupak upisa u Registar kulturnih
dobara Republike Hrvatske. Sva kulturna dobra
za koja je proveden postupak zaštite broj rješenja
o zaštiti je upisan u tablici. Za kulturna dobra za
koja je izraðen prijedlog za zaštitu i upis u novi
Registar nepokretne kulturne baštine do
donošenja odgovarajuæeg rješenja predla�e se
primjenjivati iste mjere i propisane postupke kao i
zaštiæena kulturna dobra.

(5) Zone ekspozicije za cjeline kao i za
pojedinaèna kulturna dobra obuhvaæaju pejsa�ne
i kultivirane prostore koji uokviruju naselje ili
pojedinaèno kulturno dobro i omoguæavaju
vrijedne vizure na iste.

(6) Kulturna dobra, naroèito zahtijevaju hitnu
obnovu i ravitalizaciiju što æe eventualno
zahtijevati prenamjenu u kulturne, turistièke ili
neke druge prihvatljive svrhe. Prenamjena
kulturnog dobra zahtijeva provoðenje upravnog
postupka zaštite kulturnih dobara.

(7) Za svu prostornu kulturnu baštinu i
pojedinaèna kulturna dobra potrebno je izraditi
detaljnu konzervatorsku dokumentaciju koja bi
sadr�avala analizu povijesne graðe i
dokumentacije, analizu postojeæeg stanja, te
konzervatorske propozicije i smjernice za moguæe
i potrebne zahvate kojima bi se oèuvale, zaštitile i
unaprijedile prepoznate vrijednosti, a umanjio
utjecaj prostorno i likovno konfliktnih situacija.

(8) Potrebno je obaviti detaljno
dokumentiranje ovih lokaliteta na temelju
detaljnjih istra�nih radova i rekognosciranja, a na
veæ rekognisciranim podruèjima prije bilo kakvih
zahvata treba provesti arheološke istra�ne
radove radi utvrðivanja uvjeta za daljnje
postupanje.

(9) Osobito je va�no prioritetno provesti
istra�ivanja na podruèjima koja su namijenjena
infrastrukturnim sustavima, a potencijalni su
arheološki lokaliteti.

(10) U postupku ishoðenja akta kojim se
dozvoljava gradnja treba predvidjeti obavljanje
arheoloških istra�ivanja i sprovesti ih do kraja.
Radi identifikacije potrebno je obaviti detaljno
kartiranje i dokumentiranje na osnovi provedbenih
istra�nih radova i rekognosciranja.

(11) Ukoliko se prilikom izvoðenja bilo
kakvih radova u zemlji naiðe na predmete ili
nalaze koji bi mogli imati arheološko znaèenje
potrebno je radove odmah obustaviti i o tome
izvjestiti nadle�ni Konzervatorski odjel.

(12) Sa toèaka i poteza sa kojih se pru�aju
kvalitetne vizure na panoramske vrijednosti
krajobraza predvidjeti eventualno postavljanje
mobilijara za izletišta (klupe, manje sjenice)
iskljuèivo za boravak na otvorenom, a toèke i
potezi znaèajni za panoramske vrijednosti
krajobraza na podruèju Grada Koprivnica su:
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- vizura iz Starigrada prema Koprivnici,
- vizura iz Jagnjedovca prema sjeveru (niz

obronke),
- vizure prema povijesnoj jezgri Koprivnice

sa ju�ne obilaznice.
(13) Na podruèju Grada Koprivnica

odreðene su lokacije krajobraznih vrijednosti
prema kojima treba imati poseban odnos kada su
intervencije u prostoru u pitanju s ciljem njihovog
oèuvanja, a osobito vrijedni predjeli (prirodni
/kultivirani krajobraz) jesu:

- obronci ju�no od Koprivnice,
- podruèje Podravkinog rekreacijskog

centra,
- podruèje Crne Gore,
- kultivirano podruèje Vinice.
(14) Iznimno u graðevinskom podruèju

naselja moguæa je izgradnja ugostiteljske ili
stambeno ugostiteljske graðevine sa terasama sa
kojih se pru�aju vizure na panoramske vrijednosti
krajobraza. Te graðevine se gabaritom i
upotrebljenim materijalima trebaju uklopiti u
krajobraz.

Èlanak 79.

U èlanku 142. iza stavka 1. dodaje se stavak
2. koji glasi:

«(2) Na podruèju Grada Koprivnice nalaze
se sljedeæi parkovi:
Park ispred Muzeja Grada Koprivnice (sa grupom
pilova), Koprivnica, Trg dr. Leandera Brozoviæa 1,
P,
Gradski park, Koprivnica, Središte naselja, E,
Park na Trgu T. Bardeka, Koprivnica, Trg dr T.
Bardeka, E,
Park na Trgu Mladosti, Koprivnica, Trg mladosti,
E,
Park na Florijanskom trgu, Koprivnica, Florijanski
trg, E.»

Èlanak 80.

Iza èlanka 142. dodaje se novi èlanak 142.a
koji glasi:

«142.a

(1) Arheološki lokaliteti istra�eni i
potencijalni pribli�no su oznaèeni na
kartografskom prikazu u mj. 1:25000. 

(2) Arheološka baština je Zakonom o zaštiti i
oèuvanju kulturnih dobara zaštiæena bez obzira
na status zaštite stoga je na kartografskom
prikazu oznaèena tamnoplavom bojom (E).
Arheološki lokaliteti koji su u postupku zaštite
oznaèeni su kao E (PR).

(3) Prilikom izrade  tehnièke dokumentacije

za infrastrukturne sustave polo�ene na površinu
ili ispod površine tla, potrebno je provesti
terenska istra�ivanja radi utvrðivanja potencijalnih
arheoloških lokaliteta, odnosno probna sonda�na
arheološka istra�ivanja radi potvrde  prezentnosti
i opsega rasprostiranja arheološkog lokaliteta.
Istra�ivanja je potrebno adekvatno dokumentirati i
elaborirati. Elaborat zaštite arheološke baštine
sastavni je dio tehnièke dokumentacije za
ishoðenje odobrena za gradnju infrastrukturnih
sustava.

(4) Arheološki lokaliteti i zone na podruèju
Grada Koprivnice su:
Lokalitet centar grada, Koprivnica arheološka

zona zaštite unutar zaštiæene povijesne
jezgre, Koprivnica, središte grada, blago
povišeni teren unutar nekadašnje gradske
utvrde, E (PR),

Lokalitet Banovec, Koprivnica, Banovec, istoèno
od Podravke, Ulica Pavelinska i Ulica F.
Galoviæa, E,

Lokalitet Draganovec, Koprivnica, Draganovec,
sjeverni rub šume, obronci Bilogore, E,

Lokalitet Drugi Slap - Ledare, Koprivnica, ju�no
od pruge i zapadno od Starogradske ceste, E,

Lokalitet Dubovec, Koprivnica, ju�no od
�eljeznièke stanice, istoèno od nekadašnje
utvrde, E,

Lokalitet Duboveèki Breg, Koprivnica, ju�no od
škole na Vinici, E,

Lokalitet Farkašiæ A, Koprivnica, obronci
Bilogore iznad oranica i livada u ravnici, E,

Lokalitet Farkašiæ P, Koprivnica, ju�no od
podravske magristale, istoèno od puta za
Draganovec, E,

Lokalitet Farkašiæ, Koprivnica, Stari Bunar,
padina koja preko trase antièke ceste prelazi u
ravnicu, sjeverno od ostataka arhitekture u
Draganovcu, E,

Lokalitet Gergeljev Mlin, Koprivnica, Starigrad,
na potoku Koprivnici, zapadno uz Starigrad, E,

Lokalitet Gospinje, Koprivnica, bivša ekonomija,
iza groblja prema pruzi za Vara�din i preko
pruge prema Koprivnièkom Ivancu, E,

Lokalitet Ivanjska Cesta, Koprivnica,
sjeveroistoèno od Podravke ravnièarski i blago
bre�uljkasti kraj, E,

Lokalitet Ivanšèak, Koprivnica, sjeverno od
pruge za Maðarsku preko kanala Bikeš,
istoèno od ivanjske ceste na povišenom
terenu, E,

Lokalitet Kapetanov Most, Starigrad, uz potok
Koprivnicu, nedaleko ceste za Reku, E,

Lokalitet Kri�evaèka ulica, Koprivnica, kuæa br.
46, blizu Dubovca i �eljeznièke stanice, E,

Lokalitet Kunovec Breg, Kunovec Breg, kod
poklonca, blaga uzvisina ju�nije od moèvarne
doline, E,

Lokalitet kuæa Balaško Barice, Kunovec Breg,
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moèvarna dolina, izmeðu kuæe i ceste za
Ludbreg, E,

Lokalitet Šterc, Kunovec Breg, sjeverne padine
Kalnièkog gorja, ju�no od ceste Koprivnica -
Ludbreg, E,

Lokalitet Lenišæe, Koprivnica, sjeverno od
naselja Miklinovec u nizini, E,

Lokalitet Miklinovec - Donašèice, Koprivnica,
Donašèice, izrazita ravnica sjeverno od potoka
Koprivnice, E,

Lokalitet Miklinovec - Gorièko Polje,
Koprivnica, sjeverno od Miklinovca, uz šumu
Šalovicu, E,

Lokalitet Miklinovec, Koprivnica, predgraðe
Koprivnice, kuæa I. Kralja, E,

Lokalitet Kapitanica, Koprivnica, zapadno od
ceste za Koprivnièki Ivanec, sjeveroistoèno od
gradskog groblja, E,
Lokalitet Piljevo, Koprivnica, Starigrad, brijeg uz

gostionicu na putu za Kamengrad, obronci
Bilogore, E,

Lokalitet sv. Mirko (Emerik), Koprivnica,
Starigrad, obronci Bilogore, E

Lokalitet Trafostanica, Starigrad, Koprivnica,
Jalšovac, malo povišeni teren u ravnici ispod
obronaka Bilogore, izrazito obrambeni polo�aj,
E,

Lokalitet Stara Ciglana, Bajer, Bre�anec,
Koprivnica, zapadno od Bjelovarske ceste,
ju�no uz Stanicu za tehnièki pregled vozila,
blago povišen teren, E,

Lokalitet Šaši, Koprivnica, izmeðu potoka
Koprivnice na sjeveru i bjelovarske ceste na
jugu, trasa plinovoda, E,

Lokalitet Ulica Beè, Koprivnica, Ulica Beè, ju�no
od stare utvrde, uz Potok Koprivnicu, E,

Lokalitet Zakleti Breg Kamengrad, Starigrad,
smješten na S izdancima Bilogore na izlazu
jagnjedoveèkoga puta prema dolini Drave, E
(PR),

Lokalitet Zidani Mosti, Koprivnica, Sirovine,
blage padine izmeðu obronaka Bilogore i
dravske ravnice, E. «

Èlanak 81.

Èlanak 143. mijenja se i glasi:

«(1) Ovim planom definiran je status
zaštiæene kulturne baštine-registrirana (Z) za:

Povijesna naselja i dijelovi naselja:
- Povijesna jezgra grada Koprivnice sa

proširenjem, Z - 2708,

Povijesno-memorijalna podruèja:
- Groblje �idovske opæine, Z - 3544.

Spomenik, mjesto i obilje�je vezano uz

povijesne dogaðaje i osobe:
- Povijesno-memorijalni kompleks «Danica»,

Z - 0474, Z - 3828, 

Graðevni sklopovi:
- Kompleks franjevaèkog samostana sa

crkvom sv. Antuna, Z - 819,
- �upna crkva sv. Nikole sa �upnim dvorom, Z

- 820,
- Bolnièki kompleks sa bolnièkim zgradama,

kapelom sv. Florijana i pilom Trpeæeg Krista,
Z - 2643,

- Kompleks muzeja Podravke sa svim
zgradama, Z - 2641,

- Ostaci gradske utvrde sa oru�anom, Z -
2642, 

Sakralne graðevine:
Crkve:

- �upna crkva sv. Nikole (unutar graðevne
cjeline), Z - 820,

- Franjevaèka crkva - crkva sv. Antuna
Padovanskog (unutar graðevne cjeline), Z -
819, 

- Pravoslavna crkva Sošestvija sv. Duha,
crkva sv. Trojice, Z - 821,

- Sinagoga, Z - 3382,
- Crkva sv. Marije, Crkva Uznesenja BD

Marije, Moèile, Z - 2796,

Kapele:
- Kapela sv. Florijana (unutar bolnièkog

kompleksa),  Z - 2643,
- Kapela sv.Marije Tu�ne u Grantulama, Z -

2074,
- Kapela sv. Andrije, Jagnjedovac, Z - 2760,

Civilne graðevine:
Graðevine javne namjene:

- Zgrada gradskog muzeja - Zgrada muzeja
grada Koprivnice - Stari magistrat, Z - 2795, 

- Zgrada �eljeznièkog kolodvora, Z - 2763,

Stambene i stambeno-poslovne graðevine:
- Stambena zgrada, Ulica Ðure Estera 11, Z -

0596,
- Stambeno-poslovna zgrada, Ulica Ðure

Estera 12, Z - 2856,
- Stambena zgrada, Ulica Ðure  Estera 19, Z

- 1032,
- Stambena graðevina, Florijanski trg 13, Z -

0665,
- Stambena-obrt, Trg mladosti 15, Z - 2576,
- Stambeno-poslovna zgrada, Ulica

Frankopanska 2, Z - 0644,
- Stambeno-poslovna graðevina, Trg bana

Josipa Jelaèiæa 1, Z - 2895,
- Stambeno-poslovna graðevina, Zrinski trg

10, Z - 2794,
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- Stambena graðevina, Ulica  Ante Starèeviæa
2, Z - 0612,

Povijesna oprema prostora:
- Pil Tu�nog Krista (unutar bolnièkog

kompleksa), Z - 2643.

(2) Ovim planom definiran je status
zaštiæene kulturne baštine-preventivno zaštiæena
(PRP):

Povijesno memorijalna podruèja:
- Gradsko groblje sa kapelom sv. Duha, P -

955,

Sakralne graðevine:
Kapele:

- Kapela sv. Duha na gradskom groblju, P
- 955,

- Kapela sv. Barbare, Kunovec Breg, P -
12006, 

Civilne graðevine:
Graðevine javne namjene:

- Zgrada gradske vijeænice, P,

Povijesna oprema prostora:
- Kameni kri�, Botinovec, P - 3040.» 

Èlanak 82.

Èlanak 144. mijenja se i glasi:

«Ovim planom definiran je status zaštiæene
kulturne baštine-prijedlozi za zaštitu, u postupku
(E):

Povijesno-memorijalna podruèja:
- Pravoslavno groblje, E,
- Mjesno groblje, Reka, E,

Spomen obilje�ja:
- Mauzolej obitelji Šemper, groblje u

Koprivnici, E,
- Mauzolej obitelji Sulimanoviæ, groblje u

Koprivnici, E,

Sakralne graðevine:
Crkve:

- �upna crkva Presvetog Trojstva, Reka, E,

Kapele i kapele poklonci:
- Kapela-poklonac, (bijeg u Egipat),

Koprivnica, E,
- Kapela poklonac Majke Bo�je, Koprivnica,

E,
- Kapela-poklonac na Danici, Koprivnica, E,

Civilne graðevine:
Graðevine javne namjene:

- Zgrada O.Š. Antun Nemèiæ Gostovinksi,
Koprivnica, E,

- Vatrogasni dom, Ulica Oru�anska 1,
Koprivnica, E,

- �eljeznièka stanica sa stambenom
graðevinom i drvoredom u Reci,

Stambene i stambeno-poslovne
graðevine:

- Stambeno-poslovna graðevina, Ulica
Nemèiæeva 3

- Stambena zgrada, Ul. M. Krmpotiæa 8, E,

Industrijska graðevina:
- Mlin, Koprivnica, E,
- Star uljara, Koprivnica, E,
- Paromlin, Koprivnica, E,

Gospodarska graðevina:
- Gospodarska graðevina, Ulica Svilarska 9,

Povijesna oprema prostora:
- Grupa pilova na Trgu dr. L. Brozoviæa, E,
- Pil sv. Ivana Nepomuka, Ulica Ðure Estera,

E,
- Raspelo, Koprivnica, Raskri�je u Miklinovcu,

E,
- Raspelo, Koprivnica, Raskri�je Ulica

Bilogorska - Špoljarska ulica, E,
- Raspelo, Koprivnica, Raskri�je Ulica

Kri�evaèka -Vinièka ulica, E,
- Raspelo, Koprivnica, Raskri�je Ulica Mosna

- Potoèna ulica, E,
- Raspelo, Koprivnica, Ðelekoveèka cesta, uz

prugu, E.»

Èlanak 83.

Èlanak 145. mijenja se i glasi:
«Prijedlog za ispis iz registra zaštiæenih

kulturnih dobara:
- Florijanski trg 9»

Èlanak 84.

Iza èlanka 146. dodaje se novi podnaslov i
èlanak 146.a koji glasi:

«Pokretna kulturna dobra

Èlanak 146.a

(1) Na podruèju Grada Koprivnice nalaze se
sljedeæa pokretna kulturna dobra:
Crkva sv. Nikole - oltari, Z - 3729,
Crkva sv. Nikole - orgulje, Z - 4281,
Kapela sv. Vida - oltari, P - 994,
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Muzej prehrane Podravka - zbirka predmeta, P, 
Kapela sv. Duha - Glavni oltar, desni boèni oltar
sv. Tri kralja, lijevi boèni oltar sv. Marije
Magdalene, P - 2692.

(2) Sve zahvate, na pokretnim kulturnim
dobrima potrebno je provodite prema posebnim
uvjetima i odobrenju nadle�nog konzervatorskog
odjela.» 

Èlanak 85.

Èlanak 147. mijenja se i glasi:

«(1) U skladu sa zakonima za sve nabrojene
zahvate na graðevinama, graðevnim sklopovima,
na podruèju prostornih meða kulturnog dobra,
predjelima (zonama) i lokalitetima, za koje je ovim
Prostornim planom utvrðena obveza zaštite, kod
nadle�ne ustanove za zaštitu spomenika
(Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne
baštine - Konzervatorski odjel) potrebno je ishoditi
zakonom propisane uvjete zaštite kulturnog
dobra:
- posebne uvjete (u postupku izdavanja
lokacijske dozvole, rješenja o uvjetima graðenja,
rješenje za graðenje)
- prethodno odobrenje (u postupku izdavanja
graðevne dozvole, potvrde glavnog projekta) i
- nadzor u svim fazama radova, provodi
nadle�ni odjel Uprave za zaštitu kulturne baštine.
Posebne uvjete zaštite kulturnog dobra izdaje
nadle�no tijelo na zahtjev upravnih tijela
nadle�nih za izdavanje akata kojim se dozvoljava
gradnja, odnosno na zahtjev investitora u
postupku izdavanja rješenja o uvjetima graðenja. 

(2) Zaštiæenim graðevinama, kod kojih su
utvrðena svojstva kulturnog dobra i na koje se
obvezatno primjenjuju sve navedene odredbe,
smatraju se sve graðevine koje su u ovom
Prostornom planu popisane kao: registrirani (Z)
spomenici i preventivno zaštiæeni (P).

(3) Kulturno dobro lokalnog znaèenja za koje
prema odredbama Zakona o zaštiti i oèuvanju
kulturnih dobara nije utvrðeno da je pod zaštitom
kao kulturno dobro predstavnièko tijelo �upanije ili
Grada Koprivnice, mo�e proglasiti zaštiæenim,
ako se nalazi na njihovu podruèju.

(4) Tijelo iz stavka (1) ovoga èlanka svojom
æe odlukom odrediti dobro koje proglašava
zaštiæenim, a naèin njegove zaštite utvrdit æe uz
prethodnu suglasnost nadle�nog tijela, te
osigurati uvjete i sredstva potrebna za provedbu
odluke. Ovu odluku donositelj je du�an dostaviti
Ministarstvu kulture.

(5) Odredba Zakona o prostornom ureðenju
i gradnji («Narodne novine», broj 76/07., 38/09.,
55/11., 90/11., 50/12. i 55/12.) èlanak 273. stavak
2. kojom se predviða uklanjanje graðevina bez
dozvole za zgrade èija graðevinska (bruto)

površina nije veæa od 400,0 m2 i zgradu za
obavljanje iskljuèivo poljoprivrednih djelatnosti
èija graðevinska (bruto) površina nije veæa od
600,0 m2, ovim Izmjenama i dopunama
prostornog plana ureðenja Grada Koprivnice se
ne primjenjuje na zaštiæenu graditeljsku baštinu,
odnosno:
- Zaštiæene graðevine (Z) i preventivno zaštiæene
graðevine (P) te njihove dijelove nije moguæe
ukloniti bez prethodnog mišljenja Hrvatskog
vijeæa za kulturna dobra i rješenja Ministarstva
kulture. Zahtjev se podnosi nadle�nom
konzervatorskom odjelu ako kulturno dobro izgubi
svojstva radi kojih je zaštiæeno, ili je izravno
ugro�ena stabilnost graðevine ili njezina dijela, te
ona predstavlja opasnost za susjedne graðevine i
�ivot ljudi, a ta se opasnost ne mo�e na drugi
naèin otkloniti.
- Evidentirane graðevine (E) te njihove dijelove
nije moguæe ukloniti bez struènog mišljenja
nadle�nog konzervatorskog odjela. Zahtjev se
podnosi nadle�nom konzervatorskom odjelu a
obavezno sadr�i arhitektonsku snimku
postojeæeg stanja te mišljenje ovlaštenog
in�enjera o stabilnosti graðevine ili njenog dijela.»

Èlanak 86.

U toèki 7. POSTUPANJE S OTPADOM u
èlanku 148. u stavku 1. treæa alineja mijenja se i
glasi:

«- organizirati sakupljanje, odvajanje i odlaganje
svih iskoristivih otpadnih tvari (papir, staklo,
metal, plastika, graðevni otpad i dr.),»

Stavak 2. mijenja se i glasi:
«(2) Proizvoðaè otpada, te svi sudionici u

postupanju s otpadom (skupljaè, obraðivaè) du�ni
su pridr�avati se odredbi Zakona o otpadu
(«Narodne novine» broj 178/04., 153/05.,
111/06., 110/07., 60/08. i 87/09.) te drugih
propisa:
- Uredba o kategorijama, vrstama i klasifikaciji
otpada s katalogom otpada i listom opasnog
otpada («Narodne novine» broj 50/05. i 39/09.),
- Pravilnik o ambala�i i ambala�nom otpadu
(«Narodne novine» broj  97/05., 115/05., 81/08.,
31/09., 156/09., 38/10., 10/11., 81/11. i 126/11.),
- Pravilnik o gospodarenju otpadom («Narodne
novine» broj 23/07., 111/07. i 35/08.),
- Pravilnik o gospodarenju graðevnim otpadom
(«Narodne novine» broj 38/08.).»

Èlanak 87.

U toèki 8. MJERE SPREÈAVANJA
NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIŠ u èlanku
149. iza stavka 2. dodaju se stavci 3. i 4. koji
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glase: 

«(3) Zaštita od oneèišæenja i oèuvanje
pojedine sastavnice okoliša ureðuju se Zakonom
o zaštiti okoliša («Narodne novine» broj 110/07.),
posebnim zakonima i propisima donesenim na
temelju tih zakona.

(4) Sastavnice okoliša moraju biti zaštiæene
od oneèišæenja pojedinaèno i u okviru ostalih
sastavnica okoliša, uzimajuæi u obzir njihove
meðusobne odnose i meðusobne utjecaje.» 

Èlanak 88.

U podtoèki 8.1. VODE u èlanku 150. u
stavku 1. prva lineja mijenja se i glasi:
«- potencijalne rezerve pitke vode štititi
dosljednom primjenom mjera propisanih u Odluci
o zaštiti izvorišta «Ivanšæak» u Koprivnici
(«Slu�beni glasnik Koprivnièko-kri�evaèke
�upanije», broj 01/11.) i Odluci o zaštiti izvorišta
«Lipovec» u Koprivnici («Slu�beni glasnik
Koprivnièko-kri�evaèke �upanije», broj 01/11).»

Iza stavka (3) dodaju se novi stavci 4., 5., 6.,
7. i 8. koji glase:

«(4) Potrebno je provoditi dopunske mjere
zaštite ako je nepostizanje ciljeva zaštite rezultat
velikih poplava, dugotrajnih suša.

(5) Ureðenjem voda smatra se gradnja
regulacijskih i zaštitnih vodnih graðevina, gradnja
graðevina za osnovnu melioracijsku odvodnju i
radovi odr�avanja voda, sve u svrhu neškodljivog
protoka voda.

(6) Radovi odr�avanja prirodnih i umjetnih
vodotoka i drugih voda, odr�avanje regulacijskih i
zaštitnih vodnih graðevina, odr�avanje graðevina
za osnovnu melioracijsku odvodnju. 

(7) Ako tijekom radova graðenja
regulacijskih i zaštitnih vodnih graðevina i
graðevina osnovne melioracijske odvodnje ili
radova odr�avanja voda nu�no izvaditi šljunak ili
pijesak iz vodotoka ili kanala, isti se mo�e koristiti
iskljuèivo po odredbama Zakona o vodama,
odnosno mo�e se ugraditi u izgradnju
regulacijsko-zaštitne vodne graðevine na temelju
odluke ovlaštenih tijela i ili višak šljunka ili pijeska
prodati radi graðenja drugih regulacijsko-zaštitnih
vodnih graðevina  ili prodati po tr�išnim cijenama
na slobodnom tr�ištu.

(8) Vlasnicima i drugim posjednicima
zemljišta zabranjeno je mijenjati i presijecati tok
podzemnih i površinskih voda.»

Èlanak 89.

U podtoèki 8.2. ŠUME èlanak 151. mijenja
se i glasi:

«(1) Šume i šumska zemljišta mogu mijenjati
namjenu samo prema odredbama Zakona o
šumama.

(2) Potrebno sprjeèavati bespravnu sjeèu u
cilju zaštite tla.

(3) U svrhu oèuvanja i unapreðenja fonda u
privatnim šumama potrebno je izraditi programe
za gospodarenje šumama šumoposjednika. 

(4) Osigurati osnove za racionalno
gospodarenje šumama i šumskim zemljištem.
Poticati stvaranje novih veæih šumskih kompleksa
u blizini veæih gradova kada oni ne postoje.

(5) Zaštita šume i šumskog zemljišta
obuhvaæa zaštitu prirodnih i poluprirodnih
sastojina, šumskih kompleksa, kao i zaštitu
šumskog tla, vodotoka i izvora, biljnog i
�ivotinjskog svijeta koji je u šumskom podruèju te
autohtonih vrsta drveæa.»

Èlanak 90.

U podtoèki 8.3. TLO u  èlanku 152. iza
stavka 2. dodaju se stavci 3. i 4. koji glase:

«(3) Revitalizacija i privoðenje
poljoprivrednoj ili šumskoj namjeni neplodno
zemljište koje ne slu�i odreðenoj namjeni.

(4) Zaštita tla obuhvaæa oèuvanje zdravlja i
funkcija tla, sprjeèavanje ošteæenja tla, praæenje
stanja i promjena kakvoæa tla te saniranje i
obnavljanje ošteæenih tala i lokacije.»

Èlanak 91.

U toèki 8.4. ZRAK u èlanku 153. stavak 2.
mijenja se i glasi:

«(2) U skladu s odrednicama Zakona o
zaštiti zraka («Narodne novine» broj 130/11.) i
Uredbom o graniènim vrijednostima oneèišæujuæih
tvari u zraku («Narodne novine» broj 133/05.)
Grad Koprivnica nije du�an uspostaviti podruènu
mre�u za praæenje kakvoæe zraka na svom
podruèju.»

Èlanak 92.

U podtoèki 8.5. SMANJENJE
PREKOMJERNE BUKE u èlanku 154. stavku 1.
tekst i broj u zagradi «NN 20/03.» mijenja se tako
da glasi: «Narodne novine» broj 30/09.»

Èlanak 93.

Iza èlanka 155. dodaje se nova podtoèka
pod nazivom «8.7. MJERE ZAŠTITE OD
SVJETLOSNOG ONEÈIŠÆENJA» i novi èlanak
155.a koji glasi:
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«Èlanak 155.a

«(1) Mjere zaštite od svjetlosnog
oneèišæenja provodi se na temelju Zakona o
zaštiti od svjetlosnog oneèišæenja («Narodne
novine» broj 114/11.).

(2) Svjetlosno oneèišæenje je promjena
razine prirodne svjetlosti u noænim uvjetima
uzrokovana unošenjem svjetlosti proizvedene
ljudskim djelovanjem.

(3) Mjere zaštite od svjetlosnog oneèišæenja
obuhvaæaju zaštitu od nepotrebnih, nekorisnih ili
štetnih emisija svjetlosti u prostor u zoni ili izvan
zone koju je potrebno osvijetliti te mjere zaštite
noænog neba od prekomjernog osvjetljenja.

(4) Mjere zaštite od svjetlosnog oneèišæenja
odreðuju se na temelju zdravstvenih, bioloških,
ekonomskih, kulturoloških, pravnih, sigurnosnih,
astronomskih i drugih standarda.»

Brojka i naziv podtoèke «8.7. MJERE
POSEBNE ZAŠTITE» zamijenjuje se brojkom i
nazivom podtoèke «8.8. MJERE POSEBNE
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA». 

Èlanak 94.

Èlanak 156. mijenja se i glasi:

«(1) Sustav zaštite i spašavanja graðana,
materijalnih i drugih dobara od elementarnih
nepogoda, ratnih i drugih opasnosti temelji se
sukladno:

Zakonu o zaštiti i spašavanju, («Narodne
novine» broj 174/04., 79/07., 38/09. i 127/10.),
Pravilniku o mjerama zaštite od
elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u
prostornom planiranju i ureðivanju
prostora, («Narodne novine» broj 29/83.,
36/85. i 42/86.),
Pravilniku o tehnièkim normativima za
izgradnju objekata visokogradnje u
seizmièkim podruèjima, («Slu�beni list»
broj 31/81., 49/82., 29/83., 20/88. i 52/90.).

(2) Gradsko vijeæe Grada Koprivnice 2011.
godine donijelo je Odluku o donošenju Procjene
ugro�enosti stanovništva, materijalnih i kulturnih
dobara  za Grad Koprivnicu.» 

Èlanak 95.

Iza èlanka 156. dodaju se potoèke od broja
8.8.1. do broja 8.8.7. te èlanci 156.a, 156.b,
156.c, 156.d, 156.e, 156.f, i 156.g koji glase:

«8.8.1. Mjere zaštite od elementarnih nepogoda

Èlanak 156.a 

(1) Poplave - na podruèju Grada Koprivnice

nema velikih vodotoka koji bi ugrozili okolno
podruèje velikom kolièinom vode, niti brzih,
bujiènih vodotoka koji bi to uèinili uslijed brzog
naleta vode. U proteklih 10 godina prilikom
mjestimiènog izlijevanja vodotoka nema do sada
zabilje�enih ljudskih �rtava ni veæih materijalnih
šteta od posljedica poplava. Plavljenja  nastaju u
manjoj mjeri nakon veæih oborinskih nevremena
te tada najèešæe doðe do prekida prometa u
podvo�njaku kod Podravke, na nekim cestama se
nakupe veæe kolièine vode koje je potrebno
ispumpati te prodor vode u podrume stambenih i
poslovnih objekata posebno uz potok Koprivnicu
gdje se anga�iraju vatrogasci za ispumpavanja. 
Kod vodotoka «Bistra Koprivnièka» inundacijski
pojas omeðen je granicama javnog vodnog
dobra, odnosno pojas od 6,0 m od gornjeg ruba
pokosa vodotoka. I za vodotoke II. reda predviðen
je inundacijski pojas širine 6,0 m.
Stanje vodotoka u nizinskom dijelu (melioracijska
odvodnja) zadovoljavajuæe je i redovito se
odr�ava. Brdski dio (bujièni vodotoci) djelomièno
su ureðeni, ali nema veæih problema od štetnog
djelovanja voda. 
Mjerama zaštite od poplava predvidjeti redovito
odr�avanje svih postojeæih odteretnih kanala,
uoèavati problematièna mjesta, kontinuirano
pratiti stanje oborinske odvodnje te izgradnja
novog sustava za odvodnju. Na podruèju grada
izgraðen je sustav osnovne odvodnje i dijela
detaljne odvodnje. 
Svaka nova namjena u prostoru ne smije utjecati
na postojeæe stanje kvalitete voda na vodotocima
I. kategorije i II kategorije.
Gradom Koprivnica prolazi potok «Bistra
Koprivnièka» te se stoga ne mo�e u potpunosti
iskljuèiti moguænost pojave manjih poplava. U
sluèaju velikih voda potoka Koprivnica te
plavijenja dijela Grada uz potok mogu se
oèekivati materijalne štete na graðevinskim
objektima u neposrednoj blizini potoka. 
Prema dosadašnjim iskustvima nije potrebno
anga�irati dodatne snage, osim snaga redovne
slu�be i pravne osobe koje se zaštitom i
spašavanjem bave u okviru redovne djelatnosti. 
Da bi se moguæe materijalne štete i štete po
okoliš sprijeèilo u narednom razdoblju, potrebno
je nadalje razvijati i dosljedno provoditi
preventivne i zaštitne mjere hidrosistema.

(2) Potresi - Podruèje Grada Koprivnice
pripada panonskom bazenu u kome se javljaju
relativno intenzivna tektonska kretanja, tako da je
za to podruèje utvrðena zona maksimalnog
seizmièkog inteziteta VII0 po MCS skali. 
Grad je smješten na nizinskom, ravnièarskom
dijelu terena, a samo središte grada nalazi se na
nadmorskoj visini od 164,00 m. Prigradska
naselja Bakovèice, Draganovec, Jagnjedovec,
Kunovec Breg, Reka i Starigrad dijelom su
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smještena na nešto višem podruèju (na
obroncima Bilogore) dok su Herešin i Štaglinec
smješteni na ravnièarskom dijelu. 
Na podruèju Grada najviše izgraðene graðevine
su silosi koji pripadaju kompaniji Podravka d.d..
Zatim, po visini, slijede stambene zgrade (P+8)
na Trgu kralja Tomislava te Poslovna zgrada
(P+7) kompanije Podravka d.d.. Slijedeæe po
visini su stambene zgrade (P+4) na Trgu Eugena
Kumièiæa. Stambene zgrade i privatne stambene
graðevine graðeni nakon 1963. godine su graðeni
novim i suvremenim naèinom gradnje u kojem su
korišteni materijali armirani beton i cigla. U
središnjem dijelu Grada se nalazi stara gradska
jezgra gdje su objekti graðeni u nizu i starijim
naèinom gradnje. 
Protupotresno projektiranje kao i graðenje
graðevina treba provoditi sukladno zakonskim
propisima o graðenju i prema postojeæim
tehnièkim propisima.
Projektiranje, graðenje i rekonstrukcija va�nih
graðevina mora se provesti tako da graðevine
budu otporne na potres, potrebno je za svaku
konkretnu lokaciju obaviti detaljna seizmièka,
geomehanièka i geofizièka istra�ivanja.
Potrebno je osigurati dovoljno široke i sigurne
evakuacijske putove, omoguæiti nesmetan pristup
svih vrsti pomoæi u skladu s va�eæim propisima o
zaštiti od po�ara, elementarnih nepogoda i ratnih
opasnosti.
Graðevine društvene infrastrukture, športsko-
rekreacijske, zdravstvene i sliène graðevine koji
koristi veæi broj razlièitih korisnika, javne
prometne površine, moraju biti graðene ili
ureðene na naèin da se sprijeèi stvaranje
arhitektonsko-urbanistièkih barijera.

(3) Ugro�enost usjeva od mrazeva èesta je
pojava u rano proljeæe, naroèito voænjaka. U
svrhu zaštite potrebno je planirati zaštitu nasada
pokrivanjem i odgovarajuæim sliènim
aktivnostima. Srednja godišnja temperatura
iznosi oko 10°C. Apsolutna minimalna
temperatura zraka 6 mjeseci u godini se nalazi
ispod O°C. Zbog toga su moguæa duga razdoblja
s mrazom.

(4) Vjetrovi pušu tijekom cijele godine i ovo
podruèje je blago vjetrovito. Zadnjih nekoliko
godina bilje�i se više olujnih nevremena uslijed
kojih su ošteæena krovišta graðevina, srušena ili
ošteæena stabla. Nisu bile prijavljene ljudske �rtve
kao posljedica olujnog nevremena, a nema niti
podataka o velikim materijalnim štetama. Prema
dosadašnjim iskustvima nije potrebno anga�irati
dodatne snage, osim snaga redovne slu�be i
pravne osobe koje se zaštitom i spašavanjem
bave u okviru redovne djelatnosti. 

(5) Suše mo�e uzrokovati ozbiljne štete u
poljoprivredi, vodoprivredi i drugim gospodarskim
djelatnostima. Suše su sve èešæe i izra�ajnije

tijekom ljetnih mjeseci ali i u sijeènju mjesecu te
uzrokuju velike štete na poljoprivrednim
površinama a uèestala je pojava nestašica pitke
vode. Potrebno je planirati sustav za
melioracijsko navodnjavanje poljoprivrednih
površina, voænjaka, povrtnjaka i svih ostalih
površina jer vrlo lako u sušnim periodima dolazi
do nepovratne štete dugogodišnjm nasadima.

(6) Toplinski val je jedan od vrsta ekstremnih
vremenskih uvjeta. Uslijed toplinskog vala dolazi
do poveæanih opasnosti od po�ara otvorenog
prostora. U Gradu Koprivnici nema znaèajnih
šumskih i poljoprivrednih površina koje bi mogle
predstavljati opasnost od nastajanja velikih
po�ara otvorenog prostora.

(7) Vjetrovi pušu tijekom cijele godine i ovo
podruèje je blago vjetrovito. Zadnjih nekoliko
godina bilje�i se više olujnih nevremena uslijed
kojih su ošteæena krovišta graðevina, srušena ili
ošteæena stabla. Nisu bile prijavljene ljudske �rtve
kao posljedica olujnog nevremena, a nema niti
podataka o velikim materijalnim štetama. Prema
dosadašnjim iskustvima nije potrebno anga�irati
dodatne snage, osim snaga redovne slu�be i
pravne osobe koje se zaštitom i spašavanjem
bave u okviru redovne djelatnosti. 

(8) Na podruèju Grada Koprivnice nema
pojave klizišta koja bi u veæoj mjeri ugrozila
cestovne pravce, vikendice, stambene i
gospodarske graðevine. Bilo je pojave nekoliko
manjih klizišta u brije�nom dijelu koja nisu èinila
veæe štete ni zastoj u prometu. 

(9) Posljedice uzrokovane tuèom znaèajno
slabe ekonomski potencijal stanovništva kada
doðe do ošteæenja graðevina i vozila. Da bi se
ubla�ile posljedice potrebno je osigurati rad
protugradne obrane. Štete nastale od posljedica
tuèe mogu se ubla�iti i pravovremenim
osiguranjem poljoprivrednih površina, stambenih i
poslovnih objekata. Tuèa se èesto pojavljuje
zajedno sa jakim vjetrom. U toj situaciji operativne
snage za zaštitu i spašavanje upotrijebit æe se
kao i za saniranje posljedica olujnog nevremena
(uklanjanje prepreka sa prometnica, pomoæ pri
saniranju graðevina i sl).

(10) Snje�ne oborine i snje�ni nanosi mogu
nanijeti štetu zgradama i graðevinama koje slu�e
za stanovanje ili proizvodnju a naroèito starijim
zgradama kojima mo�e uzrokovati razne
poremeæaje na relativno kraæi period. Snje�ni
pokrivaè u ovom podruèju u kratkom vremenskom
razdoblju mo�e doseæi visine od 50 cm te mo�e
predstavljati problem u odvijanju svakodnevnih
aktivnosti, odvijanje svih oblika prometa,
opskrbom energijom, i sl. Mjere zaštite od
snje�nih nanosa potrebno je organizirati
uèinkovitu zimsku slu�bu za èišæenje prometnica i
odr�avanje prohodnim tijekom zimskih mjeseci
(ralice za snijeg, traktori). 
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(11) Zbog poledice ne oèekuju se
poremeæaji u snabdjevanju stanovništva i
funkcioniranje gospodarskih subjekata. Uslijed
utjecaja poledice na promet, mogu se oèekivati
prometne nesreæe. U cijelini gledano procjenjuje
se da posljedice nastale utjecajem  poledice
mogu sanirati redovne slu�be i pravne osobe koje
se zaštitom i spašavanjem bave u okviru vlastite
djelatnosti.

(12) Ne oèekuju se veæe štete i posljedice
prouzrokovane maglom. Prema dosadašnjim
iskustvima nije potrebno anga�irati dodatne
snage, osim snaga redovne slu�be i pravne
osobe koje se zaštitom i spašavanjem bave u
okviru redovne djelatnosti.

(13) Nagomilavanje leda na vodotocima
potrebno je pratiti razvoj i kretanje leda te u
sluèaju potrebe planirati njegovo lomljenje.
Godišnji prosjek broja povoljnih dana za poledicu
na podruèju Grada Koprivnice iznosi 42.

8.8.2. Tehnièko-tehnološke katastrofe i velike 
nesreæe izazvane opasnim tvarima u
gospodarskim graðevinama 

Èlanak 156.b

(1) Katastrofa i velika nesreæa mogu nastati
na podruèju Grada Koprivnice, obzirom da postoji
više pogona i postrojenja (tvornica) s visokim
indeksom opasnosti, odnosno velikom kolièinom
opasne tvari i obzirom da je veæa koncentracija
tvornica koje u svom radu koriste opasne tvari,
npr. u industrijskoj zoni Danica. 

(2) Moguæe je da izvanredni dogaðaj u
jednom pogonu gdje i nije veæi potencijal za
izazivanje nesreæe s katastrofalnim posljedicama,
zbog blizine drugog pogona (tvornice) preraste u
tehnièko-tehnološku katastrofu, odnosno veliku
nesreæu (domino-efekt). Problem su i graðevine s
opasnim tvarima koji su u blizini poslovnih
centara (benzinske postaje, Podravka, H�,
bolnica), stambenih blokova (bolnica, Podravka) i
škola gdje je u opasnosti veæi broj ljudi.

(3) Podruèjem Grada Koprivnice prolazi
Jadranski naftovod i nalaze se plinoopskrbne
graðevine. 

(4) Kako bi se sprijeèile katastrofalne
posljedice po stanovništvo, u blizini zateèenih
lokacija gdje se proizvode, skaldište, preraðuju,
prevoze, skupljaju ili obavljaju druge radnje s
opasnim tvarima ne preporuèa se gradnja
graðevina u kojem boravi veæi broj osoba (djeèji
vrtiæi, škole, sportske dvorane, trgovaèki centri,
stambene graðevine i sl.). Nove graðevine koje
se planiraju graditi u kojima se pojavljuju opasne
tvari potrebno je locirati na naèin da u sluèaju
nesreæe ne ugro�avaju stanovništvo (rubni djelovi

poslovnih zona).  

8.8.3. Tehnièko-tehnološke katastrofe i velike 
nesreæe izazvane nesreæama u prometu

Èlanak 156.c

(1) U cestovnom prometu vjerojatnost
tehnièko-tehnološke katastrofe i veæe nesreæe
odnosi se na pojave po�ara, odnosno eksplozija
na kamionima koji prevoze opasne i štetne tvari te
iznenadnih zagaðenja na prometnicama uslijed
prometnih nezgoda. Najveæe zagaðenje nastalo
bi uslijed prevrtanja, prolijevanja ili prosipanja
opasnih tvari iz velikih teretnih vozila (kamioni i
cisterne sa i bez prikolica) U tim uvjetima moguæe
je da u okoliš prometnice dospije oko 30 m3

opasne i štetne tvari, a u sluèaju lanèanog sudara
dva i više vozila koja prevoze opasne tvari i veæe
kolièine. Najveæa opasnost od iznenadnog
zagaðenja prijeti u vodozaštitnim zonama, èijim bi
zagaðenjem nastale i najveæe štete. 

(2) Na podruèju Grada Koprivnice nisu
zabilje�ene veæe prometne nesreæe izazvane
opasnim tvarima, ali u cestovnom prijevozu
najveæu opasnost predstavlja prijevoz benzina
zbog uèestalosti prolaza (do benzinskih postaja)
te zbog kemijskog sastava i moguæeg opasnog
djelovanja na okolinu. Najopasniji pravci su:
Bjelovarska cesta od poèetka prema centru
grada, Zagrebaèka ulica, Ulica I. Èesmièkog,
Kolodvorska ulica. 

(3) U �eljeznièkom prometu, prema
iskustvima s drugih kolodvora, moguæi uzroci
opasnosti su: neispravno tovarenje; neispravni
vagoni;nepa�nja, nemar ili nebriga pri radu ili
nepravilno rukovanje; nedostatak kontrole
procesa; ošteæenje vagona (spremnika) od
mehanièkih udaraca; dotrajalost opreme; kvarovi
na ureðajima za pretakanje ili grube pogreške
prilikom istakanja i punjenja spremnika goriva;
po�ari na objektima; i drugi izvanredni dogaðaji
(potresi, diverzije). Kolodvor u Koprivnici je
opasan zbog moguæeg dolaska i provoza svih
vrsta otrovnih, zapaljivih, eksplozivnih i ostalih
tvari karakteristiènih i opasnih svojstava po
zdravlje ljudi i okoliša, a što znaèi da bi
neposredno bilo ugro�eno 50 do 100 osoba. Za
prijevoz opasnih tvari koriste se pravci Koprivnica
- Osijek i Koprivnica - Vara�din tako da je u
sluèaju istjecanja opasnih tvari ili havarije
ugro�eno podruèje uz �eljeznièku prugu koje je
veæim dijelom van naseljenih mjesta, no ima
nekoliko obiteljskih kuæa koje bi mogle biti u
podruèju ugro�enosti (do 50 kuæa na oba pravca). 
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8.8.4. Mjere zaštite od epidemija

Èlanak 156.d

(1) Sumirajuæi iskustva slu�bi kod nastavka
razlièitih katastrofalnih situacija i opæe
epidemiološke karakteristike pojedinih zaraznih
bolesti, moguæe je sa izvjesnom sigurnosti
predvidjeti koja æe se epidemiološka problematika
javiti kod civilnog puèanstva u sluèaju pojave
takvih stanja.

(2) Obzirom na pojavu bolesti kao što je
ptièja gripa a posebno svinjska kuga tamo gdje je
to još moguæe potrebno je vangradskim naseljima
sprijeèiti širenje istih I njihovo spajanje, odnosno
ostviti razmake koji omoguæavaju stvaranje
dezinfekcijskih barijera - koridora.

8.8.5. Mjere zaštite od po�ara i eksplozija

Èlanak 156.e

(1) Nesreæe uzrokovane po�arom i
eksplozijama potrebno je prilikom projektiranja
uzeti u obzir proces rada, kemikalije koje se
koriste u procesu rada, primijeniti sve mjere
zaštite kako neposredan okoliš ne bi bio ugro�en. 

(2) Prilikom projektiranja takvih postrojenja,
graðevina potrebno je primijeniti odgovarajuæe
udaljenosti izmeðu graðevina. Obavezno uvijek
osigurati da svaka graðevina ima pristupne
protupo�arne putove ili riješenu protupo�arnu
zaštitu graðevina na odgovarajuæi naèin.

(3) U svrhu sprjeèavanja i širenja po�ara na
susjedne zgrade, meðusobni razmak stambenih
odnosno poslovnih zgrada (osim zgrada niske
stambene izgradnje) ne mo�e biti manji od visine
sljemena krovišta zgrade ali ne manji od
H1/2+H1/2+5,0 m, gdje su H1 i H2 visine dviju
zgrada a pod uvjetom da krovište nema nagib
veæi od 60°.

(4) Meðusobni razmak mo�e biti i manji od
unaprijed utvrðenog u stavku 3, minimum 4,0 m,
ako se doka�e uzimajuæi u obzir po�arno
optereæenje, brzinu širenja po�ara, po�arne
karakteristike materijala graðevina, velièinu
otvora na vanjskim zidovima i dr., da se po�ar
neæe prenijeti na susjedne graðevine ili mora biti
odvojena od susjednih graðevina zidom
vatrootpornosti najmanje 90 min., tehnièkom
dokumentacijom doka�e se kako je konstrukcija
otporna na rušenje od elementarnih nepogoda, u
sluèaju ratnih razaranja rušenje zgrade neæe
ugroziti �ivote ljudi i izazvati ošteæenja na drugim
zgradama.

(5) Prilikom rekonstrukcije postojeæih
blokova gdje stanovi imaju jednostranu
orijentaciju, mora se ostaviti najmanje dva otvora
èija širina ne mo�e biti manja od H1/2+H1/2+5,0

m, odnosno jedan otvor ako postoji još jedan kolni
prolaz u dvorište minimalne širine 3,0 m i 4,20 m
ili je dovoljan samo jedan otvor minimalne širine
3,0 m i 4,20 m koji je zaštiæen od djelovanja
ruševina u dometu njihova rasprostiranja.

(6) Prilikom rekonstrukcije postojeæih
blokova gdje imaju obostranu orijentaciju stanova
i poslovnih jedinica ne postoje dvorišne zgrade,
javne površine niti pomoæni izlazi iz skloništa, kod
takvog bloka nije potrebno osigurati kolni prilaz u
dvorište. 

(7) U svrhu spašavanja osoba iz graðevina i
gašenja po�ara na graðevini i otvorenom
prostoru, graðevina mora imati vatrogasni prilaz
odreðen prema posebnom propisu.

(8) Naselja, ulice unutar naselja potrebno je
organizirati na naèin da se osiguraju evakuacijski
putovi izlaska iz naselja za stanovništvo. 

(9) Efikasnost gašenja po�ara posti�e se
funkcionalnom instalacijom obojene telefonske
linije, vodovodne mre�e, vanjske i unutarnje
hidratanske mre�e i ureðaja koji trebaju osigurati
potreban tlak i kolièinu vode.

(10) Novu gradnju graðevina u kojima se
pojavljuju opasne tvari i obavljaju potencijalno
opasne djelatnosti potrebno je planirati ih unutar
gospodarskih zona odnosno izvan stambenih
zona tako da se potencijalno ugro�avanje
stanovništva smanji na najmanju moguæu mjeru.

(11) Kao efikasne mjere zaštite su
preventivne mjere zaštite vezane uz
eksploatacijska polja, plinske bušotine,
magistralne plinoopskrbne cjevovode na naèin da
se sprijeèi moguænost tehnièko-tehnoloških
katastrofa i velikih nesreæa.

8.8.6. Mjere zaštite od iscrpljenja ili uništenja 
prirodnih resursa i ekoloških zagaðenja

Èlanak 156.f

(1) Iscrpljenje ili uništenje prirodnih resursa
podrazumijeva se kao raspad tehnièkih sustava -
opskrba vodom, strujom i drugim vrstama
energije, zbrinjavanje otpadnih voda i krutog
otpada, prijevoz ljudi i materijalnih dobara,
prijenos informacija. Prirodne izvore potrebno je
oèuvati na razini kvalitete koja nije štetna za
èovjeka, biljni i �ivotinjski svijet.

(2) Voda je jedan od najosjetljivijih prirodnih
resursa, naroèito pitka voda. Osnovni cilj je
zaštititi izvorišta pitke vode i racionalno ih koristiti.
Mjere zaštite voda sastoje se u ogranièenju
korištenja otvorenih vodenih površina i zemljišta u
neposrednoj blizini izvorišta pitke vode,
odreðivanja vodozaštitnih zona sa odreðenim
aktivnostima koje se smiju ili ne smiju obavljati u
pojedinoj zoni a sve prema posebnim propisima.

(3) Mineralne sirovine prirodni su resursi èija
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je eksploatacija u usponu. Istra�ne radove i
radove eksploatacije potrebno je provoditi planski
vodeæi raèuna o zalihama mineralnih sirovina.
Nakon eksploatacije odreðenog podruèja
potrebno je provesti mjere sanacije i privesti
podruèje odgovarajuæoj  namjeni. 

(4) Ekološka zagaðenja moguæa su kao
posljedica nesreæe u cestovnom prometu s
posljedicama ispuštanja opasnih tvari. Moguæe je
zagaðenje èovjekove okoline zbog
neodgovarajuæeg zbrinjavanja uginulih �ivotinja i
otpadnih dijelova, neodgovarajuæeg zbrinjavanja
otpada i opasnih tvari, kao i neadekvatnog
zbrinjavanja otpadnih voda. 

8.8.7. Mjere zaštite od ratnih opasnosti

Èlanak 156.g

(1) Ratnim opasnostima smatraju se napad
razornim, zapaljivim, nuklearnim, biološkim,
kemijskim i  drugim borbenim sredstvima koje
uzrokuju rušenja, po�are i radiološke, biološke i
kemijske kontaminacije odnosno ugro�ava �ivote
i zdravlje ljudi.

(2) Mjere zaštite od ratnih opasnosti
obuhvaæaju sklanjanje ljudi i materijalnih dobara u
skloništa i druge zaštitne objekte, te na pogodna
manje ugro�ena mjesta u blizini rada i
stanovanja, zbrinjavanje ugro�enih i nastradalih,
zamraèivanje, radiološko-biološko-kemijsku
zaštitu, efikasnu medicinsku pomoæ, zaštitu od
po�ara, rušenja i eksplozija i druge mjere
utvrðene propisima.

(3) Skloništa se ne trebaju planirati u
graðevinama za privremenu uporabu, u
neposrednoj blizini skladišta zapaljivih tvari, u
zonama plavljenja i u podruèjima s nepovoljnim
geološko-hidrološkim uvjetima.

(4) Skloništa se trebaju projektirati i graditi
prema Pravilniku o tehnièkim normativima za
skloništa («Slu�beni list» br. 55/83).

(5) Grad Koprivnica ima u svojem vlasništvu
4 (èetiri) javna skloništa i to na lokacijama: 

− Ulica Josipa Juraja Strossmayera 3,
− Trg kralja Tomislava 8,
− Trg kralja Tomislava 12,
− Zrinski trg 1. 
Prema utvrðenoj potrebi ima obvezu

redovnog servisiranja i odr�avanja skloništa. Za
skloništa koja su u vlasništvu privatnih poduzeæa
obvezu redovnog servisiranja i odr�avanja
skloništa imaju vlasnici. Na podruèju Grada
Koprivnice postoji još 14 skloništa u stambeno-
poslovnim graðevinama te u uslu�nim
graðevinama.

(6) Mre�a skloništa treba biti ravnomjerno
razmještena s obzirom na gustoæu naseljenosti i
stupanj ugro�enosti. Najveæa dozvoljena

udaljenost do najudaljenijeg mjesta s kojeg se
zaposjeda sklonište ne mo�e biti veæa od 250,0
m. Skloništa treba locirati tako da su udaljena od
lako zapaljivih i eksplozivnih mjesta kako po�ar ili
eksplozija tih graðevina ne bi utjecala na
sigurnost korisnika skloništa. Lokacija skloništa
treba biti planirana tako da je pristup skloništu
omoguæen i u uvjetima rušenja graðevine u kojem
je smješteno sklonište.

(7) Skloništa se moraju planirati kao
dvonamjenska te se trebaju koristiti u mirnodopske
svrhe u suglasnosti s Ministarstvom unutarnjih
poslova, a u sluèaju ratnih opasnosti trebaju biti
sposobna za potrebe sklanjanja stanovništva.

(8) Prilikom planiranja skloništa potrebno je
voditi raèuna o racionalnosti izgradnje,
prosjeènom broju ljudi koji borave, rade ili su u
poslovno-uslu�nom odnosu u graðevini,
ugro�enost graðevine, geološko-hidrološke
uvjete graðenja. Broj sklonišnih mjesta
višestambene zgrade odreðuje se prema broju
stanara zgrade s tim da ne mo�e biti manje od
jednog sklonišnog mjesta na 50,0 m2 bruto
razvijene površine stambene zgrade. Za
stambeno obiteljske graðevine u naseljima
planirati prostorije za sklanjanje (podrume),
najmanje za tri osobe. Za skloništa pravnih osoba
za dvije treæine ukupnog broja djelatnika, a pri
radu s više smjena za dvije treæine broja
djelatnika u najveæoj smjeni u vrijeme rada.»

Èlanak 96.

U toèki 9. MJERE PROVEDBE PLANA u
podtoèki 9.1. obveza izrade dokumenata
prostornog ureðenja u podtoèki 9.1.1. Generalni
urbanistièki plan (GUP) i Urbanistièki planovi
ureðenja (UPU) èlanak 157.mijenja se i glasi:

«(1) Temeljem planskih usmjerenja i
odreðenja u PP� te Zakona o prostornom
ureðenju i gradnji, na podruèju Grada Koprivnice
utvrðuje se potreba izrada slijedeæeg dokumenta
prostornog ureðenja: 
- GUP - naselja Koprivnice.

(2) Temeljem ovog Plana urbanistièki plan
ureðenja (UPU) koje je potrebno izraditi jest:
- UPU Vinica.

(3) Urbanistièki plan ureðenja (UPU)
detaljnije odreðuje prostorni razvoj naselja ili
dijela naselja s osnovom prostornih i
funkcionalnih rješenja, uvjeta i oblikovanja
pojedinih prostornih cjelina naselja.

(4) Urbanistièki plan ureðenja (UPU) donosi
se za neizgraðene i neureðene dijelove
graðevinskog podruèja naselja i neizgraðena i
neureðena izdvojena graðevinska podruèja izvan
naselja te za dijelove tih podruèja planiranih za
urbanu obnovu.
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(5) Na podruèju za koje je donesen
urbanistièki plan ureðenja (UPU) ne mo�e se
donijeti detaljni plan ureðenja (DPU) niti
odreðivati obveza njegova donošenja, osim u
svrhu provoðenja urbane komasacije.

(6) Na temelju Generalnog urbanistièkog
plana (GUP) i Urbanistièkih planova ureðenja
(UPU) svi planirani zahvati u prostoru unutar
granica statistièkog naselja Koprivnica provoditi
æe se prema odrednicama navedenih prostornih
planova.

(7) Granice planova iz stavka 1. i 2. ovog
èlanka prikazane su na kartografskom prikazu br.
3 «Uvjeti za korištenje, ureðenje i zaštitu
prostora», mjerilo 1:25.000.»

Èlanak 97.

U podtoèki 9.1.2. Detaljni planovi ureðenja
(DPU) èlanak 158. mijenja se i glasi:

«Temeljem ovog Prostornog plana nema
obveza izrade detaljnih planova ureðenja.»

Èlanak 98.

U podtoèki 9.1.3. Procjena utjecaja na okoliš
èlanak 159. mijenja se i glasi:

«U Prostornom planu ureðenja Grada
Koprivnice se osim zahvata utvrðenih Uredbom o
procjeni utjecaja zahvata na okoliš («Narodne
novine» broj 64/08. i 67/09.) ne utvrðuju dodatni
zahvati za koje je potrebno provesti procjenu
utjecaja zahvata na okoliš (PUO).»

Èlanak 99.

U podtoèki 9.2. PODRUÈJA PRIMJENE
POSEBNIH RAZVOJNIH I DRUGIH MJERA u
èlanku 163. u stavku 2. rijeè «Objektima»
zamijenjuje se rijeèju: «Graðevinama».

Èlanak 100.

U toèki 10. OSTALE ODREDBE èlanak 167.
mijenja se i glasi: 

«(1) Grad Koprivnica mo�e odlukom o izradi
UPU/DPU-a zabraniti izdavanje dokumenata
kojim se dozvoljava gradnja i/ili rekonstrukcija
postojeæih graðevina, osim za nekretnine koje
prema posebnom propisu imaju svojstvo
kulturnog dobra do donošenja UPU/DPU-a, ali ne
du�e od dvije godine od dana stupanja na snagu
odluke. Ta odluka mo�e se produ�iti za najviše
godinu dana i nakon toga se više ne mo�e
propisati pet godina.»

Èlanak 101.

Èlanak 168. mijenja se i glasi:

«(1) Do donošenja UPU Vinica akti kojima
se dozvoljava gradnja mogu se temeljem ovog
Prostornog plana izdavati samo unutar postojeæih
ulica i postojeæih blokova, odnosno unutar
izgraðenog dijela graðevinskog podruèja.

(2) Izdavanje akata kojima se dozvoljava
gradnja mo�e se izdati samo za graðenje na
ureðenoj graðevnoj èestici koja ima pristup s
prometne površine, riješenu odvodnju otpadnih
voda i propisan broj parkirališnih mjesta.»

Èlanak 102.

U poglavlju III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE
ODREDBE u èlanku 171. stavak 1. mijenja se i
glasi: 

«(1) Praæenje provoðenja ovog Prostornog
plana obavljati æe Gradsko vijeæe Grada
Koprivnice, preko dokumenata praæenja stanja u
prostoru (Izvješæe o stanju u prostoru) èime æe se
utvrditi mjere koje treba predvidjeti i provesti u
daljnjem razdoblju njegove primjene.» 

Èlanak 103.

Èlanak 172. mijenja se i glasi:
«Svi postojeæi i va�eæi prostornoplanski

dokumenti ni�e razine moraju biti usuglašeni s
Prostornim planom, a mogu se odrediti i viši
prostorni standardi od onih odreðenih ovim
Prostornim planom.»

Èlanak 104.

Elaborat Izmjene i dopune Prostornog plana
ureðenja Grada Koprivnice izraðen je u pet (5)
izvornika te su ovjereni peèatom Gradskog vijeæa
Grada Koprivnice i potpisom predsjednika
Gradskog vijeæa.

Izvornici iz stavka 1. èuvaju se u:
- Arhivu Grada Koprivnice - dva primjerka,
- Upravnom odjelu za komunalno gospodarstvo,
prostono ureðenje i zaštitu okoliša -  jedan
primjerak,
- Ministarstvu graditeljstva i prostornog ureðenja -
jedan primjerak,
- Zavodu za prostorno ureðenje Koprivnièko-
kri�evaèke �upanije - jedan primjerak.

Elaborat iz stavka 1. ovog èlanka izraðen je
i kao elektronièki zapis te je isti prilog svakog
izvornika.

Èlanak 105.

Uvid u Elaborat Izmjene i dopune
Prostornog plana ureðenja Grada Koprivnice
osiguran je u Upravnom odjelu za komunalno
gospodarstvo, prostono ureðenje i zaštitu okoliša,
Trg bana Josipa Jelaèiæa 7/I u Koprivnici.
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Èlanak 106.

Danom stupanja na snagu ove Odluke,
prestaju va�iti kartografski prikazi: «1.a.
Korištenje i namjenu površina (M 1:25.000), 1.b.
Korištenje i namjenu površina - promet, pošta i
telekomunikacije (M 1:25.000), 2. Infrastrukturni
sustavi i mre�e (M 1:25.000), 3.Uvjeti za
korištenje, ureðenje i zaštitu prostora (M
1:25.000) i 4. Graðevinska podruèja (M 1:5.000).»

Umjesto nabrojenih grafièkih prikaza iz
stavka 1. ovog èlanka primjenjuju se novi grafièki
prikazi navedeni u èlanku 2., a koji su sastavni dio
ove Odluke.

Èlanak 107.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od
dana objave u «Glasniku Grada Koprivnice».

GRADSKO VIJEÆE
GRADA KOPRIVNICE

KLASA: 350-02/09-01/9
URBROJ: 2137/01-06/1-12-161
Koprivnica,10.9.2012. 

PREDSJEDNIK:
Zoran Gošek, dipl. ing., v.r.

11556677..

Na temelju èlanaka 40. i èlanka 97. Statuta
Grada Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice»
broj 4/09. i 1/12.) Gradsko vijeæe Grada
Koprivnice na 26. sjednici odr�anoj 10.09.2012.
godine, donijelo je

O D L U K U
o kupnji i preuzimanju poslovnih udjela
u trgovaèkom društvu media uni d.o.o.

I.

Gradsko vijeæe Grada Koprivnice donijelo je
Odluku KLASA: 602-04/12-01/1, URBROJ:
2137/01-03/1-12-3 od 11.06.2012., kojom je
prihvaæena zajednièka suradnja izmeðu Grada
Koprivnice i društva EUROPAPRESS HOLDING
d.o.o. Zagreb u odnosu na ustrojavanje i
pokretanje projekta Medijskog sveuèilišta u
Koprivnici.

Razvoj visokog obrazovanja kao preduvjet
daljnjeg razvoja Grada Koprivnice, jedan je od
strateških ciljeva Grada. Stoga je u javnom
interesu i interesu Grada ustrojavanje, pokretanje
i razvoj presti�nog, kvalitetnog i suvremenog

Sveuèilišta.

II.

Media uni društvo s ogranièenom
odgovornošæu za novinsko-izdavaèku djelatnost
(u daljnjem tekstu: Društvo), sa sjedištem u
Zagrebu, Koranska 2, nositelj je osnivaèkih prava
u ustanovi MEDIJSKO SVEUÈILIŠTE, Koprivnica
(u daljnjem tekstu: Sveuèilište).

U svrhu realizacije interesa i ciljeva iz toèke
I. stavka 2. ove Odluke, Grad Koprivnica kupuje i
preuzima poslovne udjele od EUROPAPRESS
HOLDING-a d.o.o. u trgovaèkom društvu media
uni d.o.o. kako slijedi:

- 1 (jedan) poslovni udio u nominalnom
iznosu 2.905.000,00 kn (dva-milijuna-devetsto-
pet-tisuæa-kuna) koji odgovara 74,49%
(sedamdeset-èetiri-cijela-èetrdeset-devet-posto)
ukupno izdanog i uplaæenog temeljnog kapitala
Društva, te 

- 1 (jedan) poslovni udjel u nominalnom
iznosu od 20.000,00 kn (dvadeset-tisuæa-kuna)
koji odgovara 0,51% (nula-cijelih-pedeset-jedan-
posto) ukupno izdanog i uplaæenog temeljnog
kapitala Društva.

III.

Grad Koprivnica i VELV d.o.o., Vara�din,
Jurja Kri�aniæa 33 koji kupuje i preuzima od
EUROPAPRESS HOLDING-a d.o.o 1 (jedan)
poslovni udio u iznosu od 975.000,00 kn
(devetsto-sedamdeset-pet-tisuæa-kuna) koji
odgovara 25% (dvadeset-pet-posto) ukupno
izdanog i uplaæenog temeljnog kapitala Društva,
imaju interes dugoroèno sudjelovati u projektu
Sveuèilišta i zajedno ga razvijati, provoditi sve
planirane studije propisane Dopusnicom MZOŠ-a
te osigurati ekonomski odr�ivo funkcioniranje
Sveuèilišta.

IV.

Meðusobni odnosi izmeðu Grada Koprivnice
i VELV-a d.o.o., Vara�din u Društvu media uni
d.o.o. uredit æe se Društvenim ugovorom u skladu
sa odredbama Zakona o trgovaèkim društvima. 

V.

Financijska sredstva iz toèke II. ove Odluke
u iznosu 2.925.000,00 koja èine kupoprodajnu
cijenu za kupnju i preuzimanje poslovnih udjela
teretit æe Proraèun Grada Koprivnice za 2012.
godinu, razdjel 2. glava 1, konto 532 - dionice i
udjeli u glavnici trgovaèkih društava u javnom
sektoru.
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VI.

Ovlašæuje se obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika zamjenica gradonaèelnika za
potpis Ugovora o ureðenju meðusobnih odnosa i
kupoprodaji poslovnih udjela i Ugovora o
prijenosu poslovnih udjela u društvu media uni
d.o.o. izmeðu EUROPAPRESS HOLDING-a
d.o.o. i Grada Koprivnice.

VII.

Zakljuèenjem Ugovora iz toèke VI. ove
Odluke te Ugovora o poslovnoj suradnji,  stavlja
se izvan snage postojeæi Ugovor u svezi s
projektom Medijskog sveuèilišta zakljuèen izmeðu
Grada Koprivnice i EUROPAPRESS HOLDING-
a.

GRADSKO VIJEÆE
GRADA KOPRIVNICE

KLASA: 021-01/12-01/16
URBROJ: 2137/01-03/1-12-4
Koprivnica, 10.09.2012.

PREDSJEDNIK:
Zoran Gošek, dipl. ing., v.r.

11556688..

Na temelju èlanaka 40. i èlanka 97. Statuta
Grada Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice»
broj 4/09. i 1/12.) Gradsko vijeæe Grada
Koprivnice na 26. sjednici odr�anoj 10.09.2012.
godine, donijelo je

O D L U K U
o zakljuèenju Društvenog ugovora

društva s ogranièenom odgovornošæu
media uni d.o.o.

I.

Grad Koprivnica i VELV d.o.o., Vara�din,
Jurja Kri�aniæa 33, imaju interes dugoroèno
sudjelovati u projektu Medijskog sveuèilišta i
zajedno razviti presti�no, kvalitetno i suvremeno
Sveuèilište te osigurati ekonomski odr�ivo
funkcioniranje Sveuèilišta.

Buduæi da je media uni društvo s
ogranièenom odgovornošæu za novinsko-
izdavaèku djelatnost (u daljnjem tekstu: Društvo)
sa sjedištem u Zagrebu, Koranska 2, nositelj
osnivaèkih prava u ustanovi MEDIJSKO
SVEUÈILIŠTE, Koprivnica, Gradsko vijeæe Grada
Koprivnice u svrhu razvijanja visokog

obrazovanja u Gradu Koprivnici i pokretanja
projekta Medijskog sveuèilišta donijelo je Odluku
o kupnji i preuzimanju poslovnih udjela u
navedenom Društvu.

II.

U svrhu ureðenja meðusobnih odnosa
èlanova Društva zakljuèuje se Društveni ugovor
društva s ogranièenom odgovornošæu media uni
d.o.o. izmeðu èlanova Društva Grada Koprivnice,
Zrinski trg 1 i VELV d.o.o. Vara�din, Jurja
Kri�aniæa 33, prema slijedeæoj vlasnièkoj strukturi
u Društvu:

- Grad Koprivnica, Zrinski trg 1: 75%
(slovima: sedamdesetpet-posto) temeljnog
kapitala Društva,

- VELV d.o.o. Vara�din, Jurja Kri�aniæa 33:
25% (slovima: dvadesetpet-posto) temeljnog
kapitala Društva.

III.

Ovlašæuje se obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice za potpis Društvenog ugovora društva
s ogranièenom odgovornošæu media uni d.o.o.
kojim se ureðuju meðusobni odnosi u  skladu sa
odredbama Zakona o trgovaèkim društvima i
slijedeæim osnovnim obilje�jima Društva:

1) Vrsta trgovaèkog društva: društvo s
ogranièenom odgovornošæu 

2) Tvrtka Društva: media uni društvo s
ogranièenom odgovornošæu za novinsko-
izdavaèku djelatnost

3) Skraæena tvrtka: media uni d.o.o.
4) Sjedište Društva:  Zagreb, Koranska 2
5) Predmet poslovanja: 
- izdavaèka djelatnost
- priprema i izrada tiskarske forme
- ostale usluge povezane s tiskanjem
- umno�avanje raèunalnih zapisa
- raèunalne i srodne djelatnosti
- raèunovodstveni poslovi
- istra�ivanje tr�išta i ispitivanje javnog

mnijenja
- savjetovanje u vezi s poslovanjem i

upravljanjem
- promid�ba (reklama i propaganda)
- kupnja i prodaja robe
- obavljanje trgovaèkog posredovanja na

domaæem i inozemnom tr�ištu
- zastupanje stranih tvrtki
- tiskanje novina, èasopisa i drugih

periodiènih publikacija, knjiga i brošura, glazbenih
djela i glazbenih rukopisa, karata i atlasa, plakata,
igraæih karata, reklamnih kataloga, prospekata i
drugih tiskanih oglasa, djelovodnika, albuma,
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dnevnika, kalendara, poslovnih obrazaca i drugih
tiskanih trgovaèkih stvari, papirne robe za osobne
potrebe i drugih tiskanih stvari

- grafièki dizajn i obrada
- izrada i dizajniranje Internet stranica
- izdavaèka djelatnost
- djelatnost radija i televizije
- pripremanje hrane i pru�anje usluga

prehrane
- pripremanje i uslu�ivanje piæa i napitaka
- pru�anje usluga smještaja
- pripremanje hrane za potrošnju na drugom

mjestu sa ili bez uslu�ivanja (u prijevoznom
sredstvu, na priredbama i sl.) i opskrba tom
hranom (catering)

- poslovanje nekretninama
- fotografske djelatnosti
- djelatnost radija i televizije
- objavljivanje elektronièkih publikacija bez

obzira na tehnièke znaèajke medija na kojem su
objavljene

- djelatnost objavljivanja programskih
sadr�aja i programskih usluga

- djelatnost nakladnika
- distribucija tiska
- djelatnost javnog informiranja
- proizvodnja, promet i javno prikazivanje

audiovizualnih djela
- djelatnost organizatora sajmova, izlo�aba i

kongresa
- pru�anje usluga informacijskog društva
- turistièke usluge u nautièkom turizmu
- turistièke usluge u ostalim oblicima

turistièke ponude
- ostale turistièke usluge
- turistièke usluge koje ukljuèuju športsko-

rekreativne ili pustolovne aktivnosti
- djelatnosti javnog cestovnog prijevoza

putnika i tereta u domaæem i meðunarodnom
prometu

- djelatnosti pakiranja iznajmljivanje uredskih
strojeva i opreme, ukljuèujuæi raèunala

- skupljanje otpada za potrebe drugih
- prijevoz otpada za potrebe drugih
- posredovanje u organiziranju oporabe i/ili

zbrinjavanja otpada u ime drugih
- skupljanje, oporaba i/ili zbrinjavanje

(obrada, odlaganje, spaljivanje i drugi naèini
zbrinjavanja otpada), odnosno djelatnost
gospodarenja posebnim kategorijama otpada

- skladištenje robe.

6) Temeljni kapital Društva -  3.900.000,00
(tri-milijuna-devetsto-tisuæa) kuna

7) Poslovni udjeli:
Grad Koprivnica, Koprivnica, Zrinski trg 1
- jedan (1) poslovni udio u nominalnom

iznosu 2.905.000,00 kn (dva-milijuna-devetsto-
pet-tisuæa-kuna) koji odgovara 74,49%

(sedamdeset-èetiri-cijela-èetrdeset-devet-posto)
ukupno izdanog i uplaæenog temeljnog kapitala
Društva, te 

- jedan (1) poslovni udjel u nominalnom
iznosu od 20.000,00 kn (dvadeset-tisuæa-kuna)
koji odgovara 0,51% (nula-cijelih-pedeset-jedan-
posto) ukupno izdanog i uplaæenog temeljnog
kapitala Društva, 
VELV d.o.o. Vara�din, Jurja Kri�aniæa 33

- jedan (1) poslovni udio u iznosu od
975.000,00 kn (devetsto-sedamdeset-pet-tisuæa-
kuna) koji odgovara 25% (dvadeset-pet-posto)
ukupno izdanog i uplaæenog temeljnog  kapitala
Društva.

8) Organi Društva:
1. Skupština - koju èine èlanovi Društva

Grad Koprivnica - 75,00 % glasova
VELV d.o.o. - 25 % glasova

2. Uprava Društva - koja se sastoji od jednog
do tri èlana koje imenuju i opozivaju èlanovi
Društva.

IV.

Predstavnik èlana Društva Grada Koprivnice
u Skupštini Društva je gradonaèelnik, kojeg u
razdoblju od donošenja Odluke do izbora
gradonaèelnika predstavlja obnašateljica
du�nosti gradonaèelnika zamjenica
gradonaèelnika.

GRADSKO VIJEÆE
GRADA KOPRIVNICE

KLASA: 021-01/12-01/16
URBROJ: 2137/01-03/1-12-6
Koprivnica, 10.09.2012.

PREDSJEDNIK:
Zoran Gošek, dipl. ing., v.r.

11556699..

Na temelju èlanaka 40. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) Gradsko vijeæe Grada Koprivnice na
26. sjednici odr�anoj 10.09.2012. godine, donijelo
je

O D L U K U
o odobrenju zakljuèenja Ugovora o

poslovnoj suradnji

I.

Odobrava se zakljuèenje ugovora o
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poslovnoj suradnji izmeðu EUROPAPRESS
HOLDING-a d.o.o., Zagreb, Grada Koprivnice,
VELV-a d.o.o., Vara�din, Grada Vara�dina i
MEDIJSKOG SVEUÈILIŠTA, Koprivnica (u
daljnjem tekstu: Sveuèilište) u svrhu razvijanja i
unapreðenja Sveuèilišta i visokog obrazovanja u
Gradu Koprivnici.

II.

Strane ugovora ugovorom iz toèke I. ove
Odluke utvrðuju:

- da je nositelj osnivaèkih prava na
Sveuèilištu društvo media uni d.o.o., sa sjedištem
u Zagrebu, Koranska 2, 

- da je u odnosu na Sveuèilište izdana
Dopusnica Ministarstva znanosti, obrazovanja i
športa Klasa: UP/I-602-04/09-12/00002, Urbroj:
533-07-09-0005, za razdoblje od pet godina, a
temeljem koje se mogu izvoditi slijedeæi programi: 

• preddiplomski sveuèilišni studij
Novinarstvo, preddiplomski sveuèilišni studij
Medijski dizajn i struèni studij Poslovanje i
menad�ment u medijima, 

• diplomski sveuèilišni studij Odnosi s
javnostima te Poslovna ekonomija; smjerovi:
turizam i meðunarodna trgovina

- da s jedne strane GRAD KOPRIVNICA
neposredno i Grad Vara�din putem društva VELV
d.o.o. imaju interes dugoroèno sudjelovati u
projektu Sveuèilišta i zajedno razviti presti�no,
kvalitetno i suvremeno Sveuèilište, provoditi sve
planirane studije propisane Dopusnicom MZOŠ-a
te osigurati ekonomski odr�ivo funkcioniranje
Sveuèilišta, te u tu svrhu koristiti znanja i iskustva
EUROPAPRESS HOLDING-a, najveæeg
izdavaèa tiskanih medija u Republici Hrvatskoj, 

- da s druge strane postoji interes
EUROPAPRESS HOLDING podupirati razvoj
Sveuèilišta kao ustanove za edukaciju novinara i
ostalih medijskih djelatnika, gdje æe
EUROPAPRESS HOLDING koristeæi svoja
znanja i iskustva doprinositi razvoju studijskih
programa ali i pru�ati medijsku podršku kao
medijski partner u svim promotivnom,
edukacijskim i ostalim kampanjama i
promid�benim aktivnostima Sveuèilišta, a sve sa
ciljem osiguranja pru�anja što kvalitetnije usluge
obrazovanja buduæim studentima Sveuèilišta u
podruèju medija i srodnih znanja te razvoja i
unaprjeðenja tzv. medijske industrije, opæenito.

III.

U ispunjenju prava i obveza iz Ugovora,
EUROPAPRESS HOLDING-u æe se osigurati 5
(pet) stipendija godišnje po svakom studijskom
programu vezanom uz medijsku djelatnost kojeg
izvodi Sveuèilište i to za svaku školsku godinu za

vrijeme trajanja Ugovora, sve prema potrebama
EPH Grupe te omoguæiti da ima jednog (1)
predstavnika u Sveuèilišnom savjetu za cijelo
vrijeme trajanja Ugovora.

IV.

EUROPAPRESS HOLDING se obvezuje
staviti na raspolaganje Sveuèilištu ljudske i ostale
kapacitete radi suradnje na unapreðenju
studijskih programa Sveuèilišta, kako bi u svakom
trenutku studijski programi Sveuèilišta pratili
trendove u razvoju medijske industrije i potrebe
tr�išta rada i radi izvoðenja praktiène nastave
Sveuèilišta u prostorijama EPH Grupe ili u
prostorijama Sveuèilišta, a opet sa svrhom
stvaranja tr�išno kompatibilnog i konkurentnog
Sveuèilišta koje njeguje izvrsno razumijevanje
modernih medijskih i komunikacijskih tehnologija,
dizajna te trendova razvoja.

U svrhu promocije novih studija Sveuèilišta i
njegovih djelatnosti kroz marketinške aktivnosti u
izdanjima EPH Grupe EUROPAPRESS HOLDING
æe osigurati promociju u vrijednosti stipendija iz
toèke III. ove Odluke, a najmanje u vrijednosti
jedne stranice oglasnog prostora u dnevnom
izdanju mjeseèno, sve sukladno moguænostima
EPH Grupe i planu poslovanja Sveuèilišta, a što æe
se urediti posebnim ugovorom.

V.

Sveuèilište se obvezuje promotivne
aktivnosti primarno raditi i organizirati u suradnji
sa EUROPAPRESS HOLDING-om kao glavnim
medijskim pokroviteljem, a što se posebno odnosi
kako na klasièno oglašavanje tako i na
organizaciju svih ostalih dogaðanja kao što
konferencije, seminari, posebni gosti predavaèi,
izdavaèki projekti i slièno, a što æe se regulirati
posebnim ugovorom izmeðu Medijskog
sveuèilišta i EUROPAPRESS HOLDING-a.  

VI.

Ugovor iz toèke I. ove Odluke zakljuèuje se
na razdoblje od 10 godina raèunajuæi od dana
sklapanja Ugovora, a mo�e se raskinuti ako jedna
strana ne izvršava, odnosno ne izvršava
pravovremeno i/ili kvalitetno obaveze preuzete
ugovorom.

VII.

Ovlašæuje se obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika zamjenica gradonaèelnika za
potpis Ugovora iz toèke I. ove Odluke kojim su
regulirana prava i obaveze ugovornih strana kako
je navedeno u ovoj Odluci.
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VIII.

Zakljuèenjem Ugovora iz toèke I. ove Odluke
te Ugovora o ureðenju meðusobnih odnosa i
kupoprodaji poslovnih udjela izmeðu Grada
Koprivnice i EUROPAPRESS HOLDING-a,
stavlja se izvan snage postojeæi Ugovor u svezi s
projektom Medijskog sveuèilišta zakljuèen izmeðu
Grada Koprivnice i EUROPAPRESS HOLDING-a.

GRADSKO VIJEÆE
GRADA KOPRIVNICE

KLASA: 021-01/12-01/16
URBROJ: 2137/01-03/1-12-8
Koprivnica, 10.09.2012.

PREDSJEDNIK:
Zoran Gošek, dipl. ing., v.r.

11557700..

Na temelju èlanka 40. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» broj 4/09.
i 1/12.) Gradsko vijeæe Grada Koprivnice na 26.
sjednici odr�anoj 10.9.2012. godine, donijelo je 

Z A K LJ U È A K
o prihvaæanju  Izvješæa o radu
gradonaèelnika/obnašateljice 

du�nosti gradonaèelnika zamjenice
gradonaèelnika Grada Koprivnice 

za razdoblje od 01.01. 
do 30.06.2012. godine

I.

Prihvaæa se Izvješæe o radu gradonaèelnika/
obnašateljice du�nosti gradonaèelnika zamjenice
gradonaèelnika Grada Koprivnice za razdoblje od
01.01. do 30.06.2012. godine, a koje se nalazi u
prilogu i èini sastavni dio ovog Zakljuèka.

II.

Ovaj Zakljuèak objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

GRADSKO VIJEÆE
GRADA KOPRIVNICE

KLASA: 021-01/12-01/17
URBROJ: 2137/01-03-12-2
Koprivnica, 10.9.2012.

PREDSJEDNIK:
Zoran Gošek, dipl. ing., v.r.

11557711..

Na temelju èlanka 40. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) i èlanka 43. stavak 1. toèka 1.
Statuta Djeèjeg vrtiæa «Tratinèica» Koprivnica od
18. veljaèe 1998. godine, Gradsko vijeæe Grada
Koprivnice na 26. sjednici odr�anoj 10.9.2012.
godine, donijelo je

Z A K LJ U È A K
o davanju prethodne suglasnosti na
Pravilnik o dopunama Pravilnika o

unutarnjem ustrojstvu i naèinu rada
Djeèjeg vrtiæa «Tratinèica» Koprivnica

I.

Daje se prethodna suglasnost na Pravilnik o
dopunama Pravilnika o unutarnjem ustrojstvu i
naèinu rada Djeèjeg vrtiæa «Tratinèica»
Koprivnica, a koji se nalazi u prilogu i èini sastavni
dio ovog Zakljuèka.

II.

Ovaj Zakljuèak objavit æe se u Glasniku
Grada Koprivnice.

GRADSKO VIJEÆE
GRADA KOPRIVNICE

KLASA: 601-01/12-01/4
URBROJ: 2137/01-04/1-12-5
Koprivnica, 10.9.2012.

PREDSJEDNIK:
Zoran Gošek, dipl. ing., v.r.

11557722..

Na temelju èlanka 40. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» br. 4/09.
i 1/12.) Gradsko vijeæe Grada Koprivnice na 26.
sjednici odr�anoj 10.9.2012. godine, donijelo je

Z A K LJ U È A K
o prihvaæanju Izvješæa o radu Djeèjeg

vrtiæa «Tratinèica» Koprivnica
za pedagošku godinu 2011./2012. 

I.

Prihvaæa se Izvješæe o radu Djeèjeg vrtiæa
«Tratinèica» Koprivnica za pedagošku godinu
2011./2012., koje èini sastavni dio ovog
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Zakljuèka.

II.

Ovaj Zakljuèak objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

GRADSKO VIJEÆE
GRADA KOPRIVNICE

KLASA: 601-01/12-01/8
URBROJ: 2137/01-01-12-4
Koprivnica, 10.9.2012.

PREDSJEDNIK
Zoran Gošek, dipl. ing., v.r.

11557733..

Na temelju èlanka 40. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» br. 4/09.
i 1/12.) Gradsko vijeæe Grada Koprivnice na 26.
sjednici odr�anoj 10.9.2012. godine, donijelo je

Z A K LJ U È A K
o prihvaæanju Izvješæa o radu Djeèjeg

vrtiæa «Smiješak» Koprivnica
za pedagošku godinu 2011./2012. 

I.

Prihvaæa se Izvješæe o radu Djeèjeg vrtiæa
«Smiješak» Koprivnica za pedagošku godinu
2011./2012., koje èini sastavni dio ovog
Zakljuèka.

II.

Ovaj Zakljuèak objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

GRADSKO VIJEÆE
GRADA KOPRIVNICE

KLASA: 601-01/12-01/8
URBROJ: 2137/01-01-12-5
Koprivnica, 10.9.2012.

PREDSJEDNIK:
Zoran Gošek, dipl. ing., v.r.

11557744..

Na temelju èlanka 40. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» br. 4/09.
i 1/12.) Gradsko vijeæe Grada Koprivnice na  26.
sjednici odr�anoj 10.9.2012. godine, donijelo je

Z A K LJ U È A K
o prihvaæanju Izvješæa o radu Djeèjeg

vrtiæa Sv. Josip - Podru�nica
Koprivnica za pedagošku godinu

2011./2012. 

I.

Prihvaæa se Izvješæe o radu Djeèjeg vrtiæa
Sv. Josip - Podru�nica Koprivnica za pedagošku
godinu 2011./2012., koje èini sastavni dio ovog
Zakljuèka.

II.

Ovaj Zakljuèak objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

GRADSKO VIJEÆE
GRADA KOPRIVNICE

KLASA: 601-01/12-01/8
URBROJ: 2137/01-01-15-6
Koprivnica, 10.9.2012.

PREDSJEDNIK:
Zoran Gošek, dipl. ing., v.r.
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115544..

Na temelju  èlanka 391. Zakona o vlasništvu
i drugim stvarnim pravima («Narodne novine»
91/96., 68/98., 137/99., 22/00., 73/00., 114/01.,
79/06., 141/06., 146/08., 38/09. i 153/09.) i èlanka
55. Statuta Grada Koprivnice (Glasnik Grada
Koprivnice broj 4/09. i 1/12.), obnašateljica
du�nosti gradonaèelnika, zamjenica
gradonaèelnika Grada Koprivnice 03. 09. 2012.
godine, donijela je 

Z A K LJ U È A K
o prijenosu vlasništva k.è.br. 2451/4

k.è.br. 2466/4 u k.o. Koprivnica
u javno dobro 

I.

Prenosi se zemljište, vlasništvo Grada
Koprivnice,   k.o. Koprivnica, u javno dobro u
opæoj uporabi  u neotuðivom vlasništvu Grada
Koprivnice, Zrinski trg 1, OIB: 62112914641 i to,
kako slijedi:

- k.è.br. 2451/4 dvorište u Potoènoj ulici,
površine 2 m2, zk.ul. 2488 i

- k.è.br. 2466/4, dvorište u Novom Bre�ancu,
površine 6 m2, zk.ul. 11554.

II.

Ovaj Zakljuèak objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA: 944-01/11-01/94
URBROJ: 2137/01-07-02/1-12-35
Koprivnica, 03.09.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.

115555..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice, dana 10.9.2012. godine, donijela je

R J E Š E NJ E
o razrješenju èlana Povjerenstva za

udruge Grada Koprivnice

I.

DARKO LEDINSKI, razrješuje se du�nosti
èlana Povjerenstva za udruge Grada Koprivnice.

II.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA: 080-01/12-01/21
URBROJ: 2137/01-08/1-12-1
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.
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115566..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» br. 4/09.
i 1/12.) obnašateljica du�nosti gradonaèelnika,
zamjenica gradonaèelnika Grada Koprivnice
dana 10.9. 2012. godine, donijela je 

R J E Š E NJ E
o imenovanju èlana Povjerenstva za

udruge Grada Koprivnice

I.

KRISTINA CVITIÆ, imenuje se za èlanicu
Povjerenstva za udruge Grada Koprivnice.

II.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA: 080-01/12-01/27
URBROJ: 2137/01-08/1-12-1
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.

115577..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika, zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice dana 10.9.2012. godine, donijela je

R J E Š E NJ E
o razrješenju predsjednika i dijela

èlanova Pregovaraèkog odbora 
Grada Koprivnice za pregovore sa
Sindikatom odgoja i obrazovanja
Hrvatske - Sindikalna podru�nica 

Djeèji vrtiæ «Tratinèica»

I.

DARKO LEDINSKI razrješuje se du�nosti
predsjednika Pregovaraèkog odbora Grada
Koprivnice za pregovore sa Sindikatom odgoja i
obrazovanja Hrvatske - Sindikalna podru�nica
Djeèji vrtiæ «Tratinèica».

II.

DRA�EN PROS razrješuje se du�nosti
èlana Pregovaraèkog odbora Grada Koprivnice
za pregovore sa Sindikatom odgoja i obrazovanja
Hrvatske - Sindikalna podru�nica Djeèji vrtiæ
«Tratinèica».

III.

VESNA �ELJE�NJAK razrješuje se
du�nosti èlanice Pregovaraèkog odbora Grada
Koprivnice za pregovore sa Sindikatom odgoja i
obrazovanja Hrvatske-Sindikalna podru�nica
Djeèji vrtiæ «Tratinèica».

IV.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA: 080-01/12-01/22
URBROJ: 2137/01-08/1-12-1
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA 

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.
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115588..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika, zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice dana 10.9.2012. godine, donijela je

R J E Š E NJ E
o imenovanju predsjednika i dijela

èlanova Pregovaraèkog odbora 
Grada Koprivnice za pregovore sa
Sindikatom odgoja i obrazovanja
Hrvatske - Sindikalna podru�nica 

Djeèji vrtiæ «Tratinèica»

I.

ZORAN GOŠEK imenuje se za predsjednika
Pregovaraèkog odbora Grada Koprivnice za
pregovore sa Sindikatom odgoja i obrazovanja
Hrvatske - Sindikalna podru�nica Djeèji vrtiæ
«Tratinèica».

II.

KRISTINA CVITIÆ imenuje se za èlanicu
Pregovaraèkog odbora Grada Koprivnice za
pregovore sa Sindikatom odgoja i obrazovanja
Hrvatske - Sindikalna podru�nica Djeèji vrtiæ
«Tratinèica».

III.

JASMINA STRIÈEVIÆ imenuje se za èlanicu
Pregovaraèkog odbora Grada Koprivnice za
pregovore sa Sindikatom odgoja i obrazovanja
Hrvatske - Sindikalna podru�nica Djeèji vrtiæ
«Tratinèica».

IV.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA: 080-01/12-01/30
URBROJ: 2137/01-08/1-12-1
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.

115599..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika, zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice dana 10.9.2012. godine, donijela je

R J E Š E NJ E
o razrješenju predsjednika i dijela

èlanova Pregovaraèkog odbora Grada
Koprivnice za pregovore sa Hrvatskim

sindikatom djelatnika u kulturi 

I.

DARKO LEDINSKI razrješuje se du�nosti
predsjednika Pregovaraèkog odbora Grada
Koprivnice za pregovore sa Hrvatskim sindikatom
djelatnika u kulturi.

II.

DRA�EN PROS razrješuje se du�nosti
èlana Pregovaraèkog odbora Grada Koprivnice
za pregovore sa Hrvatskim sindikatom djelatnika
u kulturi.

III.

VESNA �ELJE�NJAK razrješuje se
du�nosti èlana Pregovaraèkog odbora Grada
Koprivnice za pregovore sa Hrvatskim sindikatom
djelatnika u kulturi.

IV.

DRA�ENKA JALŠIÆ-ERNEÈIÆ razrješuje
se du�nosti èlana Pregovaraèkog odbora Grada
Koprivnice za pregovore sa Hrvatskim sindikatom
djelatnika u kulturi

V.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA: 080-01/12-01/24
URBROJ: 2137/01-08/1-12-1
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.
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116600..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice  («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika, zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice dana 10.9.2012. godine, donijela je

R J E Š E NJ E
o imenovanju predsjednika i dijela

èlanova Pregovaraèkog odbora Grada
Koprivnice za pregovore sa Hrvatskim

sindikatom djelatnika u kulturi 

I.

ZORAN GOŠEK imenuje se za predsjednika
Pregovaraèkog odbora Grada Koprivnice za
pregovore sa Hrvatskim sindikatom djelatnika u
kulturi.

II.

KRISTINA CVITIÆ imenuje se za èlanicu
Pregovaraèkog odbora Grada Koprivnice za
pregovore sa Hrvatskim sindikatom djelatnika u
kulturi.

III.

JASMINA STRIÈEVIÆ imenuje se za èlanicu
Pregovaraèkog odbora Grada Koprivnice za
pregovore sa Hrvatskim sindikatom djelatnika u
kulturi.

IV.

MARIJAN ŠPOLJAR imenuje se za èlana
Pregovaraèkog odbora Grada Koprivnice za
pregovore sa Hrvatskim sindikatom djelatnika u
kulturi.

V.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA: 080-01/12-01/31
URBROJ: 2137/01-08/1-12-1
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.

116611..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice  («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika, zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice dana 10.9.2012. godine, donijela je

R J E Š E NJ E
o razrješenju predsjednika i èlanice

Povjerenstva za izradu akata u
podruèju zaštite i spašavanja Grada

Koprivnice

I.

DRA�EN PROS razrješuje se du�nosti
predsjednika Povjerenstva za izradu akata u
podruèju zaštite i spašavanja Grada Koprivnice.

II.

ANKICA NJE�IÆ razrješuje se du�nosti
èlanice Povjerenstva za izradu akata u podruèju
zaštite i spašavanja Grada Koprivnice. 

III.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA: 080-01/12-01/25
URBROJ: 2137/01-08/1-12-1
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.
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116622..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika, zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice dana 10.9.2012. godine, donijela je

R J E Š E NJ E
o imenovanju predsjednika i èlanice

Povjerenstva za izradu akata u
podruèju zaštite i spašavanja Grada

Koprivnice

I.

IVAN KRAMARIÆ, vijeænik Gradskog vijeæa
Grada Koprivnice, imenuje se za predsjednika
Povjerenstva za izradu akata u podruèju zaštite i
spašavanja Grada Koprivnice.

II.

KRISTINA CVITIÆ, proèelnica Upravnog
odjela za društvene, imenuje se za èlanicu
Povjerenstva za izradu akata u podruèju zaštite i
spašavanja Grada Koprivnice  .

III.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA:  080-01/12-01/27
URBROJ: 2137/01-08/1-12-1
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.

116633..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice  («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika, zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice dana 10.9.2012. godine, donijela je

R J E Š E NJ E
o razrješenju èlana Povjerenstva za

provoðenje postupka  za odobravanje
zahtjeva za kupnju stanova koji se

grade po Programu društveno poticane
stanogradnje u Gradu Koprivnici

I.

DRA�EN PROS, razrješuje se du�nosti
èlana Povjerenstva za provoðenje postupka  za
odobravanje zahtjeva za kupnju stanova koji se
grade po Programu društveno poticane
stanogradnje u Gradu Koprivnici.

II.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA:  080-01/12-01/26
URBROJ: 2137/01-08/1-12-1
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.
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116644..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika, zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice dana 10.9.2012. godine, donijela je

R J E Š E NJ E
o imenovanju èlanice Povjerenstva za
provoðenje postupka za odobravanje
zahtjeva za kupnju stanova koji se

grade po Programu društveno poticane
stanogradnje u Gradu Koprivnici

I.

JASNA MARKUŠIÆ, imenuje se za èlanicu
Povjerenstva za provoðenje postupka za
odobravanje zahtjeva za kupnju stanova koji se
grade po Programu društveno poticane
stanogradnje u Gradu Koprivnici.

II.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA:  080-01/12-01/28
URBROJ: 2137/01-08/1-12-1
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA 

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.

116655..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika, zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice dana 10.9.2012. godine, donijela je

R J E Š E NJ E
o razrješenju predsjednika i dijela

èlanova Vijeæa za prevenciju 
Grada Koprivnice 

I.

ZVONIMIR MRŠIÆ razrješuje se du�nosti
predsjednika Vijeæa za prevenciju Grada
Koprivnice.

II.

IRMA BAGARIÆ razrješuje se du�nosti
èlana Vijeæa za prevenciju Grada Koprivnice. 

III.

ÐURÐICA KENÐELIÆ razrješuje se
du�nosti èlana Vijeæa za prevenciju Grada
Koprivnice.

IV.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA: 080-01/12-01/32
URBROJ: 2137/01-08/1-12-1
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.
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116666..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika, zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice dana 10.9.2012. godine, donijela je

R J E Š E NJ E
o imenovanju predsjednika i dijela

èlanova Vijeæa za prevenciju 
Grada Koprivnice 

I.

VESNA �ELJE�NJAK, obnašateljica
du�nosti gradonaèelnika zamjenica
gradonaèelnika, imenuje se za predsjednicu
Vijeæa za prevenciju Grada Koprivnice.

II.

DIJANA SABOLIÆ-HARAMBAŠA, opæinska
dr�avna odvjetnica, imenuje se za èlanicu Vijeæa
za prevenciju Grada Koprivnice. 

III.

DARIO KUZMIÆ, predsjednik Prekršajnog
suda u Koprivnici,  imenuje se za èlana Vijeæa za
prevenciju Grada Koprivnice.

IV.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA: 080-01/12-01/32
URBROJ: 2137/01-08/1-12-2
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA 

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.

116677..

Na temelju èlanka 55. Statuta Grada
Koprivnice («Glasnik Grada Koprivnice» broj
4/09. i 1/12.) obnašateljica du�nosti
gradonaèelnika, zamjenica gradonaèelnika Grada
Koprivnice dana 10.9.2012. godine, donijela je

R J E Š E NJ E
o imenovanju Pregovaraèkog odbora

Grada Koprivnice za pregovore sa
SSSH - Podru�nica 

Gradska uprava Koprivnica

I.

U Pregovaraèki odbor Grada Koprivnice za
pregovore sa SSSH - Podru�nica Gradska uprava
Koprivnica (u daljnjem tekstu: Pregovaraèki
odbor) imenuju se:

1. Zoran Gošek, za predsjednika
2. Kristina Cvitiæ, za èlanicu
3. Jasmina Strièeviæ, za èlanicu.

II.

Pregovaraèki odbor ima zadaæu pregovarati
sa SSSH - Podru�nica Gradska uprava
Koprivnica u svezi Kolektivnog ugovora za
slu�benike i namještenike u Upravnim tijelima
Grada Koprivnice. 

III.

Danom stupanja na snagu ovog Rješenja
prestaje va�iti Rješenje o imenovanju
Pregovaraèkog odbora Grada Koprivnice za
pregovore sa SSSH - Podru�nica Gradska uprava
Koprivnica («Glasnik Grada Koprivnice» broj
1/2010.)

IV.

Ovo Rješenje objavit æe se u «Glasniku
Grada Koprivnice».

KLASA: 080-01/12-01/29
URBROJ: 2137/01-08/1-12-1
Koprivnica, 10.9.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.
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116688..

Temeljem èlanka 18.a, stavka 2.  Zakona o
zaštiti osobnih podataka («Narodne novine» broj
103/03., 118/06., 41/08. i 130/11.) i èlanka 55.
Statuta Grada Koprivnice («Glasnik Grada
Koprivnice broj 4/09. i 1/12.), obnašateljica
du�nosti gradonaèelnika zamjenica
gradonaèelnika 10.09.2012. godine, donijela je

O D L U K U
o imenovanju slu�benika za zaštitu

osobnih podataka

Èlanak 1.

Marija Potroško Kovaèiæ, dipl. iur., viša
struèna suradnica za pravne poslove u Upravnom
odjelu za poslove Gradskog vijeæa i
gradonaèelnika, imenuje se slu�benikom za
zaštitu osobnih podataka Grada Koprivnice.

Èlanak 2.

Slu�benik za zaštitu podataka obavlja
sljedeæe poslove:

- vodi brigu o zakonitosti obrade osobnih
podataka u smislu poštivanja odredbi Zakona o
zaštiti podataka;

- upozorava voditelja zbirke osobnih
podataka na nu�nost primjene propisa o zaštiti
osobnih podataka u sluèajevima planiranja i radnji
koje mogu imati utjecaj na pitanja privatnosti i
zaštitu osobnih podataka;

- upoznaje sve osobe zaposlene u obradi
osobnih podataka s njihovim zakonskim
obvezama u svrhu zaštite osobnih podataka 

- brine o izvršenju obveza iz èlanka 14. i 17.
Zakona o zaštiti osobnih podataka

- omoguæava ostvarivanje prava ispitanika iz
èlanka 19. i 20. Zakona o zaštiti osobnih
podataka;

- suraðuje s Agencijom za zaštitu osobnih
podataka u vezi s provedbom nadzora nad
obradom osobnih podataka.

Èlanak 3.

Slu�benik za zaštitu osobnih podataka
du�an je èuvati povjerljivost svih informacija i
podataka koje sazna u obavljanju svojih du�nosti,
a koja obveza traje i nakon prestanka obavljanja
du�nosti slu�benika za zaštitu osobnih podataka.

Èlanak 4.

Slu�beni kontakt - podaci slu�benika za
zaštitu osobnih podataka Grada Koprivnice su: 

- e- mail: marija.potrosko@koprivnica.hr

- slu�beni telefon broj: 048/ 279-531, 
- slu�beni telefaks broj: 048/ 279-540.

Èlanak 5.

Ova Odluka objavit æe se u «Glasniku Grada
Koprivnice» i na web stranici Grada Koprivnice
www.koprivnica.hr.

KLASA: 080-01/12-01/33
URBROJ: 2137/01-08-01/6-12-1
Koprivnica, 10.09.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.

116699..

Na temelju èlanka 36. stavka 2. Zakona o
sustavu unutarnjih financijskih kontrola u javnom
sektoru («Narodne novine» broj 141/06.), èlanka
6. stavka 1. i stavka 3. Naputka o otkrivanju,
postupanju i izvješæivanju o nepravilnostima u
upravljanju sredstvima proraèuna, proraèunskih i
izvanproraèunskih korisnika («Narodne novine»
broj 70/12.) i èlanka 55. Statuta Grada Koprivnice
(«Glasnik Grada Koprivnice» broj 4/09. i 1/12.),
obnašateljica du�nosti gradonaèelnika zamjenica
gradonaèelnika Grada Koprivnice 10.09.2012.
godine, donijela je  

O D L U K U
o izmjenama i dopunama 

Odluke o imenovanju osobe zadu�ene
za nepravilnosti 

I.

U Odluci o imenovanju osobe zadu�ene za
nepravilnosti KLASA: 041-01/07-01/03, URBROJ:
2137/01-03-07-1, od 03. travnja 2007. godine, u
toèki I., dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 

«Kontakt podaci osobe zadu�ene za
nepravilnosti:

Telefon: 048/279-530, 
Fax 048/279-543, 
E-mail: mladen.evacic@koprivnica.hr».

II.

Toèka II. Odluke, mijenja se i glasi:

«Sukladno odredbama èlanka 36. stavka 2.
Zakona o sustavu unutarnjih financijskih kontrola
u javnom sektoru Mladen Evaèiæ, obvezan je: 

GLASNIK GRADA KOPRIVNICE • Broj 5 • 11. rujna 2012.

Stranica 47



1. zaprimati obavijesti o nepravilnostima,
2. pratiti tijek postupanja po utvrðenim

nepravilnostima,
3. sastavljati polugodišnje i godišnje

izvješæe o nepravilnostima iz èlanka
12., 14. i 15. Naputka o otkrivanju,
postupanju i izvješæivanju o
nepravilnostima u upravljanju
sredstvima proraèuna, proraèunskih i
izvanproraèunskih korisnika,

4. suraðivati s nadle�nom ustrojstvenom
jedinicom u Ministarstvu financija u
èijem je  djelokrugu proraèunski nadzor
i drugim nadle�nim tijelima.

III.

Ova Odluka o izmjenama i dopunama
Odluke objavit æe se u «Glasniku Grada
Koprivnice» i na web stranici Grada Koprivnice
www.koprivnica.hr.

KLASA: 080-01/12-01/34
URBROJ: 2137/01-08-02/1-12-1
Koprivnica, 10.09.2012.

OBNAŠATELJICA DU�NOSTI
GRADONAÈELNIKA

ZAMJENICA GRADONAÈELNIKA:
Vesna �elje�njak, dipl. oec., v.r.
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